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fr
SHORT DE COMPRESSION ET DE MOBILISATION

Description

La gamme MOBIDERM Intimate est une gamme de dispositifs de compression et

de mobilisation de 'cedéme sous-cutané ou induré.

Elle se présente sous la forme de sous-vétements destinés au traitement de

I'cedéme pelvien et/ou génital.

Elle se compose:

«d’un short de compression (polyamide, élasthanne, polyester) ®,

«d'un pad génital mobilisateur MOBIDERM petits plots amovible (polyester,
polyamide, colle acrylique, mousse polyéthyléne) ®.

Le MOBIDERM Intimate peut se porter avec ou sans le pad génital mobilisateur en

fonction des besoins du patient et des recommandations du professionnel de santé.

Cette gamme se compose d'un modele homme et d'un modéle femme, chacun

disponible en 6 tailles.

Le dispositif est destiné uniquement au traitement des indications listées et a des

patients dont les mensurations correspondent au tableau de tailles.

Mécanisme d’action

Les dispositifs de compression et de mobilisation MOBIDERM Intimate

apportent :

-de la compression, au niveau pelvien et fessier, favorisant ainsi la circulation
lymphatique et aidant a maintenir ou réduire le volume de I'cedéeme ;

«un drainage sous-cutané des zones cedématiées ou indurées en procurant
un différentiel de pression entre la zone de compression sous les cubes de
mousse qui composent le pad génital MOBIDERM et leur pourtour, ce qui
aide a drainer le flux lymphatique et réduire I'cedéme.

Ils sont congus pour un port de jour et de nuit.

Ils délivrent une pression dégressive (entre la taille, le bassin et la cuisse)

d’environ :

+15a 20 mmHg au niveau pelvien,

+5a10 mmHg au niveau abdominal et milieu de cuisse.

Indications

Les dispositifs de compression et de mobilisation MOBIDERM Intimate sont

indiqués dans le traitement du lymphcedéme pelvien et génital.

Mise en place

Il est recommandé de laver votre vétement avant la premiére utilisation.
« Vérifier I'intégrité du produit avant toute utilisation.
«Le MOBIDERM Intimate doit étre enfilé & méme la peau comme un sous-
vétement.
«Les pads génitaux mobilisateurs sont réversibles.
°

w Mise en place du pad génital mobilisateur homme :

-1l est recommandé de mettre en place le pad génital mobilisateur avant
I'enfilage du short.

- Retournerle short & I'envers et localiser la poche intérieure au niveau du pubis. @

«Positionner le pad génital sur le dos avec la partie creuse vers le bas et replier
les ailettes du triangle vers l'intérieur. @

-Insérer la partie haute du pad génital dans la poche, du bas vers le haut. @

- Ajuster le pad génital afin qu’il ne reste aucun pli et qu'il soit bien en place
dans la poche. @

«Retourner le short a I'endroit. @

°

' Mise en place du pad génital mobilisateur femme :

-1l est recommandé de mettre en place le pad génital mobilisateur avant
I'enfilage du short.

6

+Retournerle short a I'envers et localiser la poche intérieure au niveau du pubis. @

- Positionner le pad génital a plat avec la languette vers le bas et replier les
ailettes latérales vers l'intérieur. @

«Insérer le pad génital dans l'ouverture de la poche au niveau de la ceinture, la
partie la plus étroite en premier et le faire glisser du haut vers le bas jusqu’a ce
que la partie la plus étroite sorte entiérement de la poche.

- Ajuster le pad génital afin qu'il ne reste aucun pli et qu'il soit bien en place
dans la poche. @

-.Ret.ourner le short & I'endroit. @

Enfilage du short :

«Enfiler le short par les jambes, puis le faire remonter progressivement et
uniformément jusqu’a la taille. @

«Homme : Il est recommandé de positionner les mains au niveau des pointes du
triangle lors de I'enfilage afin de maintenir le pad génital en position.

- Eviter de tirer sur le tissu ou la ceinture plus qu'il n'est nécessaire.

- La poche avec le pad génital doit se trouver a I'avant.

«Ajuster le produit afin qu'il ne reste aucun pli, ne pas faire de revers aux
extrémités du vétement.

A Contre-indications

Infections cutanées pelviennes ou de la jambe.

Femmes enceintes (dés le premier mois).

Allergies connues aux composants utilisés.

Artériopathie oblitérante des membres inférieurs (AOMI) avec un index de
pression systolique (IPS) < 0,6.

Insuffisance cardiaque décompensée.

Thrombose septique proximale.

Phlegmatia coerulea dolens (phlébite bleue douloureuse avec compression
artérielle) au niveau de la cuisse.

Posthectomie datant de moins de 3 mois.

Patiente présentant un cedéme important localisé uniquement au niveau des
petites levres.

Précautions

Se conformer strictement a la prescription et au protocole d'utilisation préconisé
par votre professionnel de santé.

Ne pas utiliser le produit sur une peau lésée.

Veiller a ce que le produit ne soit pas en contact avec la muqueuse vaginale
(exemple : lors d’cedéme au niveau des petites lévres).

En cas de géne importante, d'inconfort, de dégradation de I'état de la peau,
d'infection ou de sensations anormales, 6ter le dispositif et consulter un
professionnel de santé.

En cas d'augmentation du volume de I'cedeme, il est recommandé de consulter
un professionnel de santé.

Du fait de I'évolutivité constante de la pathologie, il est préconisé un suivi
régulier chez un professionnel de santé afin de vérifier que votre dispositif est
toujours adapté a votre pathologie.

Ne pas utiliser pour la baignade.

Ne pas appliquer de crémes avant I'enfilage du short, celles-ci pouvant
endommager le produit.

Veiller a ne pas abimer le dispositif avec les ongles lors de la mise en place.

En cas de maladie veineuse évoluée associée ou d'ulcere veineux ou de
lymphoedéme, se référer a I'avis d’un professionnel de santé pour un traitement
compressif adapté sur toute la jambe.

En cas de port avec des bas de compression, il est recommandé de placer
MOBIDERM Intimate par-dessus le bas.

Le pad génital mobilisateur a été congu pour une utilisation exclusive avec



MOBIDERM Intimate. Il est recommandé de les utiliser conjointement.
Pourdes raisons d’hygiéne, de sécurité et de performance, un usage strictement
personnel est recommandé. Ne pas réutiliser le produit pour un autre patient.
Effets secondaires indésirables

Ce dispositif peut entrainer des réactions cutanées (rougeurs, démangeaisons,
bralures, cloques...) voire des plaies de sévérités variables.

Tout incident grave survenu en lien avec le dispositif devrait faire 'objet d'une
notification au fabricant et & I'autorité compétente de I'Etat Membre dans
lequel I'utilisateur et/ou le patient est établi.

Entretien

Pour que les dispositifs de compression gardent leur efficacité le plus longtemps
possible et éviter des infections, il est primordial de les laver tous les jours, ou
aprés chaque utilisation. Les dispositifs de compression et de mobilisation
MOBIDERM Intimate sont congus pour une utilisation quotidienne sur une
durée de 6 mois ou une utilisation un jour sur deux sur une durée de 1an, soit
180 lavages. Il est conseillé de les remplacer ensuite afin de conserver leurs
caractéristiques techniques et I'efficacité du traitement.

Lavage en machine :

Laver le short et le pad génital a 40 °C en cycle normal. Utiliser une lessive sans
assouplissant. Ne pas utiliser de détergents ou de produits agressifs (produits
chlorés). Enlever le pad génital mobilisateur du short. Mettre le short et le pad
génital dans un filet de lavage pour éviter que les autres vétements (notamment
avec auto-agrippant ou fermeture éclair) ne les abiment. Faire sécher a I'air
libre, loin d’'une source directe de chaleur (radiateur, soleil...). Ne pas passer au
seche-linge. Ne pas repasser.

Elimination

Les dispositifs de compression et de mobilisation MOBIDERM Intimate doivent
étre éliminés conformément a la réglementation locale.

Date de premier marquage CE : 2022

Conserver cette notice

en
MOBILIZING AND COMPRESSION SHORTS

Description

The MOBIDERM Intimate range offers a variety of mobilizing and compression

garments for subcutaneous or indurated edema.

These garments are underwears designed to treat pelvic and/or genital edema.

Each garment comprises:

«compression shorts (polyamide, elastane, polyester) ®,

-a removable MOBIDERM genital mobilization pad in small blocks (polyester,
polyamide, acrylic adhesive, polyethylene foam) ®.

MOBIDERM Intimate can be worn with or without the genital mobilization pad,

depending on the patient’s needs and the recommendations of the healthcare

professional.

The garment comes in a different style for men and women, each available in

six sizes.

The device is intended only for the treatment of the indications listed and for

patients whose measurements correspond to the sizing table.

Mechanism of action

MOBIDERM Intimate mobilizing and compression garments provide:

-compression around the pelvis and buttocks, to encourage lymphatic
drainage and help maintain or reduce swelling;

«subcutaneous drainage of edematous and indurated areas, by creating a
pressure gradient between the parts of the skin compressed by the foam
blocks of the MOBIDERM genital pad and the surrounding areas, which helps
drain away the excess lymph fluid and reduce swelling.

The garments are designed to be worn day and night.

They provide graduated pressure (between the waist, the hips and the thighs):
+15-20mmHg around the pelvis

+5-10mmHg on the abdomen and mid thighs.

Indications
MOBIDERM Intimate mobilizing and compression devices are indicated in the
treatment of pelvic and genital lymphedema.

Instructions for use

. We recommend washing your new garment before use.

- Always make sure that the product is intact before each use.

-MOBIDERM Intimate should be worn against the skin, like an undergarment.
- The genital mobilization pads are reversible.

°

w Inserting the male genital mobilization pad:

- The genital mobilization pad should be inserted before putting on the shorts.

«Turn the shorts inside out and locate the inner pocket over the groin. @

«Place the genital pad face up with the concave section towards the bottom,
and fold the corners into the middle. @

-Insert the genital pad into the pocket, placing the top in first then sliding the
pad upwards. ©@

- Unfold and adjust the genital pad, making sure it fits neatly into the pocket. @

-;I'urn the shorts right-side out. @

’ Inserting the female genital mobilization pad:

- The genital mobilization pad should be inserted before putting on the shorts.

«Turn the shorts inside out and locate the inner pocket over the groin.

«Place the genital pad flat with the tab towards the bottom, and fold the wings
into the middle. @

-Insert the genital pad into the pocket at the waist, placing the narrowest part
in first then sliding the pad down until the tab is sticking out of the other side
of the pocket. @

- Unfold and adjust the genital pad, making sure it fits neatly into the pocket. @

-.Tur.n the shorts right-side out.

w Putting on the shorts:

- Place both legs in the shorts, then pull the garment gently and evenly up
towards the waist. @

-Men: When pulling up the panty, we recommend holding the genital pad by
the tips of the triangle in order to keep it in place.

- Avoid tugging on the fabric or waistband more than necessary.

- The pocket containing the genital pad should sit at the front.

«Adjust the garment to make sure there are no folds, do not roll up the bottom
of the garment.

& Contraindications

Skin infections on the pelvis or legs.

Pregnant women (from the first month).

Known allergies to any of the components.

Lower limb peripheral arterial disease (PAD) with ankle brachial index (ABI) < 0.6.
Decompensated heart failure.

Septic thrombosis of the proximal veins.

Phlegmasia cerulea dolens (painful blue edema with arterial compression) in
the thighs.

Posthectomy (circumcision) within the past three months.

Female patient with marked localized edema of the labia minora only.



Precautions

Strictly comply with your healthcare professional’s prescription and
recommendations for use.

Do not wear the garment over damaged skin.

Do not let the garment contact the vaginal mucosa (e.g. edema of the labia minora).
If you experience significant discomfort, skin damage or infection, or unusual
sensations, remove the garment and consult a health care professional.

If the edema worsens, consult a health care professional.

Due to the constantly changing nature of this condition, we recommend regular
check-ups with a health care professional to ensure the device is still suitable for
you.

Do not use when swimming.

Do not apply any creams before putting on the shorts as they may damage the
fabric.

Take care not to damage the device with your nails when fitting it.

If you suffer from advanced venous disease, venous ulcer or lymphedema, consult
a health care professional for advice on a suitable full-leg compression garment.

If using with compression stockings, we recommend wearing MOBIDERM Intimate
over the stockings.

The genital mobilization pad is designed exclusively for use with MOBIDERM
Intimate. The two items should be used together.

For reasons of hygiene, safety and performance, do not share your garment with
anyone else. The product should not be reused for another patient.

Undesirable side-effects

This device can cause skin reactions (redness, itching, burns, blisters,etc.) or
wounds of various degrees of severity.

Any serious incidents occurring related to the device should be reported to the
manufacturer and to the competent authority of the Member State in which the
user and/or patient is resident.

Care

To ensure your compression garment lasts as long as possible and to prevent
infection, it is important to wash it every day, or after each use. MOBIDERM
Intimate mobilizing and compression garments are designed for daily use over
sixmonths, or for use on alternate days over a yeari.e. 180 washes. After this time,
garments should be replaced to ensure the treatment is effective and technical
performance is not affected.

Machine washing:

Wash the shorts and genital pad on a normal cycle at 40°C. Use a laundry
detergent without fabric softener. Do not use chlorine-based detergents or
harsh products. Remove the genital mobilization pad from the shorts. Place
the shorts and genital pad in a mesh laundry bag to prevent damage by other
garments (e.g. snagging on touch-fastening tape or zippers). Air dry, away from
direct heat (e.g. radiator, sun, etc.). Do not tumble-dry. Do not iron.

Disposal

Check local regulations for how to dispose of MOBIDERM Intimate mobilizing
and compression garments.

Keep this instruction leaflet

de
KOMPRESSIONS- UND MOBILISIERUNGS-SHORT

Beschreibung

Die Produktreihe MOBIDERM Intimate bietet Kompressions- und
Mobilisierungssysteme fur Unterhautédeme und verhartete Odeme.

Sie prasentiert sich in der Form von Unterwasche, die fur die Behandlung von
Odemen im Becken- und/oder Genitalbereich bestimmt ist.

Sie setzt sich zusammen aus:

«einer Kompressions-Short (Polyamid, Elastan, Polyester) ®,
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-einem mobilisierenden, herausnehmbaren
bestehend aus kleinen Noppen (Polyester,
Polyethylen-Schaumstoff) ®.

Die MOBIDERM Intimate kann je nach den Bedrfnissen des Patienten und den

Empfehlungen der medizinischen Fachkraft mit oder ohne das mobilisierende

Genitalpad getragen werden.

Diese Produktreihe enthélt ein Manner- und ein Frauenmodell, die jeweils in

6 GroBen erhaltlich sind.

Das Produkt ist ausschlieBlich fir die Behandlung der aufgefiihrten Indikationen

und fir Patienten vorgesehen, deren KérpermaBe der GréBentabelle

entsprechen.

Wirkmechanismus

Die MOBIDERM Intimate Kompressions- und Mobilisierungssysteme bewirken:

-eine Kompression im Becken- und GesaBbereich, die den Lymphfluss fordert
und zur Beschrankung oder Reduzierung des Odemvolumens beitragt;

-unter der Haut eine Drainage der 6dematischen oder verharteten Bereiche,
indem sie eine Druckdifferenz zwischen dem Kompressionsbereich unter den
Schaumstoffwiirfeln des MOBIDERM Genitalpads und deren AuBenrandern
bewirkt, was dazu beitragt, den Lymphfluss zu drainieren und das Odem zu
verringern.

Sie sind daftr bestimmt, Tag und Nacht getragen zu werden.

Sie bewirken einen degressiven Druck (zwischen der Taille, dem Becken und

dem Oberschenkel) von circa:

+15 bis 20 mmHg im Beckenbereich,

+5 bis 10 mmHg im Bauch- und Oberschenkelbereich.

MOBIDERM  Genitalpad
Polyamid, Acrylkleber,

Indikationen
Die MOBIDERM Intimate Kompressions- und Mobilisierungssysteme sind zur
Behandlung von Lymph&demen im Becken- und Genitalbereich bestimmt.

Anlegen

. Es wird empfohlen, das Kleidungsstiick vor dem ersten Gebrauch zu
waschen.

- Vor jeder Verwendung die Unversehrtheit des Produkts Uberprifen.

- Die MOBIDERM Intimate muss, wie herkémmliche Unterwéasche, direkt auf
der Haut getragen werden.

- Die mobilisierenden Genitalpads sind beidseitig tragbar.

°

'Il Das mobilisierende Genitalpad flir Ménner einschieben:

«Es wird empfohlen, das mobilisierende Genitalpad einzuschieben, bevor man
die Short anzieht.

- Die Short auf links drehen und die Innentasche am Schambereich lokalisieren. @

- Das Genitalpad flach, mit dem Hohlbereich nach unten positionieren und die
duBeren Kanten des Dreiecks nach innen falten. @

-Den oberen Teil des Genitalpads von oben nach unten in die Tasche
einschieben.

- Das Genitalpad so anpassen, dass keine Falten zuriickbleiben und es optimal
in die Tasche eingepasst ist.

-.Die Short wieder auf rechts drehen. @

' Das mobilisierende Genitalpad fur Frauen einschieben:

«Es wird empfohlen, das mobilisierende Genitalpad einzuschieben, bevor man
die Short anzieht.

- Die Short auf links drehen und die Innentasche am Schambereich lokalisieren. @

-Das Genitalpad flach, mit der Lasche nach unten positionieren und die
seitlichen Kanten nach innen falten. @

-Das Genitalpad mit dem schmalsten Teil zuerst in die Taschenéffnung auf
Gurtelhéhe einschieben und von oben nach unten schieben, bis der schmalste




Teil komplett aus der Tasche herausragt. @

« Das Genitalpad so anpassen, dass keine Falten zurlickbleiben und es optimal
in die Tasche eingepasst ist. @

- Die Short wieder auf rechts drehen. @

° o
ﬂ ’ Die Short anziehen:

-Die Short Uber die Beine anziehen und sie schrittweise und gleichmaBig bis
zur Taille hochziehen. @

«Manner: Es wird empfohlen, die Hande beim Anziehen an den Spitzen des
Dreiecks zu positionieren, um das Genitalpad in Position zu halten.

-Nicht mehr als notwendig am Stoff oder am Gurtel ziehen.

«Die Tasche mit dem Genitalpad muss sich vorne befinden.

«Das Produkt so anpassen, dass keine Falten zurlickbleiben und die Rénder des
Kleidungssticks nicht umschlagen.

A Gegenanzeigen

Hautentziindungen im Beckenbereich oder an den Beinen.

Schwangerschaft (ab dem ersten Monat).

Bekannte Allergien gegen einen der verwendeten Bestandteile

Periphere arterielle Verschlusskrankheit (PAVK) mit einem Index des
systolischen Drucks (ABI) < 0,6

Dekompensierte Herzinsuffizienz

Septische, proximale Thrombose.

Phlegmasia coerulea dolens (schmerzhafte, schwerwiegende Venenthrombose
mit Arterienkompression) am Oberschenkel.

Beschneidung vor weniger als 3 Monaten.

Patientin mit einem starken édem, das ausschlieBlich an den kleinen
Schamlippen lokalisiert ist.

VorsichtsmaBnahmen

Die von der medizinischen Fachkraft empfohlenen Verordnungen
und Empfehlungen sind strikt einzuhalten.

Das Produkt nicht auf geschadigter Haut anwenden.

Darauf achten, dass das Produkt nicht mit der Vaginalschleimhaut in Kontakt ist
(2. B. bei einem Odem an den kleinen Schamlippen).

Bei erheblichem Unbehagen, Unwohlsein, Verschlechterung des Hautzustands,
Entziindung oder ungewéhnlichen Empfindungen das Produkt ablegen und
eine medizinische Fachkraft aufsuchen.

Sollte das Volumen des Odems zunehmen, wird empfohlen, eine medizinische
Fachkraft aufzusuchen.

Aufgrund der kontinuierlichen Entwicklung der Erkrankung wird empfohlen,
das Produkt unter regelméBiger medizinischer Betreuung zu verwenden, um
sicherzustellen, dass das Produkt weiterhin fiir Ihre Pathologie geeignet ist.
Nicht zum Baden verwenden.

Vor dem Anziehen der Short keine Creme auftragen, da diese das Produkt
beschadigen kénnte.

Darauf achten, das Produkt beim Anlegen nicht mit den Fingernédgeln zu
beschadigen.

Im Fall einer fortgeschrittenen Venenerkrankung, eines Venengeschwirs
oder eines Lymphodems den Rat einer medizinischen Fachkraft fir eine
angemessene Kompressionsbehandlung des gesamten Beins befolgen.

Im Fall einer Kombination mit Kompressionsstrimpfen wird empfohlen, die
MOBIDERM Intimate Uber dem Strumpf zu tragen.

Das mobilisierende Genitalpad wurde ausschlieBlich zum Gebrauch zusammen
mit der MOBIDERM Intimate entworfen. Es wird empfohlen, beide Teile
zusammen zu verwenden.

Aus hygienischen, sicherheits- und leistungsbezogenen Griinden wird ein
personlicher Gebrauch empfohlen. Das Produkt nicht fur einen anderen

Patienten wiederverwenden.

Unerwiinschte Nebenwirkungen

Dieses Produkt kann Hautreaktionen (Rétungen, Juckreiz, Verbrennungen,
Blasen usw.) oder sogar Wunden mit unterschiedlichem Schweregrad
verursachen.

Jegliche schweren Zwischenfille in Verbindung mit diesem Produkt missen
dem Hersteller und der zusténdigen Behorde des Mitgliedsstaates, in dem der
Nutzer und/oder der Patient niedergelassen sind, gemeldet werden.

Pflege

Damit die Kompressionssysteme solange wie mdglich wirksam bleiben und
um Entziindungen zu vermeiden, ist es entscheidend, sie jeden Tag bzw. nach
jeder Verwendung zu waschen. Die MOBIDERM Intimate Kompressions- und
Mobilisierungssysteme sind fir den taglichen Gebrauch ber einen Zeitraum
von 6 Monaten oder fir einen Gebrauch an jedem zweiten Tag Uber einen
Zeitraum von 1Jahr, d. h. 180 Waschgéange, bestimmt. Nach diesem Zeitraum
wird empfohlen, sie auszuwechseln, um die technischen Eigenschaften und die
Wirksamkeit der Behandlung zu gewéhrleisten.

Maschinenwésche:

Die Short und das Genitalpad im Normalwaschgang bei 40° waschen.
Ein Waschmittel ohne Weichspuler verwenden. Keine Reinigungsmittel
oder aggressiven Produkte (chlorhaltige Produkte o. A.) verwenden. Das
mobilisierende Genitalpad aus der Short entnehmen. Die Short und das
Genitalpad in ein Waschenetz stecken, um zu vermeiden, dass sie durch
andere Kleidungsstticke (insbesondere Klett- oder ReiBverschlisse) beschadigt
werden. Fern von direkten Warmequellen (Heizkérper, Sonne usw.) an der Luft
trocknen lassen. Nicht im Trockner trocknen. Nicht bigeln.

Entsorgung
Die MOBIDERM Intimate Kompressions- und Mobilisierungssysteme mussen
den lokalen Vorschriften entsprechend entsorgt werden.

Diesen Beipackzettel aufbewahren

nl
COMPRESSIE- EN MOBILISATIESHORT

Beschrijving

MOBIDERM Intimate is een serie compressie- en mobilisatiehulpmiddelen voor

mensen met onderhuids of verhard oedeem.

Het betreft onderkleding die is bedoeld voor de behandeling van oedeem in het

bekken en/of de genitalién.

Het artikel bestaat uit:

«een compressieshort (polyamide, elastaan, polyester) ®,

-een afneembare genitale MOBIDERM mobilisatiepad met kleine blokjes
(polyester, polyamide, acryllijm, polyethyleenschuim) ®.

De MOBIDERM Intimate kan met of zonder de genitale mobilisatiepad worden

gedragen, afhankelijk van de behoeften van de patiént en de aanbevelingen

van de zorgprofessional.

Deze serie bevat een model voor heren en een model voor dames. Elk model is

verkrijgbaarin 6 maten.

Het hulpmiddel is alleen bedoeld voor de behandeling van de genoemde

indicaties en voor patiénten van wie de maten overeenkomen met de maattabel.

Werkingsmechanisme

De MOBIDERM Intimate compressie- en mobilisatiehulpmiddelen zorgen voor:

-compressie ter hoogte van bekken en billen om de lymfatische circulatie te
stimuleren en om het oedeem even groot te houden of kleiner te maken; en

-afvoer van onderhuids vocht uit oedemateuze of verharde plekken
onder invloed van het drukverschil tussen de compressiezone onder de
schuimblokjes op het genitale MOBIDERM pad en de ruimte daaromheen; dit
helpt om de lymfatische stroom af te voeren en het oedeem kleiner te maken.
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Ze kunnen zowel ‘s nachts als overdag worden gedragen.

Ze leveren een aflopende druk (tussen taille, bekken en dijen) van ongeveer:
+15 tot 20 mmHg ter hoogte van het bekken, en

5 tot 10 mmHg ter hoogte van de buik en het midden van de dijen.

Indicaties
De MOBIDERM Intimate compressie- en mobilisatiehulpmiddelen zijn bedoeld
voor de behandeling van lymfoedeem in bekken en genitalién.

Instructies

We raden aan om het kledingstuk eerst te wassen voor gebruik.
« Controleer de betrouwbaarheid van het product véér elk gebruik.
-De MOBIDERM Intimate moet direct op de huid worden gedragen als
onderkleding.
-.De genitale mobilisatiepads zijn aan beide zijden te dragen.

w Plaatsen van de genitale mobilisatiepad voor heren:

«We raden aan om de genitale mobilisatiepad te plaatsen voordat u de short
aantrekt.

- Keerde short binnenstebuiten en zoek de binnenzak ter hoogte van de pubis. @
-Leg de genitale pad op zijn rug met het holle gedeelte naar beneden en vouw
de vleugeltjes van de driehoek naar binnen. @

- Schuif het bovenste gedeelte van de genitale pad in de zak, van beneden naar
boven. @

«Zorg ervoor dat de genitale pad goed in de zak zit en dat er geen vouwen meer
zijn. @

- Keer de short weer met de goede kant naar buiten. @
°

' Plaatsen van de genitale mobilisatiepad voor dames:

- We raden aan om de genitale mobilisatiepad te plaatsen voordat u de short
aantrekt.

« Keer de short binnenstebuiten en zoek de binnenzak ter hoogte van de pubis. @

«Leg de genitale pad plat neer met het lipje naar beneden en vouw de
zijvleugeltjes naar binnen.

- Schuif de genitale pad in de opening van de zak ter hoogte van de ceintuur, het
smalste gedeelte eerst en van boven naar beneden tot het smalste gedeelte
volledig uit de zak steekt. @

«Zorg ervoor dat de genitale pad goed in de zak zit en dat er geen vouwen meer
zijn. <]

- Keer de short weer met de goede kant naar buiten. @

° o

‘H\ T Aantrekken van de short:

«Stap met beide voeten in de short en trek de short gelijkmatig omhoog tot
de taille. @

«Heren: We raden aan om de punten van de driehoek vast te pakken wanneer
u de short aantrekt teneinde de genitale pad op de goede plek te houden.

« Trek niet harder aan de stof of de ceintuur dan nodig is.

« De zak met de genitale pad moet zich aan de voorkant bevinden.

«Trek het product zodanig aan dat er geen vouwen meer zijn. Plooi daarbij de
uiteinden van het kledingstuk niet om.

A Contra-indicaties

Huidinfecties op bekken of benen

Zwangere vrouwen (vanaf de eerste maand)

Bekende allergieén voor de gebruikte bestanddelen.

Obliteratief arterieel vaatlijden van de onderste ledematen (AOMI) met een
systolische drukindex (SPI) < 0,6.
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Gedecompenseerd hartfalen.

Proximale septische trombose

Phlegmatia coerulea dolens (pijnlijke blauwe aderontsteking met arteriéle
compressie) ter hoogte van de dij

Besnijdenis in de afgelopen 3 maanden

Patiént met ernstig oedeem, alleen gelokaliseerd ter hoogte van de kleine
schaamlippen.

Voorzorgsmaatregelen

Houd u strikt aan de voorschriften en de gebruiksinstructies van uw
zorgprofessional.

Draag het product niet op de beschadigde huid.

Zorg ervoor dat het product niet in contact komt met het vaginale slijmvlies
(bijvoorbeeld: bij oedeem in de kleine schaamlippen).

Bij (groot) ongemak, verslechtering van de toestand van de huid, infecties of
ongewone gewaarwordingen moet u de short uittrekken en een medische
zorgprofessional raadplegen.

In geval van toename van het oedeemvolume is het raadzaam een arts te
raadplegen.

Door de voortdurende evolutie van de pathologie is een regelmatige follow-
up door een arts aanbevolen om na te gaan of uw hulpmiddel nog steeds
aangepast is aan uw pathologie.

Niet gebruiken bij het zwemmen.

Geen cremes aanbrengen wanneer u de short gaat aantrekken, want die kunnen
het product beschadigen.

Zorg ervoor dat u het hulpmiddel niet beschadigt met uw vingernagels wanneer
u het aanbrengt.

Bij een ontwikkelde geassocieerde veneuze aandoening of een lymfoedeem
moet u advies inwinnen bij een zorgprofessional voor een aangepaste
compressiebehandeling van het gehele been.

Als u de short samen met compressiekousen draagt, raden we aan om de
MOBIDERM Intimate over de kousen aan te trekken.

De genitale mobilisatiepad is uitsluitend bedoeld om te worden gebruikt met de
MOBIDERM Intimate. We raden aan om ze samen te gebruiken.

Om redenen van hygiéne, veiligheid en prestaties wordt een strikt persoonlijk
gebruik aanbevolen. Gebruik het product niet opnieuw voor een andere patiént.

Ongewenste bijwerkingen

Dit hulpmiddel kan huidreacties (roodheid, jeuk, branderigheid, blaren, enz.) of
zelfs wonden in verschillende mate van ernst veroorzaken.

Elk ernstig voorval met betrekking tot het hulpmiddel moet worden gemeld aan
de fabrikant en aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/
of patiént is gevestigd.

Verzorging

Om ervoor te zorgen dat de compressiehulpmiddelen zo lang mogelijk effectief
blijven werken en om infecties te voorkomen, is het van groot belang dat ze elke
dag worden wassen of na elk gebruik. De MOBIDERM Intimate compressie-
en mobilisatiehulpmiddelen zijn bedoeld voor dagelijks gebruik gedurende
6 maanden, of voor gebruik om de andere dag gedurende 1 jaar, zijnde 180
wasbeurten. We raden aan om ze daarna te vervangen, want dan verliezen ze
hun technische eigenschappen, waardoor de behandeling niet meer effectief is.
Wassen in de wasmachine:

Was de short en de genitale pad op 40 °C met een normaal wasprogramma.
Gebruik een wasmiddel zonderwasverzachter. Gebruik geen reinigingsmiddelen
of agressieve middelen (chloorproducten, enz.). Haal de genitale mobilisatiepad
uit de short. Stop de short en de genitale pad in een waszakje om te voorkomen
dat ze worden beschadigd door andere kledingstukken (met name klittenband
en ritssluitingen). Drogen in de open lucht, uit de buurt van een directe
warmtebron (verwarming, zon...). Niet in de wasdroger. Niet strijken.



Verwijdering
De MOBIDERM Intimate compressie- en mobilisatiehulpmiddelen moeten
worden weggegooid overeenkomstig de plaatselijke voorschriften.

Bewaar deze bijsluiter

it
DISPOSITIVO DI COMPRESSIONE E DI
MOBILIZZAZIONE

Descrizione

MOBIDERM Intimate € una linea di dispositivi di compressione e di

mobilizzazione per I'edema sottocutaneo o duro alla palpazione.

Si presenta sotto forma di capi intimi destinati al trattamento dell'edema

dell'area pelvica e/o genitale.

E composta da:

«un pantaloncino di compressione (poliammide, elastan, poliestere) ®,

-un pad genitale di mobilizzazione MOBIDERM amovibile formato da piccoli
cuscinetti (poliestere, poliammide, colla acrilica, schiuma in polietilene) ®.

MOBIDERM Intimate pud essere indossato con o senza il pad genitale di

mobilizzazione a seconda delle esigenze del paziente e delle raccomandazioni

del medico.

La linea comprende un modello maschile e uno femminile, ciascuno dei quali

disponibile in 6 taglie.

Il dispositivo & destinato esclusivamente al trattamento delle patologie elencate

e ai pazienti le cui misure corrispondono a quelle riportate nella relativa tabella.

Principio di funzionamento

| dispositivi di compressione e di mobilizzazione MOBIDERM Intimate offrono:

-compressione, nella zona pelvica e dei glutei, per favorire la circolazione
linfatica e aiutare a mantenere o ridurre il volume dell'edema;

-drenaggio sottocutaneo delle zone edematose o dure esercitando una
pressione differenziata tra la zona di compressione sotto i cuscinetti in
schiuma che compongono il pad genitale MOBIDERM e la parte intorno agli
stessi, contribuendo cosi a drenare la linfa e a ridurre I'edema.

Sono adatti a essere indossati di giorno come di notte.

Esercitano una pressione graduata (tra la vita, il bacino e la coscia) di circa:

+15-20 mmHg a livello pelvico,

+5-10 mmHg a livello addominale e a meta coscia.

Indicazioni

| dispositivi di compressione e di mobilizzazione MOBIDERM Intimate sono

indicati nel trattamento del linfedema della zona pelvica e genitale.

Preparazione

. Siraccomanda dilavare il prodotto prima di utilizzarlo per la prima volta.

« Prima dell'uso, verificare l'integrita del prodotto.

+-MOBIDERM Intimate deve essere indossato a diretto contatto con la pelle,
come un capo intimo.

-1 pad genitali di mobilizzazione sono reversibili.

°

w Inserimento del pad genitale di mobilizzazione da uomo:

«Si raccomanda di inserire il pad genitale di mobilizzazione prima di indossare
il pantaloncino.

«Girare il pantaloncino al rovescio e individuare la tasca interna a livello del
pube. @

- Posizionare il pad genitale sul lato posteriore con la parte cava rivolta verso il
basso e piegare le alette del triangolo verso l'interno. @

- Inserire I'estremita superiore del pad genitale nella tasca, dal basso verso I'alto. @

«Sistemare il pad genitale in modo che non restino pieghe e che sia posizionato

bene all'interno della tasca. @
- Girare il pantaloncino al dritto. @
°

’ Inserimento del pad genitale di mobilizzazione da donna:

«Si raccomanda di inserire il pad genitale di mobilizzazione prima di indossare
il pantaloncino.

- Girare il pantaloncino al rovescio e individuare la tasca interna a livello del
pube. @

- Posizionare in orizzontale il pad genitale con la linguetta rivolta verso il basso e
piegare le alette laterali verso l'interno. @

«Inserire il pad genitale nell'apertura della tasca a livello del girovita, iniziando
dalla parte piu stretta, e farlo scivolare dall‘alto al basso fino a fare uscire per
intero I'estremita piu stretta dal lato opposto della tasca. @

«Sistemare il pad genitale in modo che non restino pieghe e che sia posizionato
bene all'interno della tasca. @

~G\rare il pantaloncino al dritto. @

T ’ Come indossare il pantaloncino:
«Indossare il pantaloncino dalle gambe, quindi farlo risalire fino alla vita con
movimenti graduali e uniformi. 4]
-Uomo: mentre si indossa la guaina, si raccomanda di posizionare le mani a
livello delle punte del triangolo in modo da mantenere fermo il pad genitale.
- Evitare di tirare il tessuto o il girovita pit del necessario.
-La tasca con il pad genitale deve essere posizionata sul davanti.
«Sistemare con le mani il prodotto in modo da eliminare eventuali pieghe, non
fare risvolti alle estremita degli indumenti.

A Controindicazioni

Infezioni cutanee pelviche o a carico della gamba.

Donne in gravidanza (fin dal primo mese).

Allergie note ai componenti utilizzati.

Arteriopatia obliterante periferica (AOP) con indice di pressione sistolica (IPS) < 0,6.
Insufficienza cardiaca con scompenso.

Trombosi settica prossimale.

Phlegmatia coerulea dolens (trombosi venosa profonda con compressione
arteriosa) a livello della coscia.

Postectomia effettuata negli ultimi 3 mesi.

Paziente che presenta un edema importante localizzato unicamente a livello
delle piccole labbra.

Precauzioni

Rispettare scrupolosamente le indicazioni e il protocollo di utilizzo indicato dal
medico.

Non utilizzare il prodotto sulla pelle lesa.

Verificare che il prodotto non sia a contatto con la mucosa vaginale (esempio: in
caso di edema a livello delle piccole labbra).

In caso difastidio persistente, disagio, alterazioni cutanee, infezione o sensazioni
anomale, rimuovere il dispositivo e rivolgersi a un medico.

In caso di aumento del volume dell'edema, si raccomanda di rivolgersi a un
medico.

Dato il costante andamento evolutivo della patologia, & consigliabile effettuare
controlli regolari presso un medico al fine di verificare nel tempo I'adeguatezza
del dispositivo allo stato della patologia.

Non utilizzare per fare il bagno.

Non applicare creme prima di indossare il pantaloncino, in quanto potrebbero
danneggiare il prodotto.

Prestare attenzione a non rovinare il prodotto con le unghie durante il
posizionamento.
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In caso di malattia venosa avanzata o ulcera venosa o linfedema, consultare
un medico per un trattamento di compressione adatto da applicare su tutta
la gamba.

Laddove si indossino calze a compressione graduata, si raccomanda di
posizionare MOBIDERM Intimate sopra alle stesse.

Il pad genitale di mobilizzazione & destinato a essere utilizzato esclusivamente
con MOBIDERM Intimate. Si raccomanda di utilizzarli insieme.
Permotividiigiene, disicurezza e di efficacia, siraccomanda un uso strettamente
personale. Non riutilizzare il prodotto su un altro paziente.

Effetti indesiderati secondari

Questo dispositivo puo provocare reazioni cutanee (rossori, prurito, bruciori,
bolle, ecc.) o addirittura ferite di gravita variabile.

Qualsiasi incidente grave legato al dispositivo dovra essere notificato al fornitore
e all'autorita competente dello Stato membro nel quale risiede I'utilizzatore
e/oil paziente.

Pulizia

Affinché i dispositivi di compressione mantengano la loro efficacia il pit a lungo
possibile e per evitare infezioni, € essenziale lavarli tutti i giorni, o dopo ogni
utilizzo. | dispositivi di compressione e di mobilizzazione MOBIDERM Intimate
sono indicati per essere utilizzati tutti i giorni nell'arco di 6 mesi o a giorni alterni
nell'arco di 1 anno, per un totale di 180 lavaggi. Oltre questi tempi si consiglia
di sostituirli onde continuare a usufruire delle loro caratteristiche tecniche e
dell'efficacia del trattamento.

Lavaggio in lavatrice

Lavare il pantaloncino e il pad genitale a 40° con ciclo normale. Utilizzare un
detersivo senza ammorbidente. Non utilizzare detersivi o prodotti aggressivi
(prodotti a base di cloro). Rimuovere il pad genitale di mobilizzazione dal
pantaloncino. Mettere il pantaloncino e il pad genitale in una retina per capi
delicati, per evitare che vengano danneggiati da altri indumenti (in particolare
con chiusure autoadesive o zip). Fare asciugare all'aria, lontano da fonti di calore
dirette (calorifero, sole, ecc.). Non asciugare nell’asciugatrice. Non stirare.
Smaltimento

| dispositivi di compressione e di mobilizzazione MOBIDERM Intimate devono
essere smaltiti conformemente alle disposizioni locali in materia.

Conservare queste istruzioni.

es
SHORT DE COMPRESION Y MOVILIZACION

Descripcion

La gama MOBIDERM Intimate es una gama de dispositivos de compresion y
movilizacion del edema subcutaneo o indurado.

Se presenta en forma de prendas interiores destinadas al tratamiento del edema
pélvico y/o genital.

Esta compuesta por:

«un short de compresién (poliamida, elastanoy poliéster) ®,

«una almohadilla genital movilizadora MOBIDERM, pequefios elementos
desmontables (poliéster, poliamida, cola acrilicay espuma de polietileno) ®.
MOBIDERM Intimate puede llevarse con o sin la almohadilla genital
movilizadora, en funcion de las necesidades del paciente y las recomendaciones

del profesional de la salud.

Esta gama se compone de un modelo para hombre y un modelo para mujer,
ambos disponibles en 6 tallas.

El dispositivo estad destinado Unicamente al tratamiento de las indicaciones
listadasy a los pacientes cuyas medidas correspondan a la tabla de tallas.

Mecanismo de accién
Los dispositivos de compresion y movilizacion MOBIDERM Intimate aportan:
-compresion en la zona pélvica y glutea que favorece la circulacion linfatica y
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ayuda a mantener o reducir el volumen del edema;

-drenaje subcutaneo de las zonas edematosas o induradas, ya que produce una
diferencia de presion entre la zona de compresion bajo los cubos de espuma
que componen la almohadilla genital MOBIDERM y su borde, lo cual ayuda a
drenar el flujo linfatico y a reducir el edema.

Estan disefiados para llevarlos de dia y de noche.

Proporcionan una presion decreciente (entre la cintura, la pelvis y el muslo) de

alrededor de:

+15a20 mmHg en la pelvis,

-5a10 mmHg en el abdomeny en mitad del muslo.

Indicaciones

Los dispositivos de compresion y movilizacion MOBIDERM Intimate estan

indicados para el tratamiento del linfedema pélvico y genital.

Colocacién

Se recomienda lavar la prenda antes del primer uso.
- Verifique la integridad del producto antes de utilizarlo.
+MOBIDERM Intimate debe colocarse directamente sobre la piel como una
prenda interior.
-.Las almohadillas genitales movilizadoras son reversibles.

'Il Colocacion de la almohadilla genital movilizadora para hombre:

-Se recomienda colocar la almohadilla genital movilizadora antes de ponerse
el short.

«Poner el short del revés y localizar la bolsa interior a la altura del pubis. @

- Colocar la almohadilla genital sobre el dorso con la parte hueca hacia abajo y
doblar las aletas del triangulo hacia el interior. @

«Introducir la parte superior de la almohadilla genital en la bolsa, de abajo hacia
arriba. @

- Ajustar la almohadilla genital de modo que no quede ningun pliegue y esté
bien colocada en la bolsa. @

«.Ponerel short del derecho. @

Colocacidn de la almohadilla genital movilizadora para mujer:

- Se recomienda colocar la almohadilla genital movilizadora antes de ponerse
el short.

- Poner el short del revés y localizar la bolsa interior a la altura del pubis. @

- Colocar la almohadilla genital plana con la lenglieta hacia abajo y doblar las
aletas laterales hacia el interior. @

-Introducir la almohadilla genital en la abertura de la bolsa a la altura de la
cintura, con la parte mas estrecha en primer lugar, y deslizarla de arriba hacia
abajo hasta que la parte mas estrecha salga totalmente de la bolsa. @

- Ajustar la almohadilla genital de modo que no quede ningun pliegue y esté
bien colocada en la bolsa. @

- Poner el short del derecho. @
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T ’ Colocacidn del short:

-Ponerse el short por las piernas y después hacerla subir progresiva y
uniformemente hasta la cintura. @

-Hombre: Se recomienda colocar las manos a la altura de las puntas del
triangulo durante la colocacion para mantener la almohadilla genital en su
lugar.

« Evitar tirar del tejido o la cintura mas de lo necesario.

-La bolsa con la almohadilla genital debe encontrarse delante.

- Ajustar el producto para que no quede ningun pliegue; no dar la vuelta a los
extremos de la prenda.



A Contraindicaciones

Infecciones cutaneas pélvicas o de la pierna.

Mujeres embarazadas (a partir del primer mes).

Alergias conocidas a los componentes utilizados.

Arteriopatia obliterante de los miembros inferiores (AOMI) con un indice de
presion sistdlica (IPS) < 0,6.

Insuficiencia cardiaca descompensada.

Trombosis séptica proximal.

Flegmasia cerulea dolorosa (flebitis azul dolorosa con compresion arterial) en
el muslo.

Circuncisién menos de 3 meses antes.

Paciente que presenta un edema severo localizado
labios menores.

solamente en los

Precauciones

Seguir estrictamente la prescripcion y el protocolo de utilizacion recomendado
por el profesional de la salud.

No utilizar el producto sobre una piel lesionada.

Procurar que el producto no esté en contacto con la mucosa vaginal (por
ejemplo, si existe un edema en los labios menores).

En caso de molestia importante, incomodidad, degradacién del estado de la
piel, infeccion o sensaciones anormales, quitar el dispositivo y consultar a un
profesional de la salud.

En caso de aumento del volumen del edema, se recomienda consultar a un
profesional sanitario.

Debido a la capacidad de evolucion constante de la patologia, se recomienda
un seguimiento periédico por parte de un profesional sanitario para verificar si
el dispositivo sigue siendo adecuado para su patologia.

No lo utilice para el bafio.

No aplicar cremas antes de la colocacién del short, ya que pueden dafiar el
producto.

Asegurese de no estropear el dispositivo con las ufias durante su colocacion.
En caso de enfermedad venosa evolucionada asociada, de Ulcera venosa o de
linfedema, solicitar una consulta a un profesional sanitario para un tratamiento
compresion adecuado de toda la pierna.

En caso de utilizar medias de compresion, se recomienda colocar MOBIDERM
Intimate por encima de las medias.

La almohadilla genital movilizadora esta disefiada para un uso exclusivo con
MOBIDERM Intimate. Se recomienda utilizarlos conjuntamente.

Por razones de higiene, de seguridad y de rendimiento, se recomienda un uso
estrictamente personal. No reutilice el producto para otro paciente.

Ef darios ind Wl
ios

Este dispositivo puede producir reacciones cutaneas (rojeces, picor, quemazon,
ampollas...) e incluso heridas de gravedad variable.

Cualquier incidente grave relacionado con el dispositivo deberia ser objeto de
una notificacion al fabricante y a la autoridad competente del Estado Miembro
en el que esta establecido el usuario y/o el paciente.

Mantenimiento

Para que los dispositivos de compresion mantengan su eficacia el mayor
tiempo posible y para evitar las infecciones, es primordial lavarlos todos los
dias o después de cada uso. Los dispositivos de compresion y movilizacion
MOBIDERM Intimate estan disefiados para una utilizacion diaria durante
6 meses o una utilizacion un dia de cada dos durante 1 afio, es decir para
180 lavados. Se recomienda sustituirlos después a fin de conservar sus
caracteristicas técnicasy la eficacia del tratamiento.

Lavado a maquina:

Lavar el short y la almohadilla genital a 40° en programa normal. Emplee un
detergente sin suavizante. No utilice detergentes o productos agresivos

(productos clorados). Quitar la almohadilla genital movilizadora del short.
Colocar el short y la almohadilla genital en una red de lavado para evitar que las
otras prendas (en especial con piezas autoadherentes o cremalleras) las dafien.
Seque al aire libre, lejos de una fuente directa de calor (radiador, sol...). No seque
en secadora. No planche.

Eliminacién

Los dispositivos de compresion y movilizacion MOBIDERM Intimate deben
eliminarse conforme a la reglamentacion local.

Conservar estas instrucciones.
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CALCOES DE COMPRESSAO E DE MOBILIZACAO

Descrigdo

Alinha MOBIDERM Intimate € uma gama de dispositivos de compresséo e de

mobilizagdo do edema subcutaneo ou indurado.

Ela apresenta-se sob a forma de roupa interior destinada ao tratamento de

edema pélvico e/ou genital.

Ela é composta por:

- calgdes de compressdo (poliamida, elastano, poliéster) ®,

-um pad genital mobilizador mével MOBIDERM com pequenas almofadas
(poliéster, poliamida, cola acrilica, espuma de polietileno) @.

A MOBIDERM Intimate pode ser utilizada com ou sem o pad genital

mobilizadora em fungdo das necessidades do paciente e das recomendacées

do profissional de satude.

Esta gama tem um modelo para homem e um modelo para mulher, cada um

disponivel em 6 tamanhos.

Este dispositivo € destinado unicamente ao tratamento das indicacdes listadas e

para pacientes cujas medidas correspondem a tabela de tamanhos.

Mecanismo de agido

Os dispositivos de compressdo e de mobilizagdo MOBIDERM Intimate

proporcionam:

-compressdo a nivel pélvico, favorecendo assim a circulagdo linfatica e
ajudando a manter ou a reduzir o volume do edema;

-uma drenagem das dareas edemaciadas ou induradas, fornecendo um
diferencial de presséo entre a drea de compressédo sob os cubos de espuma
que compdem o pad genital MOBIDERM e o seu contorno, o que ajuda a
drenar o fluxo linfatico e a reduzir o edema.

Eles sdo concebidos para serem utilizados de dia e de noite.

Eles proporcionam uma presséo decrescente (entre a cintura, a bacia e a coxa)

de cercade:

+15 220 mmHg a nivel pélvico

+5a10 mmHg a nivel abdominal e no meio da coxa.

Indicagdes

Os dispositivos de compressédo e de mobilizagdo MOBIDERM Intimate sédo

indicados para o tratamento de linfedema pélvico e genital.

Colocagio

. Recomenda-se que lave a sua roupa interior antes da primeira utilizagéo.

- Verificar a integridade do produto antes de cada utilizagéo.

+A MOBIDERM Intimate deve ficar em contacto com a pele como a roupa
interior.

«.Os pads genitais mobilizadores séo reversiveis.

w Colocacédo do pad genital mobilizadora para homem:
-Recomenda-se que coloque o pad genital mobilizador antes de vestir os
calgGes.
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- Vire os calgdes do avesso e localize o bolso interior ao nivel do pubis. @

- Posicione o pad genital na parte posterior, com a parte concava para baixo e
dobre as abas do triangulo para o interior. @

-Insira a parte alta do pad genital no bolso, de baixo para cima. @

+Ajuste o pad genital para que ndo fique nenhuma dobra e para que fique no
sitio dentro do bolso. @

-.\/ire os calgdes para o lado correto. @

? Colocagdo do pad genital mobilizador para mulher:

«Recomenda-se que coloque o pad genital mobilizador antes de vestir os
calcoes.

- Vire os calcdes do avesso e localize o bolso interior ao nivel do pubis. @

«Posicione o pad genital reto com a lingueta para baixo e dobre as abas laterais
para dentro. @

-Insira o pad genital na abertura do bolso a altura da cintura, comegando pela
parte mais estreita e empurre de cima para baixo até que a parte mais estreita
saia completamente do bolso. @

«Ajuste o pad genital para que ndo fique nenhuma dobra e para que fique no
sitio dentro do bolso.

. \/irs os calgdes para o lado correto. @

3

w Colocagéo dos calcbes:

«Enfie os cal¢des pelas pernas e vista-os progressiva e uniformemente até a
cintura. @

-Homem: Recomenda-se que coloque as maos na altura das pontas do
triangulo durante a colocagéo para manter o pad genital em posigéo.

- Evite puxar o tecido ou o cinto mais do que necessario.

-O bolso com o pad genital deve ficar na frente.

«Ajuste o produto de forma a que nédo haja qualquer dobra, néo virar as
extremidades do vestuario.

A Contraindicagdes

Infecdes cutaneas, pélvicas ou da perna.

Mulheres gravidas (desde o primeiro més).

Alergias conhecidas relativamente aos componentes utilizados.

Arteriopatia obliterante dos membros inferiores (AOMI) com um indice de
presséo sistdlica (IPS) <0,6.

Insuficiéncia cardiaca descompensada.

Trombose séptica proximal.

Flegmasia coerulea dolens (flebite azul dolorosa com compresséo arterial) ao
nivel da coxa.

Postectomia realizada a menos de trés meses.

Paciente com edema importante localizado apenas ao nivel dos pequenos
labios.

Precaugdes

Manter-se em estrita conformidade com a prescrigéo e o protocolo de utilizagcdo
recomendado pelo seu profissional de saude.

Nao utilize o produto numa pele lesionada.

Certifique-se de que o produto ndo estd em contacto com a mucosa vaginal
(exemplo: durante o edema, ao nivel dos pequenos labios).

Em caso de grande desconforto, de degradagéo do estado da pele, de infecdo
ou de sensagbes anormais, retire o produto e consulte um profissional de saude.
Em caso de aumento do volume do edema, recomenda-se consultar um
profissional de satide.

Devido a evolugéo constante da patologia, recomenda-se um acompanhamento
regular por parte de um profissional de saude de forma a verificar se o seu
dispositivo continua adaptado a sua patologia.
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Na&o utilizar para banhos de mar ou piscina.

Na&o aplique cremes antes de colocar os cal¢des, uma vez que podem danificar
o produto.

Certificar-se de que ndo danifica o dispositivo com as unhas durante a
colocagéo.

Em caso de patologia venosa evoluida associada ou de ulcera venosa ou de
linfedema, procure a opinido de um profissional de satde para um tratamento
compressivo adaptado para a perna inteira.

Em caso de utilizagdo de meias de compresséo, recomenda-se que coloque a
MOBIDERM Intimate por cima da meia.

O pad genital mobilizador foi concebido para uma utilizacdo exclusiva com a
MOBIDERM Intimate. Recomenda-se que sejam utilizados em conjunto.

Por razdes de higiene, de seguranga e de desempenho, recomenda-se a
utilizagdo estritamente pessoal. N&o reutilizar o produto para outro paciente.

Efeitos secundarios indesejaveis

Este dispositivo pode provocar reagdes cutaneas (vermelhidao, comichéo,
queimaduras, bolhas...) ou mesmo feridas de gravidade variavel.

Qualquer incidente grave que ocorra relacionado com o dispositivo devera ser
objeto de notificagdo junto do fabricante e junto da autoridade competente do
Estado Membro em que o utilizador e/ou paciente esté estabelecido.

Conservagao

Para que os dispositivos de compressdo mantenham a sua eficacia o maior
tempo possivel e evitem infegdes, é fundamental lava-los todos os dias ou apds
cada utilizagdo. Os dispositivos de compresséo e de mobilizagdgo MOBIDERM
Intimate sdo concebidos para uma utilizagéo didria durante 6 meses ou uma
utilizacdo em dias alternados durante 1ano, ou seja, 180 lavagens. De seguida,
aconselha-se a troca de forma a conservar as suas caracteristicas técnicas e a
eficacia do tratamento.

Lavagem na maquina:

Lave os cal¢des e o pad genital a 40° C num ciclo normal. Utilizar um detergente
sem amaciador. Nao utilizar detergentes, amaciadores ou produtos agressivos
(produtos com cloro). Retire o pad genital mobilizador dos cal¢ées. Coloque os
calgcoes e o pad genital num saco de lavagem de forma a evitar que as outras
roupas (sobretudo as que contém autofixante ou fecho éclair) ndo os danifique.
Secarao arlivre, longe de uma fonte direta de calor (radiador, sol...). Ndo utilizar
maquina de secar roupa. N&o passar a ferro.

Eliminagdo

Os dispositivos de compressdo e de mobilizagdo MOBIDERM Intimate devem
ser eliminados de acordo com a legislagéo local.

Guardar estas instrugées

da
KOMPRESSIONS- OG MOBILISERINGSSHORTS

Beskrivelse

MOBIDERM Intimate-sortimentet er et sortiment med kompressions- og

mobiliseringsudstyr til behandling af subkutant eller hardt edem.

Det er fremstillet som undertaj beregnet til behandling af backken- og/eller

genetalt sdem.

Det bestar af:

- kompressionsshorts (polyamid, elasthan, polyester) ®,

-en mobiliserende genital pad MOBIDERM, sma aftagelige blokke (polyester,
polyamid, akryllim, polyethylen skum) ®.

MOBIDERM Intimate kan baeres med eller uden mobiliserende genital pad

iforhold til patientens behov og den sundhedsfaglige persons anbefalinger.

Dette sortiment bestar af en model til maend og en model til kvinder, som hver

iseer findes i 6 sterrelser.

Udstyret er udelukkende beregnet til behandling af de anferte indikationer og




til patienter med mal, som svarer til sterrelsesskemaet.

Handlingsmekanisme

MOBIDERM Inimate kompressions- og mobiliseringsudstyr giver:

-kompression ved baekkenet og ssedemusklen, hvilket favoriserer den
lymfatiske cirkulation og hjeelper med at bevare eller reducere gdemets
volumen;

«en subkutan dreening af haevede eller harde zoner ved at give et forskelligt
tryk under skumterningerne, som den genitale pad MOBIDERM bestar af, og
deres omkreds, hvilket hjselper med at dreene det lymfatiske flow og reducere
odemet.

Det er beregnet til at blive baret dag og nat.

Det giver et gradvist aftagende tryk (mellem taljen, baekkenet og laret) pa cirka:

+15 til 20 mmHg ved baekkenet,

+5til10 mmHg ved maven og midt pa laret.

Indikationer

Kompressions- og mobiliseringsudstyret MOBIDERM Intimate er indiceret ved

behandling af lymfgdem i det genitale omrade og baekkenet.

Pésaetning:

Det anbefales at vaske beklaedningsgenstanden fer farste anvendelse.
- Kontrollér, at produktet er intakt far enhver brug.
+MOBIDERM Intimate skal baeres direkte mod huden ligesom undertgj.
-De mobiliserende, genitale pads kan vendes om.

°

w Pésaetning af den mobiliserende genitale pad hos meend:

« Det anbefales at seette den mobiliserende genitale pad p3, fer shortsene tages
pa.

«Vend shortsene med vrangen udad og se, hvor den indvendige lomme sidder
ved skambenet. @

- Placer den genitale pad pa ryggen med den hule del vendt nedad og fold
trekantens vingerindad.

-Far den genitale pads averste del ind i lommen, nedefra og opad. @

«Juster den genitale pad, sdledes at den ingen folder har og sidder rigtigt i
lommen. @

. Vend shortsene med forsiden vendt ud. @

°

? Péseetning af den mobiliserende genitale pad hos kvinder:

« Det anbefales at seette den mobiliserende genitale pad p3, fer shortsene tages
pa.

«Vend shortsene med vrangen udad og se, hvor den indvendige lomme sidder
ved skambenet. @

«Laeg den genitale pad fladt ned med tungen vendt nedad og fold trekantens
vingerindad. @

«For den genitale pad ind i lommens dbning ved baeltet, med den smalleste del
ferst, og fa den til at glide oppefra og ned, indtil den smalleste del rager helt
ud af lommen. @

«Juster den genitale pad, sdledes at den ingen folder har og sidder rigtigt i
lommen. @

. Vend shortsene med forsiden vendt ud. @

° o

w ’ Sadan tages shortsene pa:

«Tag shortsene pa ved at fere dem op over benene, og treek den dernaest
gradvist og jeevnt op, indtil de nr op til taljen. @

«Maend: Det anbefales at placere haenderne ved trekantens spidser under
ifgringen for at fastholde den genitale pad i korrekt position.

+Undga at traekke i stoffet eller baeltet mere end nedvendigt.

«Lommen med den genitale pad skal sidde foran.
- Juster produktet, sdledes at deringen folder er, buk ikke tgjet om foroven eller
forneden.

A Kontraindikationer

Beteaendelse af huden ved baekkenet eller pa benet.

Gravide kvinder (allerede i de ferste maneder).

Kendt overfelsomhed over for de anvendte bestanddele.

Obstruktiv arteriopati af nedre lemmer (AOMI) med et systolisk trykindeks
(SPI)<0,6.

Dekompenseret hjerteinsufficiens.

Proksimal septisk trombose.

Phlegmasia cerulea dolens (dyb vengs trombose med arteriel kompression)
ved laret.

Postektomi, som er foretaget under 3 maneder tidligere.

Patient med et vigtigt edem, der udelukkende er placeret ved de sméa kensleaeber.

Forholdsregler

Den sundhedsfaglige persons ordinering og protokol vedrerende anvendelse
skal fglges meget ngje.

Produktet mé ikke bruges pa en leederet hud.

Serg for at produktet ikke er i kontakt de vaginale slimhinder (f.eks.: i tilfelde af
odem ved de indre skamlaeber).

I tilfeelde af vigtig gene, ubehag, forringelse af hudens tilstand, betaendelse elle
unormale fornemmelser, tag udstyret af og radsperg en sundhedsfaglig person.
Hvis edemet bliver starre, anbefales det at konsultere en sundhedsfaglig person.
Da denne patologi er i konstant udvikling, tilrddes det at f& udfert en
regelmaessig opfelgning hos en sundhedsfaglig person for at kontrollere, at
udstyret stadig er egnet til patologien.

Ma ikke bruges under badning.

Kom ikke creme pa huden, fgr shortsene tages pa, da det kan beskadige
produktet.

Pas pa ikke at gdelsegge udstyret med neglene under pasaetning.

| tilfeelde af samtidig avanceret venesygdom eller venesar eller lymfedem, falg
en sundhedsfaglig persons anbefalinger for en egnet kompressionsbehandling
over hele benet.

| tilfaelde af anvendelse sammen med kompressionsstremper, anbefales det at
placere MOBIDERM Intimate over strampen.

Den mobiliserende genitale pad er udelukkende designet til en anvendelse
sammen med MOBIDERM Intimate. Det anbefales at bruge dem sammen.
Udstyret ber kun bruges til en enkelt person af hensyn til hygiejne, sikkerhed og
ydeevne. Produktet ma ikke genbruges til en anden patient.

Bivirkninger

Dette udstyr kan medfgre hudreaktioner (redmen, klge, forbraendinger, vabler
m.m.) og endda sar af forskellige svaerhedsgrader.

Enhver alvorlig haendelse, som er opstaet i forbindelse med udstyret, skal
meddeles til producenten og de kompetente myndigheder i den medlemsstat,
hvor brugeren og/eller patienten er bosat.

Pleje

Det er altafgerende at vaske kompressionsudstyret hver dag eller efter hver
anvendelse for at det kan bevare sin effektivitet sa laenge som muligt og undga
infektioner. MOBIDERM Intimate kompressions- og mobiliseringsudstyret er
beregnet til at blive brugt hver dag i en varighed pa 6 maneder eller hver anden
dag ilgbet af et ar, hvilket svarer til, at det kan blive vasket 180 gange. Derefter
anbefales det at udskifte det for at bevare udstyrets tekniske egenskaber og
behandlingens effektivitet.

Vask i maskine:

Vask shortsene og den genitale pad ved 40° med et normalt vaskeprogram.
15



Brug et vaskemiddel uden bledgeringsmiddel. Brug ikke rensemidler eller
aggressive produkter (klorholdige produkter). Tag den mobiliserende, genitale
pad af shortsene. Laeg shortsene og den genitale pad ned i et vaskenet for at
undga, at de bliver beskadiget af andre bekleedningsgenstande (iseer med
burreband eller lynlas). Lad terre i fri luft pa afstand af en direkte varmekilde
(radiator, sol osv.). Ma ikke tarretumbles. Mé ikke stryges.

Bortskaffelse
MOBIDERM Intimate kompressions- og mobiliseringsudstyr skal bortskaffes i
henhold til lokale forskrifter.

Opbevar vejledningen
fi
KOMPRESSIO- JA MOBILISOINTISHORTSIT

Kuvaus

MOBIDERM Intimate -valikoimaan kuuluu kompressio- ja mobilisointituotteita

ihonalaisen tai kovettuneen lymfedeeman hoitoon.

Tuotteet ovat alusvaatteiden muodossa, jotka on tarkoitettu lantion ja/tai

genitaalialueen lymfedeeman hoitoon.

Tuotteeseen kuuluu:

«kompressioshortsit (polyamidi, elastaani, polyesteri) ®,

-irrotettava genitaalialueen MOBIDERM-mobilisointisuoja, jonka pinnalla on
pienia kuutioita (polyesteri, polyamidi, akryylilima, polyeteenivaahto) ®.

MOBIDERM Intimate -tuotteita voidaan kayttad genitaalialueen

mobilisointisuojan kanssa tai ilman sita potilaan tarpeiden ja laakarin suositusten

mukaisesti.

Tuotevalikoimaan kuuluu miesten ja naisten mallit, joita kumpaakin on saatavana

kuudessa eri koossa.

Tama valine on tarkoitettu vain lueteltujen kayttéaiheiden hoitoon ja valitsemalla

potilaalle oikea koko oheisesta kokotaulukosta.

Toimintamekanismi

MOBIDERM Intimate -kompressio- ja mobilisointituotteet vaikuttavat

seuraavasti:

-aikaansaavat kompressiota lantioon ja takapuoleen edistden imukiertoa ja
auttaen tasapainottamaan tai vahentdmaan turvotusta;

«tyhjentavat turvonneita tai kovettuneita ihonalaisia alueita muodostamalla
paine-eron MOBIDERM -genitaalialueen kompressiosuojan vaahtokuutioiden
kompressioalueen ja sitd ymparoivan alueen vélille edistden nédin imunesteiden
tyhjenemista ja véhentden turvotusta.

Tuotteet on suunniteltu paiva- ja yokayttoon.

Tuotteet aikaansaavat laskevan paineen (vy6taron, lantion ja reiden vélille), joka on

+15-20 mmHg lantion tasolla,

+5-10 mmHg vatsan ja keskireiden tasolla.

Kayttoaiheet

MOBIDERM Intimate -kompressio- ja mobilisointituotteet on tarkoitettu lantion

ja genitaalialueen lymfedeeman hoitoon.

Asettaminen

Suosittelemme tuotteen pesemista ennen ensimmaista kayttokertaa.
Tarklsta tuotteen eheys ennen jokaista kayttokertaa.
+«MOBIDERM Intimate on tarkoitettu kaytettavaksi ihoa vasten alusvaatteiden
tapaan.
~.Genitaalialueen mobilisointisuojat ovat kdannettavia.

’H‘ Miesten genitaalialueen mobilisointisuojan asettaminen:
- Aseta genitaalialueen mobilisointisuoja paikalleen ennen shortsien pukemista.
«Kéanna shortsit nurinpain ja etsi sisatasku alushousujen hapyluuta vasten
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asetettavasta osasta. @
-Aseta genitaalialueen suoja selkdpuoli alaspdin onton osan osoittaessa
alaspain ja taita kolmion siivekkeet sisaanpain. @
- Vie genitaalialueen suojan yldosa taskuun alhaalta ylspain. ©@
-Saada genitaalialueen suojaa niin, ettei siihen jaa taitteita ja ettd se pysyy
paikallaan taskussa. @
-.Kéa'nné shortsit oikein pain. @

’ Naisten genitaalialueen mobilisointisuojan asettaminen:

- Aseta genitaalialueen mobilisointisuoja paikalleen ennen shortsien pukemista.

-K&éanna shortsit nurinpéin ja etsi sisdtasku alushousujen hépyluuta vasten
asetettavasta osasta.

-Aseta genitaalialueen suoja alushousuja vasten niin, ettd kieleke osoittaa
alaspain. Taita sivusiivekkeet sisaénpain. @

- Vie genitaalialueen suoja taskun aukkoon vyén kohdalta. Tyénna suojan kapea
osa taskun aukkoon liu'uttamalla sitd ylhdalta alas, kunnes kapea osa tulee
kokonaan ulos taskusta. @

-S&ada genitaalialueen suojaa niin, ettei siihen jaa taitteita ja ettd se pysyy
paikallaan taskussa. @

- K&anna shortsit oikein péin. @

w ’ Shortsien pukeminen:

- Pue shortsit pujottamalla ne jaloista. Nosta niita sitten asteittain ja tasaisesti
vyétarolle saakka. @

«Miesten malli: Pida kasia kolmion karkien kohdalla alushousujen pukemisen
aikana, jotta genitaalialueen suoja pysyy paikoillaan.

- Ala vedi kankaasta tai vy6sta tarpeettomasti.

- Genitaalialueen suojan sisaltava tasku sijoitetaan etupuolelle.

-S&ada tuotetta niin, ettei siihen j& taitteita ja ettei tuote ole paistaan kaksin
kerroin.

A Vasta-aiheet

Lantion tai jalkojen ihoinfektiot.

Raskaana olevat naiset (ensimmaisesta kuukaudesta).

Tunnetut allergiat kaytetyille aineosille.

Alaraajojen tukkiva arteriopatia (PAD), kun systolinen paineindeksi (ABI) < 0,6.
Dekompensoitu syddmen vajaatoiminta.

Proksimaalinen septinen tromboosi.

Phlegmasia cerulea dolens (voimakas turvotus ja sinertyminen) reidessa.
Ympérileikkaus, josta on kulunut alle 3 kk.

Voimakas paikallinen turvotus ainoastaan pienten hapyhuulten kohdalla.

Varotoimet

Noudata ehdottomasti ldakarin antamia ohjeita ja kdyttosuosituksia.

Al kéyta tuotetta vaurioituneella iholla.

Varmista, ettei tuote ole kosketuksessa eméttimen limakalvoon (esimerkiksi
pienten hdpyhuulten turvotuksen aikana).

Jos ilmenee merkittdvaa epamukavuutta, ihon tilan huonontumista, infektiota
tai epdnormaaleja tuntemuksia, poista tuote ja ota yhteytta laakariin.

Jos turvotus lisdéntyy, ota yhteytta laakariin.

Koska sairaus tai oireet muuttuvat jatkuvasti, suosittelemme saannollista
lagkarin seurantaa, jotta laakari voi varmistaa tuotteen sopivuuden juuri sinun
tilaasi varten.

Ei saa kéyttaa uinnin aikana.

Al levita iholle voiteita ennen shortsien pukemista, koska voiteet voivat
vahingoittaa tuotetta.

Varo vahingoittamasta tuotetta kynsilld asettamisen aikana.

Jos kyseessa on pitkélle edennyt laskimotauti tai laskimohaava tai




lymfedeema, noudata Id&kérin antamia ohjeita koko jalan hoitoon soveltuvasta
kompressiohoidosta.

Jos tuotetta kaytetdan samanaikaisesti kompressiosukkien kanssa, pue
MOBIDERM Intimate sukkien paalle.

Genitaalialueen mobilisointisuoja on suunniteltu kaytettavaksi yksinomaan
MOBIDERM Intimate -shortseissa. Niita tulisi kdyttas yhdessa.

Tuote on tarkoitettu ehdottomasti vain yhden henkilon kayttoon hygienian,
turvallisuuden ja suorituskyvyn varmistamiseksi. Tuotetta ei saa kayttaa
my&hemmin toisella potilaalla.

Ei-toivotut sivuvaikutukset

Valine voi aiheuttaa ihoreaktioita (punoitusta, kutinaa, palovammoja, rakkuloita
jne.) tai jopa vaihtelevan vaikeusasteen haavoja.

Kaikista vélineen yhteydesséa tapahtuvista vakavista tapauksista on ilmoitettava
valmistajalle ja sen jasenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttaja
ja/tai potilas on.

Hoito

Jotta kompressiotuotteet pysyvat tehokkaina mahdollisimman pitkaan ja jotta
véltetaan infektiot, tuotteet tulee pesta paivittéin tai jokaisen kayttokerran
jélkeen. MOBIDERM Intimate -kompressio- ja mobilisointituotteet on
suunniteltu kaytettaviksi paivittdin 6 kuukauden ajan tai joka toinen paiva
12 kuukauden ajan, mika vastaa 180 pesukertaa. Tuote tulisi sen jélkeen vaihtaa
uuteen, jotta sen tekniset ominaisuudet ja hoidon tehokkuus sailyvat.
Konepesu:

Pese shortsit ja genitaalialueen suoja 40 asteessa normaaliohjelmalla. Kayta
pesuainetta ilman huuhteluainetta. Ala kdytd pesuaineita tai voimakkaita
tuotteita (klooria siséltavat tuotteet). Poista genitaalialueen mobilisointisuoja
shortseista. Laita shortsit ja genitaalialueen suoja pesupussiin, jotta muut
vaatteet (erityisesti tarrat tai vetoketjut) eivat vahingoita niitd. Anna kuivua
ilmavassa paikassa etdallda suorasta lammonlahteesta (lampopatteri,
auringonvalo jne.). Ei saa kuivata kuivausrummussa. Ei saa silittaa.

Havittaminen
MOBIDERM Intimate -kompressio- ja mobilisointituotteet tulee havittaa
paikallisten maaraysten mukaisesti.

Sailytd nama kayttoohjeet

sV
SHORTS SOM STIMULERAR OCH AKTIVERAR

Beskrivning

I MOBIDERM Intimate ingér ett utbud av produkter som stimulerar och aktiverar

subkutant eller hart 6dem.

Produkterna utgérs av underklader avsedda for behandling av 6dem i backenet

och/eller genitala 6dem.

Produkterna bestar av:

«shorts med kompression (polyamid, elastan, polyester) ®,

-en léstagbar mobiliserande MOBIDERM-pelott med smé kulor for genitalt
o6dem (polyester, polyamid, akryllim, polyetylenskum) ®.

MOBIDERM Intimate kan anvéndas med eller utan den mobiliserande

pelotten for genitalt 6dem beroende pé patientens behov och hélso- och

sjukvardspersonalens rekommendationer.

Produktutbudet innefattar en modell for kvinnor och en modell fér man, vardera

tillganglig i 6 storlekar.

Enheten &r endast avsedd for behandling av de angivna indikationerna och fér

patienter vars matt motsvarar storlekstabellen.

Verkningsmekanism

De stimulerande och aktiverande MOBIDERM Intimate-produkterna bidrar till:

«kompression kring béacken och stuss, vilket framjar lymfcirkulationen och
bidrar till att bibehélla eller minska 6demets volym

«-subkutant drénage i 6demomréden eller harda omraden, tack vare skillnaden
i tryck mellan kompressionsomradet under polyetylenskumkuberna i
MOBIDERM-pelotten och omradena runt omkring, vilket bidrar till att drénera
det lymfatiska flodet och minska 6demet.

Produkterna &r utformade for att anvéndas dag och natt.

De ger ett gradvis minskande tryck (mellan midja, backen och Iar) pa cirka:

-15-20 mmHg &ver backenet

+5-10 mmHg kring midjan och mitt pa laret.

Indikationer

De stimulerande och aktiverande MOBIDERM Intimate-produkterna

rekommenderas fér behandling av lymfédem i backen och kénsorgan.

Anvindning

. Det rekommenderas att tvatta kladerna fére forsta anvandningen.
«Kontrollera att produkten &r hel fére varje anvandning.

+-MOBIDERM Intimate ska baras direkt mot huden, som underklader.

- De mobiliserande pelotterna fér genitalt 6dem &rvandbara.

°

w Placering av mobiliserande pelott fér genitalt 5dem fér man

-Det rekommenderas att satta den mobiliserande pelotten for genitalt 6dem
pa plats innan shortsen tas pa.

- Vand shortsen ut och in och lokalisera den inre fickan vid blygdbenet. @
«Placera pelotten pé rygg med den skélformade delen nedéat och vik triangelns
flikar inat. @

«Férin den évre delen av pelotten i fickan, nedifran och uppat. @

- Justera pelotten sa att det inte férekommer nagra veck och sa att den sitter
vél pé plats i fickan. @

-.Vénd shortsen rittigen. @

’ Placering av mobiliserande pelott fér genitalt 5dem for kvinnor

-Det rekommenderas att sitta den mobiliserande pelotten for genitalt 6dem
pa plats innan shortsen tas pa.

-Vand shortsen ut och in och lokalisera den inre fickan vid blygdbenet. @
«Placera pelotten platt med den l&ngsmala fliken ned&t och vik sidoflikarna
inat. @

«For in pelotten i fickan genom &ppningen vid linningen, med den smalaste
anden férst, och fér den nedat tills den smalaste delen sticker ut helt. @
«Justera pelotten s& att det inte férekommer nagra veck och s& att den sitter
vél pa plats i fickan. @

;Vér;d shortsen rétt igen. @

'Il ’ Ta pé shortsen:
«Stick i benen i shortsen och dem sedan uppét jamnt och stegvis till midjan. @

-For man: det rekommenderas att halla handerna vid triangelns hérn néar
cykelbyxan tas péa for att halla pelotten pa plats.

-Undvik att dra i tyget eller linningen mer an nédvéndigt.

«Fickan med pelotten ska vara vand framét.

- Justera produkten s& att det inte férekommer nagra veck och vand inte upp
plaggets éndar.

A Kontraindikationer

Hudinfektioner i bdckenomrédet eller pa benen.
Gravida kvinnor (fran och med andra manaden).
Kénda allergier mot de ingdende komponenterna.
Arteriopati obliterans i nedre extremiteterna (PADI) med ett systoliskt
tryckindex (IPS) <0,6.
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Dekompenserad hjartsvikt.

Proximal septisk trombos.

Phlegmasia cerulea dolens (smértsam flebit med artdrkompression) i laret.
Manlig omskérelse som genomférts hégst 3 manader tidigare.

Patient med kraftigt 6dem som endast &r lokaliserat till de smé& blygdlépparna.

Forsiktighetsatgarder

Folj noga rekommendationer och bruksanvisningar fran sjukvardspersonalen.
Anvénd inte produkten om det féreligger hudskador.

Se till att produkten inte kommer i kontakt med vaginans slemhinna (exempelvis:
vid 6dem i de inre blygdlépparna).

Ta av produkten och kontakta halso- och sjukvardspersonal om det uppstar
storre obehag, forsdmring av hudens tillstand, infektion eller onormala
kanselférnimmelser.

| héndelse av 6kad volym p& 6demet rekommenderas att du konsulterar
vérdpersonal.

Pa grund av sjukdomens standiga utveckling rekommenderas att vardpersonal
regelbundet féljer upp och kontrollerar att enheten fortfarande ar lamplig for
dina besvar.

Farinte anvandas vid bad.

Anvand inte krdmer innan shortsen tas pa eftersom det kan skada produkten.
Var forsiktig sa att du inte skadar enheten med naglarna nér du satter pa plagget.
Folj hélso- och sjukvardspersonalens rad vid férekomst av utvecklad venés
sjukdom eller lymfédem for att f4 en anpassad kompressionsbehandling av hela
benet.

Vid anvandning tillsammans med kompressionsstrumpor rekommenderas att
MOBIDERM Intimate placeras &ver strumporna.

Den mobiliserande pelotten for genitalt édem har utformats fér anvéandning
uteslutande med MOBIDERM Intimate. Det rekommenderas att anvanda dem
tillsammans.

Strikt personlig anvéandning rekommenderas av hygieniska skal, sékerhetsskal
och funktionella skal. Produkten far inte ateranvandas pa en annan patient.

Biverkningar

Denna produkt kan orsaka hudreaktioner (rodnad, kldda, brannskador, blasor
osv.) eller sar med olika grad av allvarlighet.

Alla allvarliga incidenter i samband med anvandningen av denna produkt
ska anmiéilas till tillverkaren och till beh&rig myndighet i den medlemsstat dar
anvandaren och/eller patienten &r etablerad.

Skétsel

For att produkterna ska bibehalla sin verkan sa ldnge som mgjligt och for att
undvika infektioner ar det mycket viktigt att de tvattas varje dag eller efter
varje anvandning. De stimulerande och aktiverande MOBIDERM Intimate-
produkterna &r utformade fér att anvdndas dagligen under 6 ménader eller
varannan dag under 13r, vilket innebar 180 tvattar. Det rekommenderas att de
dérefter byts ut for att produkternas tekniska egenskaper och behandlingens
verkan ska bibehéllas.

Maskintvétt:

Tvatta shortsen och pelotteni40 °Cinormalt tvattprogram. Anvand tvattmedel
utan skéljmedel. Anvénd inte rengéringsmedel eller starka produkter (med klor).
Ta ut den mobiliserande pelotten fér genitalt édem ur shortsen. Lagg shortsen
och pelottenien tvattpase for att undvika att de skadas av andra klader (sérskilt
klader med kardborreband eller blixtlas). Lat lufttorka fritt langt ifran direkta
varmekallor (varmeelement, sol osv.). Far ej torktumlas. Far e] strykas.

Kassering
De stimulerande och aktiverande MOBIDERM Intimate-produkterna ska
kasseras i enlighet med lokala bestammelser.

Behall dessa instruktioner
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el
ZOPTZ ZYMITIEZHZ KAI KINHTOMNOTHZHZ

Mepypapn

H ceipd MOBIDERM Intimate eival pia celpd npoidviwy cupnieong kat

Klvntono{nong Tou unodépLou 1 cupnayoug odNHATOG.

Mpdkettat yla e0WPoUxo Nou NpoopieTat yla tn Beparnsia Tou odNPATog NG

nuélou n/kat tng BouPwWVIKNG XWPAG.

Anoteleitat anod ta e§AG:

«éva 0opTG oupnieong (and noAuapidn, ehactavn, noAueotépag) ®,

- pta enévduon Kwvntonoinong tng Boupwvikng xwpag MOBIDERM pe pikpd
anoonwpeva otnpiypata (and noAuecTépa, NOAUAidLo, akPUALKN KOAQ,
appod nohuatbuleviou) @®.

To MOBIDERM Intimate pnopel va qopeBel pe n xwpic tnv enévduon

Kwvntonoinong tng BouPBwVIKAG xWPag, avaloya He TG avaykeg Tou acBevoug

KAL TLG OUCTACELG Tou enayyeApatia uyeiag.

H oeipd autn anoteleitat and éva avdpiko kat éva yuvalke{o poviého, dlabéotpuo

To kaBéva oe 6 voUupepa.

H ocuokeun npoopiletal pévo yia T Bepaneia Twv avagepOpevwy evaEEewY

Kal yla acBevelg Twv onoiwv oL SLacTACELG AVTLOTOLXOUV GTOV MivVAKa HEYEDWV.

Mnxaviopég dpdong

Ta npoidvta cupnieong kat kivntonoinong MOBIDERM Intimate napéxouv:

-oupnieon, oto eninedo TG NUEAOU Kal Twv YAOUTwWy, evioxuovtag £ToL Tn
AeppLKn KUKAOpoOpia Kal BonBwvTag otn dlatnpnon A TN HEiwon Tou Gykou
Tou odnNpatog

-UNodopLa NAPOXETEUON TNG OL3NPATWAOUG 1 EPEBLOUEVNG NEPLOXNG, KABWG
dnpoupyolv dlapopd niecng PETAEU TNG MNEPLOXAG CUPNIESNG KATW and
TOUuG KUBoUG agpou nou anaptiCouv TNy enévducn NG BouBwVIKAG XWPAag
MOBIDERM kat Tng NePLoXng yUpw and autoug, Yeyovog nou cUHBANEeL oTtnv
MAPOXETEUCN TNG AEUPLKAG PONG KAL OTN PEIWON TOU OLOAPATOG.

Eival oxedlaopéva yia xprion 1éco TNV npépa 6o Kat Tn vuxta.

H nieon nou ackouv eivat NPoodeuTikn (METAgU TNG PHEONG, TNG NUEAOU KAl TOU

pnpoU) kat Kupaivetat nepinou Petagu:

-15 kat 20 mmHg oto eninedo tng Nuélou,

«5 kat 10 mmHg oTo eninedo TNG KOWALAKNAG XWPEAG KAl TOU HECOU TOU HNPoU.

Ev3ceifeig

Ta npoiévta oupnieong kat kivntonoinong MOBIDERM Intimate evdeikvuvtat

yta v Bgpaneia Tou Aeppodnpatog TG NUEAOU Kat TNG BouBwVIKNG XWPAg.

Epappoyn

. Tuviotdtat va NAEVETE To poUxo oag Nptv and tnv Npwtn xpnon.

- BeBawwBeite yla tnv akepatdtnTa Tou npoiévtog npv and Kabe xpron.

-To MOBIDERM Intimate npénet va ¢oplétar aneubeiag oto déppa we
£0WPOUXO.

- OLenevdUoELG KlvnTonoinong Tng BouPwVIKAG Xwpag eivat SINARG oyng.

°

w Epappoyn tng enévduong kvntonoinong tng BouBwVIKAC XWPAC O AVOPES:

«ZuvioTdtat va TornoBeTeite tnv enévduon Kivntonoinong tng BouPwvikng
XWPAG NPOTOU POPETETE TO TOPTG.

-Tupiote To coptG ANd TNV AvAnodn Kal EVIONIOTE TNV ECWTEPLKN BRKN oTo
eninedo tng NRKAG xwpag. @

-Kpatnote tv enévduon tng BouPwVIKAG Xwpag and to niow HEPOG HE TO
KOUAO PEPOG MPOG TA KATW Kal SNAWGCTE Ta NTePUYLA TOU TPLYWVOU NPogG tTa
péca. @

- Eloayayete 1o ndvw pépog tng enévduong TnG BOoUPBWVIKAG XWpag otn Brkn,
anoé KATw MPOG Ta NAvw. (=]




« AlopBwoTte TNV ENévOUON TNG BOUPBWVIKNG XWPAG ETOLWOTE va pn dnploupyeitat
Kapia NTtuxn Kat va eivat owaotd tonobetnpévn péoa otn Brkn.

- upiote T0 copTg and tnv kahh MAsupd Tou. @

°

f Epapuoyn tng enévduong kivntonoinong tng BoUBwVIKAG XwPAG O€ yuvaikeg:
«Zuviotdtat va tornoBeteite v enévducn Kvntornoinong tng BouBwvikng
XWPEAG NPOTOU (POPETETE TO COPTG.

-Tupiote T0 0OpPTG And TNV avdanodn Kat evIONioTE TNV ECWTEPIKNA ONKN oTo
eninedo TngG NPLKNG XWPAG. (1]

«Kpatnote tnv enévduon tng BouPwVIKAG xwpag o€ eninedn entpdvela pe tn
YAWTTda NpoG Ta KATw Kat SIMAWOTE Ta NAGiva NTepUyla npog ta péca. @
«Eloaydyete v gnévduon tng BoUBwVIKAG XWPAG OTO Avolypa tng Onkng
oTo eninNedo TNG HEoNG, and TNV Mo OTEVN NAEUPA KAl KAVTE TN va YALOTPNOEL
andé navw Npog Ta KATw €wg GTOU N Mo OTevn NAEUPA va Byel eVIEAWG and
™ 6nkn. @

- AlopBwoTe TNV ENEVAUGN TNG BOUBWVIKNG XWPAG ETOLWOTE va PN 3npLoupyeitat
kapia nTuxn kava eivat cwotd tonoBetnpévn péoa otn Orikn. @

-.I'upio're 70 00PTG and TNV KaAA NAeupd Tou. @

w ' [Mwg va popEoete To 0oPTG:

- Dopéote T0 0OPTG And Ta NOLA Kal AveBACTE TO 0TASLAKA KAl OPOLOHOPPA
£wg TN péon.

« AvdpegG: ZuvioTatal va TornoBEeTETe Ta XEPLA 0ag OTO €NNESO TWV KOPUPWV
TOU TPLYWVOU OTav ToV pOoPATE, WOTE va dlatnpeital otn Béon Tng n enévduon
NG BouBWVIKAG XWPEAG.

- AnogeUyete va TpaBdte to Upaopa i tn wvn napandvw an’ 60o xpetdetat.

« H Orikn pe tnv enévduon Tng BouBwVIKNAG XWPag NPENeL va BpioKeTat pnpog.

«MpooappdoTe To NPOIGY OUTWG WOTE VA UNV UNAPXEL KAp{a MTUXA KAL Ta AKpa
ToU evV3UHATOG va PNV SLMAWVOUV.

A Avtevdeifelg

Aeppatikég AOLHWEELG TNG NUEAOU N Tou nodtou.

Eykupoouvn (ané tov npwto piva).

'Vwotn aMepyia oTa CUCTATIKA NOU XPNGLUOMOLOUVTAL.

Mepupepikn aptnplakn vooog (MAN) Twy KATw AKPwY pE SEIKTN CUCTOAKNG
nieong < 0,6.

Mn avtipponoUpevn KaPSLAKN AVENAPKELQ.

Eyyug onntikn 8pdupwon.

Kuavn enwduvn pAeypovn (phlegmatia coerulea dolens) oto eninedo tou
pnpou.

MooBektoun katd Toug 3 NPONYoUHEVOUG UNAVEG.

AoBevng Nou Napouctalel GNPAVTIKG 0id3NHA EVIOMNIOPEVO HOVOV GTNV MEPLOXN
TWV PLKPWV XELAEWV.

Mpoguidageg

Tnpeite auotnpd Tn cuvtayn Kat To NPWTOKOANO XPAONG MOU CUVLOTA O
enayyeApatiag uyelag nou oag NapakohouBel.

Mn xpnotlgonoleite To NPoidv oe TPAUPATIOHEVO JEPUA.

DpovTiete va pnv EpXETaL To MPOLOV OE ENAPN HE TOV BAEVWOYOVO TOU KOAMOU
(yta napadetypa, og NEPINTWON OWOAPATOG TWV PKPWV XEAEWV).

Ze nepintwaon évtovng evoxAnong, ducpopiag, eNBEivwong TNG KATACTAONG
TOU 3EPPATOG, HOAUVONG M PN PUCLOAOYLKNAG aloBNonG, apatpEoTe TO MPOioV Kat
oupBouleuteite évav enayyeApatia vyeiag.

Ze nepintwon av§nong Tou OyKoU Tou OL3NPATOG, CUVLOTATAL VA CUHPBOUAEUTEITE
évav enayyeApatia vyeiag.

Aedopévou 6Tt N NAONoN eEENCOETAL CUVEXWG, CUVLOTATAL VA NApakoloubeioTe
TAKTIKA ano évav enayyehpatia vyeiag wote va e§acpaiidetat ot n didatagn nou
XPNOLPOMOLELTE Eival NAVTA NPOCAPHOCHEVN OTIG AVAYKEG TNG NAONONG 0aG.

Mn xpnotponoleite To Npoidv TNV Wpea Tou Pnaviou.

Mn xpnolHonoLeiTe KPEPEG MPLV (POPECETE TO COPTG, KABWG HNopPEel va
MNPOKAA£ooUV {NpLd OTO MPOLoV.

EntdelkvUeTte Npoooxn WoTe va pnv KAtaoTPEWETE TN SLATAgN HE Ta vUXLA KaTd
TO OTALO TNG EPAPHOYAG.

Ze NePiNTWOoN CUVUNAPXOUTAG NPOXWPENHEVNG PAEBIKAG VOTOU 1 PpAEBIKOU
€AKOUG N Aeppotdnpatog, avalntnote T cupBouln enayyehpatia uyeiag yua
KATAANAN Bepaneia cupnieong oe OAOKANPO To NO3L.

Ze NePINTWOoN XPNONG TAUTOXPOVA HE KAATOV CUUMIETNG, CUVIOTATAL VA POPATE
10 MOBIDERM Intimate ndvw and 1o kaAoov.

H enévduon kivntonoinong tng BouPwVIKNG XwPag elval oxedLacpévn ylaxpnon
anokAelotikd pe to MOBIDERM Intimate. Zuviotdtal va xpnaotponotouvtat
padi.

MaAoyoug UYLELVAG, AOpAAELAG Kal anddoong, CUVICTATAL va YIVETAL AUOTNPWG
NPOCWLKN XprRon. Mnv ENavaxpnoLponoLElTe To MPOLOV yia AAov acBevn.

Acgutepelouoes aventOUHNTEG EVEPYELEG

AUTR N CUCKEUN EVOEXETAL VA MPOKANETEL DEPHATIKEG AVTIOPATELS (EpuBpOTNTA,
KVNOWO, EyKAUPATA, POUCKAAEG...) N akOUN Kal NANYEG SLAPOPETIKAG EVIACEWG.
KaBe coPapd cupBav nou NPokUNTEL Kal OXeTI(eTaL Pe TO NPoidv Ba npéneL va
KOLVOMOLE(TAL OTOV KATACKEUAOTA Kal oTNV apuoédia apxn Tou KPAToug HEAOUG
OTO OMo{o Elval EYKATETTNHEVOG O XPNOTNG Kal/f 0 acOeVAG.

Zuvtipnon

Mpokepévou Ta npoidvta cupnieong va dLlatnpoUv TNV anoTEAECHATIKOTNTA
Toug 600 TO JUVATOV MEPLOCOTEPO KAl Va AnopeUyovTal ot HOAUVOELG, elvat
ONPAavTko va NAévovtat kabnpeptvd n énetta and kabe xprnon. Ta npoidvta
oupnieong kat kwntonoinong MOBIDERM Intimate eivat oxediacpéva ya
KaBnpepvn xpnon yia dldotnpa 6 pnvv i yla xpnon pépa napd pépa yla
Staotnpa 1 étoug, dnAadn 180 nAucipata. Zuviotdral va aviikablotwyvtat otn
OUVEXELQ, MPOKEIPEVOU va dLaTtnpoUvTal Ta TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA TOUG KAl N
anoteleopatikdtnta tng Bepaneiag.

IAYowo oto nAuvtripto:

MAévete to copTg Kal Tnv enévducn otoug 40°, oe Kavovikd NPdypappa.
XpnotponotioTe anoppunavtiké poUxwy XwpiG HaAakTikd. Mn xpnotponoleite
anoppunavtikd n noAd oxupd npoidvia (npotdvta pe Baon Tn xAwpivn).
Apatpéote TNV enévduon Kivntonoinong tng BouBwvikAg xwpeag and To copTg.
TonoBetAcTe TO COPTG KAl TNV enévdUcn TNG BoUBWVIKNG XWPag o€ diXTu
NAUGIPATOG, MPOKELPEVOU va NV unoaTouv {nptd and dAa pouxa (Kupiwg and
pouUxa Pe AUTOKOAANTO TUMOU BENKPO N pepHOUAp). AQACTE TO VA OTEYVWOEL
otov aépa pakpld and dupecn nnyn Beppdtntag (kaloplpép, NAoG...). Mn
XPNOLUOMOLETE OTEYVWTAPLO. MN CLOEPWVETE.

Andppuyn

Ta npoidvta cupnieong kat kvntonoinong MOBIDERM Intimate npénet va
anoppinTovtal cUH(PWVA PE TOUG KATA TOMOUG KAVOVIOHOUG.

DuAa€te autd To pUANGSLO

cs
KOMPRESNI A MOBILIZACNI SORTKY
Popis
MOBIDERM Intimate je fada kompresnich a mobiliza¢nich pomuUcek uré¢enych
k Ié¢bé podkozniho otoku a induraci.
Jedna se o spodni pradlo uréené k 1é¢bé panevniho a/nebo genitalniho otoku.
Vyrobek se sklada z:
«kompresnich Sortek (polyamid, elastan, polyester) ®,
-genitalniho mobilizaéniho chranice MOBIDERM, ktery je odnimatelny
(polyester, polyamid, akrylové lepidlo, polyetylenové péna) ®.
MOBIDERM Intimate Ize nosit s genitalnim mobiliza¢nim chrani¢em i bez néj
podle potfeb pacienta a doporuceni lékare.
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Vyrobek je k dostaniv panském i damském provedeniv Sesti riznych velikostech.
Pomiicka je uréena pouze k [é¢bé uvedenych indikaci a pro pacienty, ktefi maji
prislusnou velikost dle tabulky velikosti.

Mechanismus ucinku

Kompresni a mobilizaéni pomicky MOBIDERM Intimate zajistuji:

«kompresi panevni a hyzdové oblasti, kterd zlepsuje lymfaticky obéh a
napomaha udrzet nebo snizit mnozstvi otoku;

«podkozni drendz oblasti s vyskytem otoku nebo induraci, ke které dochéazi
vlivem rozdilného tlaku v kompresni zéné pod pénovymi polstarky genitalniho
chranice MOBIDERM a oblasti podél chrani¢e. To napomaha zlepsit pratok
mizy a snizit otok.

Pomcky jsou uréené na denni i noéni noseni.

Poskytuji degresivni kompresi (mezi pasem, panvi a stehnem) pfiblizné:

-15az 20 mmHg v oblasti panve,

-5az10 mmHg v oblasti bficha a poloviné stehna.

Indikace

Kompresni a mobilizaéni pomacky MOBIDERM Intimate se indikuji pfi [é¢bé

panevniho a genitalniho lymfedému.

Aplikace

Pred prvnim pouzitim doporuc¢ujeme prédlo vyprat.
« Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, Ze vyrobek neni nikde poskozeny.
+«MOBIDERM Intimate se obléka jako spodni pradlo.
«Mobiliza¢ni genitalni chranice jsou oboustranné.
°

‘H\ Nasazeni panského genitalniho mobilizacniho chranice:

«Genitélni mobilizaéni chrani¢ doporu¢ujeme nasadit, nez si obléknete
kompresni Sortky.

- Kompresni $ortky obratte naruby a ve stydké oblasti najdéte kapsu. @

« Polozte genitalni chrani¢ vnéjsi stranou doll tak, aby byla prohnuta &ast dole,
a kfidélka trojuhelniku slozte dovnitt. @

- Horni &ast chranice zasuhte zespoda nahoru do kapsy. @

-Uhladte chrani¢, aby na ném nebyly zadné ohyby a byl v kapse spravné
zasunuty. @

-.Obrat'te kompresni $ortky na lic. @

f Nasazeni démského genitalniho mobilizaéniho chrénice:

-Genitalni mobilizaéni chrani¢ doporucujeme nasadit, nez si obléknete
kompresni Sortky.

- Kompresni $ortky obratte naruby a ve stydké oblasti najdéte kapsu. @

+Rozprostiete chrani¢ a otote ho tak, ze jazyéek sméfuje doll. Postranni
kfidélka slozte dovniti. @

«Zasurite genitalni chrani¢ otvorem na urovni pasku do kapsy tak, ze nejdfiv
vlozite nejuzsi &ast a protahnete ji seshora dold, aby dole vyénivala cela ven. @

«Uhladte chréni¢, aby na ném nebyly zadné ohyby a byl v kapse spravné
zasunuty. @

- Obratte kompresni $ortky na lic. @

° o
H ’ Oblecen
.S

rtek:

rtky si nasadte pfes nohavicky a pak je postupné celé vytdhnéte az do pasu. @

-Panské pradlo: Pfi oblékani pradla si polozte dlané do mist, kde jsou vrcholy
trojuhelniku, aby se genitélni chrani¢ neposunul.

«Za latku ani pasek netahejte vic, nez je potreba.

«Kapsa s genitalnim chranicem musi byt vepredu.

« Vyrobek uhladte, aby na ném nebyly zadné ohyby.
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A Kontraindikace

Kozni infekce v oblasti panve nebo nohy.

Téhotenstvi (od prvniho mésice).

Alergie na nékterou ze slozek vyrobku.

Ischemicka choroba dolnich koné&etin (ICHDK) s indexem kotnikovych tlakd
(ABI)<0,6.

Nekompenzovana srde¢ni nedostatecnost.

Proximalni septicka trombodza.

Phlegmatia coerulea dolens (zévazna forma flegmazie doprovazena otokem,
bolesti a Utlakem tepen) v oblasti stehna.

Obfizka v poslednich 3 mésicich.

Pacienta s rozséhlym lokalizovanym otokem pouze v oblasti malych stydkych
pyskd.

Upozornéni

Je nutné se presné fidit predpisem a pokyny k pouZziti, které vam dal lékar.
Nepouzivat na poranénou kazi.

Vyrobek nesmi pfijit do kontaktu s vaginalni sliznici (napfiklad: pfi otoku malych
stydkych pysku).

Pokud se objevi vyrazné obtize, nepohodli, zhordeni stavu kize, infekce nebo
nezvykla zména citlivosti, prestante vyrobek pouzivat a vyhledejte Iékare.

V pfipadé zvétseni objemu otoku vyhledejte Iékare.

Vzhledem k tomu, Ze pribéh onemocnéni se neustale méni, vas zdravotni stav
by mél pravidelné sledovat Iékaf, aby potvrdil, ze pouziti pomucky je vzhledem k
pribéhu onemocnéni na misté.

Nepouzivejte pfi koupani.

Pfed nasazenim 3ortek nenandsejte na kGzi zadné krémy, aby nedoslo
k poskozeni vyrobku.

Vyrobek nasazujte opatrné, abyste ho nehty neposkodili.

V pfipadé rozvinuti pfidruzeného Zilniho onemocnéni nebo Zilniho viedu nebo
lymfedému se obratte na Iékare, ktery vdm doporucivhodnou kompresni lé¢bu
na celou dolni koncetinu.

Pokud nosite kompresni puncochy, Sortky MOBIDERM Intimate noste pres
puncochy.

Genitalni mobilizaéni chrani¢ je uréeny k pouziti vyhradné s MOBIDERM
Intimate. Doporucujeme je pouzivat spole¢né.

Z hygienickych a bezpeénostnich diivodl a pro zajisténi ucinnosti je vyrobek
uréeny vyhradné k osobnimu pouzivéni. Uréeno pro jednoho pacienta.
Nezadouci vedlejsi ucinky

Pomulcka mulze vyvolat kozni reakce (zacervenani, svédéni, popaleniny,
puchyre...) nebo dokonce rany rizného stupné.

Dojde-li v souvislosti s touto pomuckou k zadvaznému incidentu, je nutné o tom
informovat vyrobce a pfislusné urady ¢lenského statu, ve kterém uzivatel a/
nebo pacient Zije.

Udrzba

Pro zajisténi co nejdelsi uginnosti kompresnich pomucek a prevenci infekci
je nezbytné pomdcky myt kazdy den nebo po kazdém pouziti. Kompresni
a mobilizaéni pomicky MOBIDERM Intimate jsou urc¢ené ke kazdodennimu
pouziti po dobu 6 mésicl nebo pouziti obden po dobu 1roku, tzn. 180 vyprani.
Po uplynuti této doby doporuc¢ujeme vyrobek vyménit, aby byly zachovéany
technické vlastnosti a ucinnost lécby.

Prét v pracce:

Sortky a genitalni chrani¢ perte na 40 °C pfi bézném cyklu. Pouzivejte praci
prostfedek bez avivaze. Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky nebo agresivni
pfipravky (chlorované pfipravky). Genitalni mobiliza¢ni chrani¢ ze Sortek
vyndejte. éortky a genitalni chrani¢ perte v sd¢ku na prani, aby se pfi prani
s dal$im oblec¢enim neposkodily (pfedevsim suchym zipem nebo normalnim
zipem). Nechte volné uschnout, nesuste v blizkosti pfimého zdroje tepla



(radiatoruy, slunce...). Nesusit v susic¢ce. Nezehlit.

Likvidace

Kompresni a mobilizaéni pomticky MOBIDERM Intimate zlikvidujte v souladu
s mistnimi pfedpisy.

Tento navod uschovejte.

p!

SPODENKI UCISKOWE | MOBILIZUJACE TKANKI

Opis

Gama MOBIDERM Intimate to linia wyrobéw uciskowych i mobilizujacych
tkanki, stosowanych w przypadkach obrzeku chtonnego, jak réwniez
zwtdkniatego.

Game tworzy bielizna przeznaczona do leczenia obrzeku miednicy i/lub
narzadow ptciowych.

W jej sktad wchodzi:

- spodenki uciskowe (poliamid, elastan, poliester) ®,

-wyjmowana wkfadka mobilizujagca na narzady ptciowe MOBIDERM
z bloczkami pianki o matym rozmiarze (poliester, poliamid, klej akrylowy,
pianka polietylenowa) ®.

W zaleznosci od potrzeb oraz zalecen personelu medycznego spodenki
MOBIDERM Intimate mozna nosi¢ z wktadkg mobilizujaca na narzady ptciowe
lub bez niej.

W gamie dostepne sa modele dla mezczyzn i kobiet, kazdy wystepuje

w 6 rozmiarach.

Wyrob jest przeznaczony wytgcznie do stosowania w wymienionych
wskazaniach oraz u pacjentéw, ktérych wymiary odpowiadajg tabeli rozmiaréw.

Mechanizm dziatania

Wyroby uciskowe i mobilizujgce tkanki MOBIDERM Intimate umozliwiaja:

-uciskanie tkanek w obrebie miednicy i posladkow, usprawniajgce przeptyw
limfy i utrzymujace lub redukujgce wielkos¢ obrzeku;

«drenaz podskdrny miejsc dotknietych obrzekiem lub stwardniatych poprzez
wytworzenie réznicy cisnienia pomiedzy strefa przytozenia bloczkow piankiwe
wktadce MOBIDERM na narzady ptciowe a strefg je okalajaca, dzieki czemu
uzyskuje sie efekt drenazu limfatycznego i zmniejszenie obrzeku.

Sa one przeznaczone do noszenia w ciggu dnia i w nocy.

Wytwarzaja one stopniowo zmniejszajacy sie nacisk (w obrebie talii, miednicy

i uda) o sile okoto:

-15-20 mmHg w obrebie miednicy,

«5-10 mmHg w obrebie brzucha i srodkowej czesci uda.

Wskazania

Wyroby uciskowe i mobilizujgce tkanki MOBIDERM Intimate sa wskazane do

stosowania podczas leczenia obrzeku limfatycznego miednicy i/lub narzadow

ptciowych.

Zaktadanie

Przed pierwszym uzyciem zaleca sie wypranie odziezy.
«Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy wyrdb jest w nalezytym stanie.
+Wyroby MOBIDERM Intimate nalezy zaktadac¢ na gofa skére, jak normalna
bielizne.
~.Wk’radki mobilizujagce na narzady ptciowe mozna zamieniac stronami.

‘H‘ Zaktadanie wktadki mobilizujagcej na narzady ptciowe dla mezczyzn:

- Zaleca sig, by wktadka mobilizujaca na narzady ptciowe byta wktadana przed
zatozeniem spodenek na ciato.

-Odwréci¢ spodenki na lewa strone i odnalezé wewnetrzng kieszonke na
wysokosci kosci tonowe;.

- Utozy¢ wktadke na narzady ptciowe na tylnej stronie wklesta czescig do dotu,
a nastepnie zawinac skrzydetka czesci tréjkatnej do wewnatrz.

- Wtozy¢ do kieszonki gorng czes¢ wktadki na narzady ptciowe, wsuwajac jg od
dotu ku gérze. ©@

-Wygtadzi¢ wktadke na narzady ptciowe, aby wyeliminowac wszelkie
zagniecenia i by zajeta ona wtasciwe miejsce w kieszonce. @

- Odwrécié¢ spodenki na prawa strone. @

°

T Zaktadanie wktadki mobilizujagcej na narzady ptciowe dla kobiet:

- Zaleca sie, by wktadka mobilizujaca na narzady ptciowe byta wktadana przed
zatozeniem spodenek na ciato.

-Odwroci¢ spodenki na lewa strone i odnalez¢ wewnetrzng kieszonke na
wysokosci kosci tonowe;.

-Utozy¢ wktadke na narzady ptciowe na ptasko wydtuzong czescig do dotu,
a nastepnie zawina¢ boczne skrzydetka do wewnatrz. @

«Wtozy¢ wktadke na narzady ptciowe do otworu w kieszonce na wysokosci
pasa, zaczynajac od wezszej czesci, a nastepnie wsunac jg od gory do dotu, az
waska cze$é catkowicie wysunie sie z kieszonki. @

-Wygtadzi¢ wktadke na narzady ptciowe, aby wyeliminowac wszelkie
zagniecenia i by zajeta ona wtasciwe miejsce w kieszonce. @

- Odwrécié¢ spodenki na prawa strone. @

°o o

'I ’ Zaktadanie spodenek:

-Spodenki nalezy wktadaé przez nogi, a nastepnie stopniowo i réwnomiernie
wsuwad na talie. @

«Mezczyzni: W trakcie zaktadania zaleca si¢ umieszczenie rgk na wysokosci
koncowek czesci trojkatnej, aby utrzymaé wktadke na narzady ptciowe we
wtadciwej pozycji.

- Nalezy unika¢ nadmiernego ciggniecia za tkanine lub za pas.

- Kieszonka z wktadka na narzady ptciowe musi sie znajdowac z przodu.

-Nalezy dopasowac produkt tak, aby nie pozostaty zadne fatdy, nie robic¢
mankietow na zakoriczeniach odziezy.

A Przeciwwskazania

Zakazenia skory w obrebie miednicy lub nogi.

Kobiety w cigzy (od pierwszego miesiaca).

Znane alergie na uzyte materiaty.

Choroba tetnic obwodowych ze wskaznikiem kostkowo-ramiennym < 0,6.
Niewyréwnana niewydolnosc serca.

Septyczna zakrzepica proksymalna.

Zapalenie i zakrzepowe zapalenie zyt i innych naczyn gtebokich kornczyn
dolnych w obrebie uda.

Operacja usuniecia napletka przeprowadzona w ciggu ostatnich 3 miesiecy.
Pacjentka z powaznym obrzekiem zlokalizowanym wytacznie w obrebie warg
sromowych mniejszych.

Konieczne $rodki ostroznosci

Nalezy scisle przestrzegac¢ wytycznych i protokotu uzytkowania zalecanego
przez personel medyczny.

Nie zaktadac produktu na uszkodzong skore.

Nalezy uwazac, by produkt nie stykat sie z btona sluzowa pochwy (na przyktad:
w przypadku obrzeku w obrebie warg sromowych mniejszych).

W przypadku znacznego ograniczenia swobody, uczucia dyskomfortu,
pogorszenia stanu skory, zakazenia lub nietypowych objawéw nalezy zdjaé
wyrob i zasiegnac porady personelu medycznego.

W przypadku powigkszenia obrzeku zaleca sie zasiggniecie porady personelu
medycznego.

Ze wzgledu na nieustannie zmieniajgcy sie charakter patologii zaleca
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sie przeprowadzanie regularnych kontroli przez personel medyczny, by
sprawdzi¢, czy wyrdb jest wcigz dobrze dostosowany do leczenia danych zmian
patologicznych.

Nie stosowad w trakcie kapieli.

Przed zatozeniem spodenek nie nalezy naktada¢ kremoéw, gdyz moga one
uszkodzi¢ wyrdb.

Nalezy zachowywac ostroznosc, aby podczas zaktadania nie uszkodzi¢ wyrobu
paznokciami.

W przypadku wspdtistniejacej rozwinigtej choroby zyt lub owrzodzenia zylnego
lub obrzeku limfatycznego nalezy zasiegna¢ porady personelu medycznego
w celu dostosowania leczenia kompresyjnego do kazdej nogi.

W przypadku noszenia tgcznie z poriczochami uciskowymi zaleca sig zaktadanie
wyrobu MOBIDERM Intimate na poriczochy.

Wktadka mobilizujaca na narzady ptciowe jest przeznaczona do uzytku
wytacznie ze spodenkami MOBIDERM Intimate. Zaleca sie jednoczesne
uzytkowanie obu elementow.

W celu zachowania higieny, bezpieczerstwa i skutecznosci dziatania zaleca sie
uzytek $cisle osobisty. Nie wykorzystywac wyrobu ponownie u innego pacjenta.
Niepozadane skutki ub

Wyréb moze spowodowac reakcje skdrne (zaczerwienienia, swedzenie,
pieczenie, pecherze itp.), a nawet rany o réznym nasileniu.

Kazdy powazny incydent zwigzany z wyrobem nalezy zgtosi¢ producentowi i
wiasciwemu organowi panstwa cztonkowskiego, w ktorym uzytkownik i/lub
pacjent majg miejsce zamieszkania.

Utrzymanie

Aby wyroby uciskowe mozliwie jak najdtuzej zachowywaty skutecznosc
oraz aby unikna¢ infekcji, bardzo wazne jest ich pranie kazdego dnia lub po
kazdym uzyciu. Wyroby uciskowe i mobilizujagce tkanki MOBIDERM Intimate
przeznaczone sa do codziennego uzytku przez okres 6 miesigcy lub do uzytku
co drugi dzien przez rok, czyli na 180 pran. Zaleca sig¢ ich pozniejszg wymiang,
aby zachowac techniczne parametry tych wyrobdw i utrzymac skutecznosé
leczenia.

Pranie w pralce:

Spodenki i wktadke na narzady ptciowe pra¢ w temperaturze 40° w normalnym
programie. Stosowac¢ proszek do prania bez $rodkéw zmiekczajacych.
Nie uzywac¢ detergentéw, produktéow zmigkczajacych ani agresywnych
(zawierajgcych chlor itp.). Wyjg¢ ze spodenek wktadke mobilizujacg na narzady
ptciowe. Wtozy¢ spodenki i wktadke na narzady ptciowe do siateczki, aby
uniknac ich uszkodzenia przez pozostata odziez (zwtaszcza majaca rzepy lub
zamki btyskawiczne). Suszy¢ z dala od bezposrednich zrédet ciepta (grzejniki,
stonice itp.). Nie suszy¢ w suszarce. Nie prasowac.

Utylizacja

Wyroby uciskowe i mobilizujgce tkanki MOBIDERM Intimate nalezy utylizowac
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Zachowac te instrukcje

Iv
KOMPRESIJAS UN MOBILIZACIJAS SORTI

Apraksts

MOBIDERM Intimate ir zemadas vai cietas tlskas kompresijas un mobilizacijas

izstradajumu klasts.

Ta ir apaksvela, kas paredzéta iegurna un/vai dzimumorganu tiskas arstésanai.

To veido:

- kompresijas $orti (poliamids, elastans, poliesters) ®,

«dzimumorganu mobilizésanas spilventind MOBIDERM, mazi iznemami ieliktni
(poliesters, poliamids, akrila lime, polietiléna putas) ®.

MOBIDERM Intimate var nésat ar dzimumorganu mobilizacijas spilventinu
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vai bez ta atkariba no pacienta vajadzibam un veselibas apripes specialista

ieteikumiem.

So klastu veido modelis viriediem un modelis sievietém, katram ir pieejami sesi

izmeri.

lerice ir paredzéta tikai minéto indikaciju arstésanai pacientiem, kuru mérijumi

atbilst izmeéru tabulai.

Darbibas mehanisms

Kompresijas un mobilizacijas izstradajums MOBIDERM Intimate rada:

-spiedienu iegurna un glzas [imeni, tadéjadi veicinot limfas cirkulaciju un
palidzot saglabat vai samazinat tlskas apjomu;

-tGskas vai sacietéjuma skarto zonu drenazu, veidojot atskirigu spiedienu
starp kompresijas zonam zem putu kubiciniem, kurus satur dzimumorganu
spilventind MOBIDERM, un zonu ap tiem, palidzot drenét limfas plasmu un
samazinat tasku.

Tie paredzéti valkasanai gan diena, gan nakti.

Tie samazina spiedienu (starp jostasvietu, iegurni un augsstilbu) par aptuveni:

+151idz 20 mmHg iegurna liment,

-5 lidz 10 mmHg védera un augsstilba vidusdalas limeni.

Indikacijas

MOBIDERM Intimate kompresijas un mobilizacijas izstradajumi ir paredzéti

iegurna un dzimumorganu limfedémas arstésanai.

Lietosanas sakums

. leteicams pirms pirmas lietosanas reizes izmazgat apgérbu.

- Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai izstradajums nav bojats.
+-MOBIDERM Intimate ir javelk tiesi uz adas ka apaksvela.

- Dzimumorganu mobilizé$anas spilventini ir apgriezami otradi.

(]

'Il Dzimumorganu mobilizacijas spilventina ievietosana viriesSiem:

-leteicams dzimumorganu mobilizésanas spilventinu ievietot pirms Sortu
uzvilk§anas.

- |zgrieziet Sortus uz kreiso pusi un atrodiet iekskabatu kaunuma liment. @

- Novietojiet dzimumorganu spilventinu uz aizmuguri ar dobo dalu uz leju un
trisstira formas sparninus ielokiet uz iek$u. @

-Dzimumorganu spilventina aug$éjo dalu ievietojiet kabata no apaksas uz
augiu. ©@

- Noregulégjiet spilventinu ta, lai nebltu nekadu ielocu un lai tas stingri turétos
kabata. @

-.Izgr\'eziet $ortus uz labo pusi. @

’ Dzimumorganu mobilizacijas spilventina ievietosana sievietém:

«leteicams dzimumorganu mobilizésanas spilventinu ievietot pirms Sortu
uzvilksanas.

- Izgrieziet $ortus uz kreiso pusi un atrodiet iekskabatu kaunuma liment. @

-Novietojiet dzimumorganu spilventinu lidzeni ar méliti uz leju, un sanu
sparninus ielokiet uz ieksu. @

«levietojiet spilventinu kabatas atvéruma jostasvietas limeni, sakot ar Saurako
dalu, un tad slidiniet no augsas uz leju, lidz Sauraka dala pilniba paradas arpus
kabatas. @

- Noreguléjiet spilventinu ta, lai nebltu nekadu ielo¢u un lai tas stingri turétos
kabata. @

«.Izgzieziet $ortus uz labo pusi. @

w ’ Sortu uzvilksana:

- Vispirms uzvelciet Sortus uz kajam, tad pakapeniski un vienmérigi virziet
augsup lidz viduklim. @




«Virietim: leteicams uzvilksanas laika rokas turét trisstira virsotnu limeni, lai
dzimumorganu spilventinu noturétu vieta.

- Nevelciet aiz auduma vai jostas vairak neka ir nepiecieSams.

- Kabatai ar dzimumorganu spilventinu ir jaatrodas priekspusé.

- Sakartojiet izstradajumu, lai uz ta nebatu ielocu, ka ari neatlociet apgérba
apmales.

A Kontrindikacijas

Adas infekcijas uz iegurna vai kajam.

Gratnieciba (sakot no pirmajiem ménesiem).

Zinama alergija pret izmantotajam sastavdalam.

Apakséjo ekstremitasu obliteréjosa arteriopatija (AOMI) ar sistoliska spiediena
indeksu (IPS) <0,6.

Dekompenséta sirds mazspéja.

Proksimala septiska tromboze.

Phlegmatia coerulea dolens (sapigs zilas flebits ar artériju saspiesanu) augsstilba
liment.

Apgraizisana, kas notikusi tris ménesu laika.

Paciente ar ievérojamu tusku, kas atrodas tikai mazajas kaunuma lGpas.

Piesardziba lietosana

Stingri ievérojiet jisu veselibas apripes specialista ieteikumus un lietosanas
noradijumus.

Nelietojiet izstradajumu uz bojatas adas.

Raugieties, lai izstradajums nenonaktu saskaré ar maksts glotadu (pieméram, ja
tlska ir mazo kaunuma lGpu limen).

Gadijuma, ja jutat batiskus trauc&jumus un neértibas, ja pasliktinas adas stavoklis,
sakas infekcija vai neparastas sajutas, nonemiet izstradajumu un konsultéjieties
ar veselibas apripes specialistu.

Ja tlska palielinas, ir ieteicams konsultéties ar veselibas apripes specialistu.

Ja patologija nepartraukti attistas, ir ieteicams veikt regularas parbaudes pie
veselibas aprUpes specialista, lai parliecinatos, ka izstradajums joprojam ir
piemérots patologijas arstésanai.

Nelietot peldot.

Pirms Sortu uzvilksanas nelietot krémus, jo tas var bojat izstradajumu.
Raugieties, lai uzvilksanas laika nesabojatu izstradajumu ar nagiem.

Saistitas progreséjosas vénu slimibas, vénu cilas vai limfedémas gadijuma
konsultéjieties ar veselibas apripes specialistu par kompresijas terapiju visai kajai.
Gadijuma, ja izmantojat izstradajumu kopa ar kompresijas zekém, ir ieteicams
MOBIDERM Intimate vilkt virs zekeém.

Mobilizéjosais dzimumorganu spilventing ir paredzéts vienigi lietosanai kopa ar
MOBIDERM Intimate. leteicams tos izmantot kopa.

Higiénas, drosibas un veiktspé&jas nollkos ieteicams lietot tikai vienai personai.
Nelietot produktu citam pacientam.

Nevélamas blaknes

Siierice var izraisit adas reakcijas (apsartumu, niezi, apdegumus, tulznas utt.) vai
pat dazada smaguma brices.

Par jebkuriem smagiem negadijumiem, kas notikusi saistiba ar o produktu, ir
jazino razotajam un dalibvalsts, kura uzturas lietotajs un/vai pacients, atbildigajai
iestadei.

Kopsana

Lai kompresijas izstradajums péc iespéjas ilgak saglabatu efektivitati un lai
neizraisitu infekciju, ir svarigi to mazgat katru dienu vai péc katras lietosanas
reizes. Kompresijas un mobilizacijas izstradajumi MOBIDERM Intimate ir
paredzéti ikdienas lietoSanai 6 ménesus vai lietodanai vienreiz divas dienas
1 gadu, proti, 180 mazgasanas reizém. Lai saglabatu izstradajuma tehniskos

raksturlielumus un terapeitisko efektivitati, péc minéta laika ir ieteicams to
nomainit.

Mazgasana velas masina:

Sortus un dzimumorganu spilventinu mazgajiet 40° temperatira, izmantojot
parasto ciklu. Izmantojiet velas mazgasanas lidzekli bez mikstinataja.
Neizmantojiet balinatajus vai agresivas iedarbibas lidzeklus (hlora
izstradajumus). Iznemiet dzimumorganu mobilizésanas spilventinu no Sortiem.
lelieciet Sortus un spilventinu velas mazgasanas tikling, lai citi apgérbi (it Tpasi
pasliposas aizdares un ravéjslédzéji) tos nebojatu. Zavéjiet svaiga gaisa, drosa
attaluma no tiesa siltuma avota (radiatora, saules utt.). Nelietojiet velas zavétaju.
Negludiniet.

Likvidesana

MOBIDERM Intimate kompresijas un mobilizacijas izstradajumi jalikvide
saskana ar vietéjo normativo aktu prasibam.

Saglabajiet So instrukciju

It

KOMPRESINIAI PALAIKOMIEJI SORTAI

Aprasymas

MOBIDERM Intimate prekés yra kompresinés ir palaikomosios priemonés

poodinei arba sukietéjusiai edemai.

Si priemoné yra kaip apatinés kelnaités, skirtos dubens ir (arba) genitalijy edemai

gydyti.

Jisudaryta is:

«kompresiniy $orty (poliamidas, elastanas, poliesteris) ®,

-genitalijy palaikymo pagalvéliy MOBIDERM su mazais nuimamais jklotais
(poliesteris, poliamidas, akriliniai klijai, polietileno putos) ® .

MOBIDERM Intimate gali bGti naudojamos su genitalijy palaikymo pagalvélémis

arba be jy atsizvelgus j paciento poreikius ir sveikatos priezilros specialisto

rekomendacijas.

Sios priemonés yra vyrisko ir moterisko modelio, kiekvienas modelis gali bati 6

skirtingy dydziy.

Priemoné skirta tik iSvardytoms indikacijoms gydyti ir tik pacientams, kuriy kiino

matmenys atitinka dydziy lentele.

Veikimo mechanizmas

Kompresinés ir palaikomosios priemonés MOBIDERM Intimate suteikia:

-spaudimg dubens ir sédmeny srityse taip pagerindamos limfos apytaka ir
padédamos palaikyti arba sumazinti edemos kiekj;

-edeminiy arba sukietéjusiy sri¢iy poodinj drenaza naudojant slégiy skirtumg
tarp MOBIDERM sudaranciy minkstyjy daliy kompresinés zonos ir jy krasty,
taip padedant drenuoti limfos tekéjima ir mazinant edema.

Skirtos naudoti dieng ir naktj.

Suteikia mazéjantj spaudima (tarp liemens, kluby ir $launies) mazdaug:

+nuo 15 iki 20 mm Hg dubens srityje;

+nuo 5 iki 10 mm Hg pilvo ir §launies vidurinéje dalyje.

Indikacijos

MOBIDERM Intimate kompresinés palaikomosios priemonés yra skirtos dubens

irlytiniy organy limfedemai gydyti.

Paruosimas naudoti

. Pries pirma naudojima rekomenduojama priemoneg isplauti.
- Kiekvieng kartg prie$ naudodami patikrinkite, ar priemoné tvarkinga, ar jai
netraksta daliy.
+MOBIDERM Intimate turi bati maunamos ant kino kaip apatiniai rabai.
- Genitalijy palaikymo pagalvélés gali bati nuimamos.
23



°

‘H\ Vyry genitalijy palaikymo pagalvéliy paruosimas naudoti:

«pries uzsimaunant Sortus rekomenduojama paruosti genitalijy palaikymo
pagalvéle.

-18verskite Sortus | iSvirkscig puse ir suraskite viding gaktikaulio srityje esancia
kisenéle. @

- Padékite genitalijy pagalvéle ploksciai, juostele j apadia ir uzlenkite Sonuose
esangius krastus j vidy. @

- |dékite vir§utine genitalijy pagalvélés dalj j kisenéle i§ apa&ios j virsy. ©@

- Pataisykite genitalijy pagalvéle taip, kad nebelikty jokiy sulenkimy ir kad ji
tvirtai laikytysi kisenéléje.

-.Iéverskite $ortus j geraja puse. @

' Motery genitalijy palaikymo pagalvéliy paruosimas naudoti:

-prie§ uzsimaunant Sortus rekomenduojama paruosti genitalijy palaikymo
pagalvéle.

«I8verskite Sortus | iSvirkscig puse ir suraskite viding gaktikaulio srityje esanciag
kisenéle. @

-Padékite genitalijy pagalvéle ploksciai, juostele | apadia ir uzlenkite Sonuose
esancius krastus j vidy. @

- Jdékite genitalijy pagalvéle j ties juosmeniu atsiveriancig kisenélg, siauresne
jos dalj stumdami nuo virSaus j apacia tol, kol §i siauriausia dalis visiskai isljs i$
kiseneles. @

- Pataisykite genitalijy pagalvéle taip, kad nebelikty jokiy sulenkimy ir kad ji
tvirtai laikytysi kisSenéléje.

- I8verskite $ortus j geraja puse. @

° o

‘H\ ’ .§ortg uZsimovimas:

-uzmaukite $ortus per kojas, keldami juos tolygiai iki liemens. @

-Vyrams: maunantis kelnaites rekomenduojama rankomis laikyti trikampio
krastus taip islaikant genitalijy pagalvéle reikiamoje padétyje.

- Stenkités netraukti uz medziagos ar juosmens daugiau, nei batina.

« Genitalijy pagalvélés kisenélé turi atsirasti priekyje.

- Pataisykite priemone taip, kad nelikty jokiy klosciy, neuzlenkite drabuzio
krasty.

A Kontraindikacijos

Dubens arba kojos srities odos infekcijos.

Néscios moterys (pirmais néstumo meénesiais).

Zinoma alergija naudojamoms sudedamosioms medziagoms.

Isisenéjusi periferiniy arterijy liga (AOMI), kai sistolinio slégio indeksas (IPS) < 0,6.
Dekompensuotas Sirdies nepakankamumas.

Proksimaliné septiné trombozé.

Phlegmatia coerulea dolens (skausmingas mélynas flebitas su arterijy
suspaudimu) launies srityje.

Maziau nei prie$ 3 ménesius nustatytas apipjaustymas.

Pacientas, turintis didele edema, esancia tik mazosiose lytinése lGpose.

Atsargumo priemonés

Grieztai naudoti pagal sveikatos specialisto nurodyta naudojimosi protokola
irrecepta.

Nenaudoti produkto ant pazeistos odos.

PriziGreti, kad priemoné nesiliesty prie maksties gleivinés (pvz., esant mazyjy
lupy edemai).

Kilus dideliy nepatogumuy, diskomfortui, pablogéjus odos buklei, atsiradus
infekcijai arba nejprastam jausmui, priemone pasalinti ir kreiptis | sveikatos
priezilros specialistg.

Tinimui padidéjus, pasitarkite su sveikatos priezitros specialistu.
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Kadangi patologijos bisena nuolat keiciasi, patariame reguliariai lankytis pas
sveikatos priezilros specialista, kad jis patikrinty, ar jlsy priemoné vis dar tinka
jusy atvejui.

Nenaudokite maudydamiesi.

Prie$ uzsimaudami $ortus nenaudokite kremo, nes jis gali priemone sugadinti.
Stenkités uzsimaunami nesugadinti priemonés nagais.

Esant susijusiai pazengusiai veny ligai arba veninei opai, arba limfedemai,
konsultuokités su sveikatos priezitros specialistu dél visai kojai pritaikyto
kompresinio gydymo.

Naudojant kompresines kojines rekomenduojama mauti MOBIDERM Intimate
ant kojiniy.

Genitalijy palaikymo pagalvélés sukurtos naudoti tik su MOBIDERM Intimate.
Rekomenduojama jas naudoti kartu.

Dél higienos, saugumo ir veiksmingumo, priemone patariame naudoti tik vienam
asmeniui. Neduoti naudoti kitam pacientui.

K Salutinis p
Si priemone gali sukelti odos reakcija (pvz., paraudima, niezulj, nudegimus ar
pusles) ar net jvairaus sunkumo Zaizdas.

Apie visus rimtus su gaminiu susijusius jvykius turéty bati praneSama gamintojui
irvalstybés narés, kurioje gyvena vartotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai
institucijai.

Priezitra

Kad kompresinés priemonés islikty kuo ilgiau efektyvios ir siekiant iSvengti
infekcijos, jas batina plauti kiekviena dieng arba po kiekvieno naudojimo.
Kompresiné palaikomoji priemoné MOBIDERM Intimate skirta naudoti
kasdien 6 ménesius arba kas antrg dieng vienus metus, arba 180 skalbimy.
Paskui rekomenduojama priemone pakeisti, siekiant iSsaugoti jos technine
charakteristika ir gydymo efektyvuma.

Skalbimas skalbykléje:

skalbkite Sortus ir genitalijy pagalvéle normaliu ciklu 40 °C temperataroje.
Naudokite skalbiklius be minkstiklio. Nenaudokite valikliy ar ésdinanciy
produkty (priemoniy su chloru). ISimkite genitalijy palaikymo pagalvéle i$ Sorty.
|dékite Sortus ir genitalijy pagalvéle j skalbimo tinklelj, kad jy nesugadinty kiti
rabai (ypaé turintys kibiyjy juosty arba uztrauktuky). Leiskite laisvai isdziati,
toliau nuo tiesioginio Silumos Saltinio (radiatoriaus, saulés ar pan.). Nedziovinkite
dziovykléje. Nelyginti.

ISmetimas

Kompresinés palaikomosios priemonés MOBIDERM Intimate turi bati
iSmetamos laikantis vietos taisykliy.

I$saugokite §j informacinj lapelj

et
SURVE- JA MOBILISEERIMISSEADE

Kirjeldus

Sari MOBIDERM Intimate on surve- ja mobiliseerimisseadmete sari nahaaluse

voi kdvenenud turse raviks.

Seade nédeb viélja nagu aluspesu ning on ette nahtud vaagna- ja v&i

kubemepiirkonna turse raviks.

See koosneb jargmisest:

-survepliksid (poltiamiid, elastaan, poltester) ®,

-mobiliseeriv kubemepolster MOBIDERM, eemaldatavad véikesed padjad
(poluester, polGamiid, akritlkiud, polietileenvaht) ®.

MOBIDERM Intimate’i saab kanda kubemepolstriga voiilma, vastavalt patsiendi

vajadustele ja tervishoiutd6taja soovitustele.

Sarja kuuluvad meeste- ja naistemudelid, igatiks saadaval 6 suuruses.

Kasutage vahendit vaid loetletud naidustuste korral ning patsientide puhul,

kelle keham&ddud vastavad modtude tabelile.



Toimemehhanism

Surve- ja mobiliseerimisseadmed MOBIDERM Intimate véimaldavad:

-avaldada vaagna ja tuharate piirkonna survet, mis parandab limfiringlust ning
aitab séilitada voi vdhendada turse mahtu;

«vedeliku véljaviimist turses voi kdvenenud piirkondadest, avaldades
survepiirkondade vahel, kubemepolstri MOBIDERM  moodustavate
vahukuubikute all ja nende Umber erinevat réhku, mis aitab viia valja
lumfivedelikku ja vahendada turset.

Need on ette nahtud kandmiseks nii paeval kui 66sel.

Need avaldavad ligikaudu jargmist alanevat rdhku (talje, vaagna ja reie vahel):

-15 kuni 20 mmHg vaagna piirkonnas,

-5 kuni 10 mmHg alakdhu ja reie piirkonnas.

Néidustused

MOBIDERM Intimate surve- ja mobiliseerimisseadmed on naidustatud vaagna-

ja kubemepiirkonna limfédeemi raviks.

Paigaldamine

. Enne esmakordset kasutamist on soovitatav roivaese pesta.
«Enne igat kasutamist kontrollige toote terviklikkust.

« Piksid MOBIDERM Intimate tuleb jalga témmata samamoodi kui aluspesu.
« Mobiliseerivad kubemepolstrid on Gtmberpddratavad.

°

w Meestele méeldud mobiliseeriva kubemepolstri paigaldamine:
«Soovitatav on mobiliseeriv kubemepolster paigaldada enne
jalgapanemist.

- Keerake piiksid pahupidi ja leidke hibeme kérgusel sisetasku. @
-Paigutage kubemepolster seljale, nii et 66nes osa on allpool, ja voltige
kolmnurga tiivad sissepoole. @

- Sisestage kubemepolstri tilaosa taskusse, alaosa tilalpool. @

«Kohendage kubemepolstrit, et see poleks kortsus ja et see oleks taskus hasti
paigas. @

- Keerake puksid uuesti 8igetpidi. @

°

plkste

' Naistele méeldud mobiliseeriva kubemepolstri paigaldamine:

«Soovitatav on mobiliseeriv kubemepolster paigaldada enne
jalgapanemist.

- Keerake piiksid pahupidi ja leidke hibeme kérgusel sisetasku. @

- Paigutage kubemepolster lamedalt, nii et klappriba on allpool, ja voltige
kilgmised tiivad sissepoole. @

-Sisestage kubemepolster vookohal tasku avasse, kitsam osa eespool, ja
libistage see Ulevalt alla, kuni see kitsam osa on taskus téielikult taskusse
viidud. @

«Kohendage kubemepolstrit, et see poleks kortsus ja et see oleks taskus hasti
paigas. @

- Keerake puksid uuesti digetpidi. @

° o

plkste

’H‘ ’ Lihikeste pukste jalga panemine:

- Témmake puksid jalgade otsa, seejarel tdmmake need jark-jargult ja Ghtlaselt
tles kuni védkohani. @

-Mehe puhul: soovitatav on panna kaed jalgatdmbamise ajal kolmnurga otste
kdrgusele, et kubemepadi jaaks paigale.

- Véltige kanga véi vookoha tdmbamist, kui seda pole vaja.

«Kubemepolstriga tasku peab asuma eespool.

«Reguleerige toodet nii, et ei jadks volte, drge keerake réivaesemeid iles.

A Vastuniidustused

Nahanakkused vaagnapiirkonnas v&i jalgadel.

Naistel rasedus (alates esimesest kuust).

Allergiad kasutatud koostisosade vastu.

Alajasemete obstruktiivne arteriopaatia, stistoolse réhu indeksiga < 0,6.
Kompenseerimata sidamepuudulikkus.

Proksimaalne septiline tromb.

Phlegmatia coerulea dolens (raske sivaveenitromboosi vorm arteri
kompressiooniga) reie piirkonnas.

Umberlgikus vahem kui 3 kuud tagasi.

Patsiendil on tugev lokaalne turse ainult vaikeste hdbememokkade piirkonnas.

Ettevaatusabindud

Jargige rangelt oma tervishoiutédtaja poolseid ndutavaid ettekirjutusi ja
kasutusjuhiseid.

Arge kasutage toodet kahjustatud nahal.

Jélgige, et toode ei puutuks kokku tupe limaskestaga (naiteks vaikeste
hdbememokkade turse korral).

Kui teil tekib oluline héiritus, ebamugavus, naha seisundi halvenemine, nakkus
véi ebatavalised aistingud, siis votke seade &ra ja pidage ndu tervishoiutéétajaga.
Kui turse suureneb, on soovitatav pidada néu tervishoiutéotajaga.

Kuna teie haigus pidevalt areneb, on soovitatay, et teid jélgiks regulaarselt
tervishoiutootaja, et olla kindel kasutatava vahendi jatkuvas sobivuses teie
patoloogiale.

Arge kasutage vanniskaimisel.

Arge kasutage enne plkste jalgapanemist kreeme, sest need véivad toodet
kahjustada.

Olge tahelepanelik, et te vahendit paigaldades seda kiiiintega ei kahjustaks.
Seonduva kaugelearenenud veenihaiguse voi veenihaavandi voi [imfédeemi
korral péérduge abi saamiseks tervishoiutottaja poole, kes méarab kogu jalale
kohandatud surveravi.

Survesukkade kandmise korral on soovitatav panna MOBIDERM Intimate
sukkade peale.

Mobiliseeriv kubemepolster on ette nahtud kasutamiseks Gksnes koos piikstega
MOBIDERM Intimate. Soovitatav on neid koos kasutada.

Hugieeni, ohutuse ja tdhususe huvides kasutage vahendit ainult ise. Arge
taaskasutage toodet teistel patsientidel.

Kérvaltoimed

Vahend v3ib esile kutsuda nahareaktsioone (punetust, stigelust, pdletustunnet,
ville jne) v&i isegi erineva raskusastmega haavandeid.

Seadmega seotud mis tahes tésisest vahejuhtumist tuleb teatada tootjale ning
kasutaja ja/vdi patsiendi asukoha liilkmesriigi padevale asutusele.

Puhastamine
Selleks et surveseadmed sailitaksid tdhususe voéimalikult pikaks ajaks ning et
valtida nakkusi, on vaga oluline pesta neid iga paev v3i parast iga kasutuskorda.
MOBIDERM Intimate surve- ja mobiliseerimisseadmed on ette nahtud
igapaevaseks kasutuseks 6 kuu jooksul v6i kasutuseks lle paeva 1aasta jooksul
ehk 180 pesu. Seejarel tuleks need vélja vahetada, et séilitada nende tehnilised
omadused ja ravi tdhusus.
Masinpesu:
Peske piikse ja kubemepolstrit 40° juures tavalise programmiga. Arge kasutage
pesupehmendajat. Arge kasutage puhastusaineid ega agressiivseid tooteid
(klooriga tooteid). Eemaldage puikstelt mobiliseeriv kubemepolster. Pange
puksid ja kubemepolster pesukotti; nii véldite nende kahjustamist teiste
roivaesemetega (eriti takjakinniste v&i tdmblukkudega). Laske kuivada hu kées,
otsese kuumuse allikast eemal (radiaator, péike,...). Arge kasutage pesukuivatit.
Arge triikige.
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Kérvaldamine
MOBIDERM Intimate surve- ja mobiliseerimisseadmed tuleb kérvaldada
vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Hoidke see juhend alles.

sl

KOMPRESIJSKE IN MOBILIZACIJSKE KRATKE HLACE

Opis

Asortima MOBIDERM Intimate so kompresijski in mobilizacijski pripomocki za

podkozne in inducirane edeme.

Na voljo je v obliki spodnjega perila, ki je namenjeno zdravljenju medeni¢nega

in/ali genitalnega edema.

Sestavljen je iz:

« kompresijskih kratkih hlaé (poliamid, elastan, poliester) ®,

-mobilizacijske blazinice za genitalije MOBIDERM z majhnimi odstranljivimi
&epki (poliester, poliamid, akrilno lepilo, polietilenska pena) ®.

MOBIDERM Intimate se lahko uporablja z ali brez mobilizacijske blazinice za

genitalije po potrebi pacienta in priporodilu zdravstvenega osebja.

Na voljo je model za Zenske in model za moske. Oba sta na voljo v Sestih

velikostih.

|zdelek je zasnovan le za zdravljenje navedenih indikacij in je namenjen

pacientom, katerih mere ustrezajo meram v tabeli velikosti.

Nacin delovanja

Kompresijski in mobilizacijski pripomocki MOBIDERM Intimate zagotavljajo:

-stiskanje medeni¢nega in zadnji¢nega podrodja, kar pospesi limfni obtok in
pomaga pri zmanjsanju velikosti edema,

«podkozno drenazo edematoznega ali otrdelega podrocja s pomocjo razlicnega
pritiska med kompresijskim obmocjem pod penastimi cepki, ki sestavljajo
blazinico za genitalije MOBIDERM, in okoliskega obmocja, kar pomaga pri
odvajanju limfe in zmanj$anju edema.

Izdelek lahko nosite podnevi in ponoci.

|zdelek zagotavlja padajoci pritisk (med pasom, medenico in stegni), ki znasa

priblizno:

-15 do 20 mmHg na podroé&ju medenice,

+5do 10 mmHg na trebuhu in sredini stegen.

Indikacije

Kompresijski in mobilizacijski pripomocki MOBIDERM Intimate so indicirani za

zdravljenje limfedema medenice in genitalij.

Navodila za namestitev

Priporo¢amo, da izdelek pred prvo uporabo operete.
- Pred vsako uporabo preverite, v kakinem stanju je izdelek.
+«MOBIDERM Intimate si je treba obleci neposredno na kozo, enako kot
spodnije perilo.
« Mobilizacijsko blazinico za genitalije lahko obrnete na drugo stran.

°

w Namestitev mobilizacijske blazinice za genitalije za moske:

- Priporocamo, da mobilizacijsko blazinico za genitalije namestite, preden
oblecete kratke hlace.

- Kratke hlage obrnite narobe in pois¢ite notranji zepek v predelu sramnice. @

«Blazinico za genitalije namestite na hrbtni del tako, da je vboceni del obrnjen
navzdol, in zavihke trikotnika obrnite navznoter. @

- Zgornji del blazinice za genitalije vstavite v zepek, od spodaj navzgor. @

- Blazinico za genitalije namestite tako, da se ne guba in se dobro prilega zepku. @

«Kratke hlace znova pravilno obrnite. 5]

26

' Namestitev mobilizacijske blazinice za genitalije za Zenske:

- Priporo¢amo, da mobilizacijsko blazinico za genitalije namestite, preden
oblecete kratke hlace.

- Kratke hlace obrnite narobe in poiscite notranji zepek v predelu sramnice. @

«Blazinico za genitalije namestite ravno tako, da je jezi¢ek obrnjen navzdol, in
stranske zavihke obrnite navznoter.

- Blazinico za genitalije vstavite v odprtino zepka v predelu pasu tako, da najprej
vstavite najozji del in blazinico potiskate proti vrhu dokler najozji del ne
pogleda popolnoma iz zepka. @

« Blazinico za genitalije namestite tako, da se ne guba in se dobro prilega zepku. @

« Kratke hlace znova pravilno obrnite. (5]

°o o
w ’ Obleci hlacke:

- Vstavite nogi in kratke hlage pocasi in enakomerno povlecite na pas. @

«Moski: Priporo¢amo, da roki med oblacenjem poloZite na konec trikotnika in
tako poskrbite, da blazinica za genitalije ostane na svojem mestu.

- Materiala in pasu ne vlecite bolj kot je potrebno.

« Zepek z blazinico za genitalije se mora nahajati spredaj.

«Izdelek poravnaijte, tako da ni zguban. Ne zavihajte kon¢nih delov oblacila.

A Kontraindikacije

Okuzbe medenice ali nog.

Noseénost (od prvega meseca).

Znane alergije na uporabljene sestavine

Periferna arteriopatija spodnjih okonéin (AOMI) z indeksom sistoli¢nega tlaka
(IPS)<0,6

Dekompenzirano sréno popuséanje

Proksimalna septi¢na tromboza.

Phlegmasia coerulea dolens (bole¢i modri flebitis in stiskanje arterij) v predelu
stegen.

Obrezovanje, opravljeno pred manj kot 3 meseci.

Bolnice z vecjim edemom samo na podro¢ju malih sramnih ustnic.

Previdnostni ukrepi

Skrbno upostevajte navodila in postopek uporabe, ki ga priporo¢a zdravstveni
delavec.

Izdelka ne uporabljajte na poskodovani kozi.

Izdelek ne sme priti v stik z vaginalno sluznico (na primer pri edemu na sramni
ustnici).

V primeru nelagodja, neudobja, sprememb na koZzi, okuzbe ali neobicajnih
obcutkov izdelek odstranite in se posvetujte z zdravnikom.

V primeru povecanja edema se posvetujte z zdravstvenim strokovnjakom.
Zaradi nenehnega razvijanja tezave priporo¢amo, da vas zdravstveni strokovnjak
redno spremlja ter tako zagotovi, da je pripomocek Se vedno primeren za vaso
tezavo.

Izdelka ne uporabljajte med kopanjem.

Ne nanesite krem, preden oblecete kratke hlace, saj lahko poskodujejo izdelek.
Pazite, da med namestitvijo pripomo¢ka ne pretrgate z nohti.

V primeru pridruzene napredne venske bolezni, venske razjede ali limfedema, se
z zdravnikom posvetujte glede zdravljenja s kompresijo na celotni nogi.

Ce uporabite skupaj s kompresijskimi hla¢nimi nogavicami, priporocamo, da
izdelek MOBIDERM Intimate namestite preko nogavic.

Mobilizacijska blazinica za genitalije je zasnovana le za uporabo z izdelkom
MOBIDERM Intimate. Priporo¢amo, da ju uporabljate skupaj.

Iz higienskih in varnostnih razlogov ter zaradi zagotavljanja ucinkovitosti
priporo¢amo striktno osebno uporabo. Izdelka ne uporabljajte na drugem
pacientu.



Nezeleni stranski ucinki

|zdelek lahko povzroéi razlicno mocéne kozne reakcije (pordelost, srbenje,
opekline, Zulje itd.) alirane.

O vseh resnih tezavah, ki so povezane z izdelkom, obvestite proizvajalca ali
pristojni organ v drzavi, kjer se nahaja uporabnik in/ali pacient.

Vzdrzevanje

Da bi poskrbeli za dolgotrajno ucinkovitost kompresijskega pripomocka
in preprecili okuzbe, izdelek operite vsak dan oziroma po vsaki uporabi.
Kompresijski in mobilizacijski pripomoc¢ki MOBIDERM Intimate so zasnovani
za vsakodnevno uporabo 6 mesecev ali za uporabo vsak drugi dan eno leto,
torej 180 pranj. Priporo¢amo, da nato izdelek zamenjate, da ohranite tehni¢ne
lastnosti in u¢inkovitost zdravljenja.

Strojno pranje:

Kratke hlace in blazinico za genitalije perite pri 40 °C z obi¢ajnim programom.
Uporabite detergent in ne uporabljajte mehéalca. Ne uporabljajte detergentov
ali agresivnih sredstev (izdelkov, ki vsebujejo klor). Mobilizacijsko blazinico za
genitalije odstranite iz kratkih hlac. Kratke hlaée in blazinico za genitalije odlozite
v vre¢ko za pranje in tako preprecite, da bi ju druga oblacila (Se posebej zadrge
in sprijemalni trakovi) poskodovala. Izdelka ne izpostavljajte neposrednim virom
toplote (radiatorju, soncu itd.). Izdelka ne susite v susilnem stroju. lzdelka ne
likajte.

Odlaganje

Kompresijski in mobilizacijski pripomoc¢ke MOBIDERM Intimate zavrzite
v skladu z lokalnimi predpisi.

Navodila shranite.
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KOMPRESIVNA A MOBILIZACNA POMOCKA

Popis

Sortiment MOBIDERM Intimate je séria kompresivnych a mobilizacnych

pomécok na mobilizaciu podkozného alebo stvrdnutého edému.

Tieto pomécky su navrhnuté na lie¢bu panvového opuchu a/alebo opuchu

v oblasti genitalii.

Pomécka obsahuje:

- kompresivne 3ortky (polyamid, elastan, polyester) ®,

-odnimatelnu mobiliza¢nt podlozku MOBIDERM pre oblast liecbu (polyester,
polyamid, akrylové lepidlo, polyetylénova pena) ®.

MOBIDERM Intimate sa mézu nosit s mobilizacnou podlozkou pre oblast

genitalii alebo bez nej - podla potreby pacienta a odporucani zdravotnickeho

odbornika.

Vyrobok je dostupny v modeli pre muzov a modeli pre zeny, kazdy model je

dostupny v 6 velkostiach.

Tato zdravotnicka pomocka je uréend vyhradne na liecbu ochoreni podla

uvedenych indikacii a pre pacientov, ktorych miery zodpovedaju tabulke velkosti.

Mechanizmus Gé¢inku

Kompresivne a mobilizacné pomocky MOBIDERM Intimate zabezpecuju:

«kompresiu v oblasti panvy a zadku, ktora podporuje zlepsenie lymfatického
obehu a napomaha udrziavat alebo znizovat objem opuchu

«drendz podkozného tkaniva edematdznych alebo stvrdnutych oblasti
pbsobenim rozdielneho tlaku medzi kompresivnou oblastou pod penovymi
kockami podlozky MOBIDERM a jej okolim, ¢o napomaha odvéadzat tok lymfy
a znizovat opuch

Su navrhnuté na denné aj no¢né pouzitie.

Zabezpecuju graduovany tlak (medzi pdsom, panvou a stehnom):

+15 mmHg az 20 mmHg na trovni panvy

«5 mmHg az 10 mmHg na urovni brucha a strednej casti stehna

Indikacie
Kompresné a mobilizatné pomécky MOBIDERM Intimate su ur¢ené na lie¢bu
lymfedému panvy a genitalii.

Navod na pouzitie

. Pred prvym pouzitim sa odporuca pomocku vyprat.

- Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢&i pomécka nie je poskodena.
+MOBIDERM Intimate sa obliekaju na telo ako spodna bielizeri.

- Mobiliza¢né podlozky pre oblast genitélii moZno pouzivat obojstranne.

°

'I Umiestnenie mobilizacnej podlozky genitélii pre muZov:

«Umiestnenie mobilizacnej podloZzky genitalii sa odporuca pred oblecenim
nohaviciek.

- Obrétte nohavi¢ky naruby a vnitorné vrecko umiestnite na trovni lona. @

«Podlozku umiestnite na zadny diel dutou ¢astou nadol a kridelka trojuholnika
prelozte dovnutra. @

- Hornu &ast podlozky zasufte do vrecka zospodu nahor. @

- Upravte podlozku tak, aby nezostal ani jeden zéhyb a aby bola celd podlozka
umiestnena spravne vo vrecku. o

- Nohavigky obréatte na lice. @

°

' Umiestnenie mobilizacnej podlozky genitalii pre Zeny:

+Umiestnenie mobilizacnej podlozky genitalii sa odporuca pred oblecenim
nohaviciek.

- Obrétte nohavi¢ky naruby a vnutorné vrecko umiestnite na Urovni lona. @

«Podlozku umiestnite na plocho s jazyékom nadol a bo¢né kridelka prelozte
dovnutra. @

« PodloZku zasurite do otvoru na Urovni pasu, najuzsiu ¢ast zasuvajte ako prvy,
zhora nadol, az kym sa Uplne nevysunie z vrecka. @

- Upravte podlozku tak, aby nezostal ani jeden zéhyb a aby bola celd podlozka
umiestnena spravne vo vrecku. o

- Nohavigky obréatte na lice. @

°o o

w ’ Oblecenie nohaviciek:

«Vlozte nohy do nohaviciek, potom si ich obliekajte postupne a rovhomerne az
do pasa. @

- Muzi: Pri obliekani sa odporuéa umiestnit ruky na irovni vrcholov trojuholnika,
aby ste genitalnu podlozku udrzali v spréavnej polohe.

- Vyhybajte sa tahaniu za tkaninu alebo pas viac, nez je nutné.

«Vrecko s podlozkou sa musi nachadzat vpredu.

- Vyrobok upravte tak, aby na iom nezostali Ziadne zéhyby, neprevracajte konce
odevu.

A Kontraindikacie

Kozné infekcie panvy alebo dolnej koncatiny.

Tehotné zeny (od prvého mesiaca tehotenstva).

Zname alergie na pouzité materialy.

Periférne artériové ochorenie (PAO) s indexom systolického tlaku (IPS) < 0,6.
Dekompenzovana srdcova nedostatocnost.

Septicka flebitida.

Phlegmatia coerulea dolens (bolestivy modry zépal Zil s arteriainou kompresiou)
na stehne.

Obriezka nie starsia ako 3 mesiace.

Pacientka so zavaznym edémom lokalizovanym len v oblasti malych pyskov.
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Upozornenia

Prisne dodrziavajte predpis a protokol pouzivania odporu¢any zdravotnickym
odbornikom.

Pomécku nepouzivajte v pripade poranenia pokozky.

Dbajte na to, aby sa pomécka nedostala do kontaktu s vaginalnou sliznicou
(napriklad pri opuchu na malych pyskoch ohanbia).

V pripade vyrazného neprijemného pocitu, nepohodlia, zhorSenia stavu
pokozky, infekcie alebo nezvycajnych pocitov pomécku vyzleéte a poradte sa
so zdravotnickym odbornikom.

V pripade zvacsenia objemu edému sa odporuca konzultacia so zdravotnickym
odbornikom.

Vzhladom na neustéle sa vyvijajuci charakter stavu ochorenia sa odporuca
pravidelné sledovanie zdravotnickym odbornikom, aby sa zabezpecilo, ze
pomécka je stale vhodna na lie¢bu ochorenia.

Pomécku nepouzivajte pri plavani.

Pred obliekanim nohavic¢iek nepouzivajte krémy, pretoze mézu pomécku
poskodit.

Pri obliekani pomocky davajte pozor, aby ste ju neposkodili nechtami.

V pripade pridruzeného pokrocilého cievneho ochorenia, Zilového vredu alebo
lymfedému sa o vhodnej kompresivnej lie¢be pre dolnu koncatinu poradte so
zdravotnickym odbornikom.

V pripade nosenia kompresivnych panéuch sa odporica umiestnit MOBIDERM
Intimate nad pancuchu.

Mobiliza¢na podlozka pre oblast genitélii bola navrhnutad vyhradne na pouzitie
s MOBIDERM Intimate. Odporuca sa ich pouzivat spolu.

Z hygienickych, bezpe¢nostnych a funkénych dévodov nepouzivajte vyrobok s
inou osobou. Vyrobok nepouzivajte opatovne pre iného pacienta.

Neziaduce vedlajsie G€inky

Tato pombcka méze vyvolat kozné reakcie (zacervenania, svrbenie, popaleniny,
pluzgiere,...), dokonca rany réznych stupriov.

Akukolvek zavaznu udalost tykajucu sa pouzivnia pomocky je potrebné
oznamit vyrobcovi a prislusnému orgénu ¢lenského statu (éUKL), v ktorom sidli
pouzivatel a/alebo pacient.

Udrzba

Aby kompresivne pomécky zostali u¢inné ¢o najdlhsie a aby sa predislo
infekciam, je nevyhnutné ich oprat kazdy den alebo po kazdom pouziti.
Kompresivne a mobilizaéné pomécky MOBIDERM Intimate st navrhnuté na
kazdodenné pouzitie poc¢as 6 mesiacov alebo kazdy druhy den pocas 1 roka,
teda na 180 prani. Po uplynuti tejto doby sa odporuc¢a pomocky vymenit, aby
boli zachované technické vlastnosti a G¢innost liecby..

Pranie v précke:

Nohavicky a podlozku na genitalie perte pomocou normélneho programu pri
teplote 40 °C. Pouzivajte prasok na pranie bielizne bez avivaze. Nepouzivajte
detergenty ani agresivne Cistiace prostriedky (chlérované produkty). Vyberte
mobiliza¢nt podlozku na genitalie z nohavi¢iek. Nohavicky a mobiliza¢nu
podlozku na genitalie perte v pracej sietke, aby ich ostatné oblecenie
neposkodilo (najmé suché zipsy a klasické zipsy). Nechajte volne uschnut, dalej
od priameho zdroja tepla (radiator, snko...). Nedavajte do susi¢ky na bielizeri.
Nezehlite.

Likvidacia

Kompresivne a mobilizaéné pomécky MOBIDERM Intimate treba likvidovat v
sulade s miestnymi predpismi.

Tento navod uschovajte.
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KOMPRESSZIOS ES MOBILIZALO SHORT

Leiras

AMOBIDERM Intimate termékcsalad tagjai a bér alatti vagy megkeményedett

6démak kezelésére szolgald kompresszids és mobilizald eszkzok.

Az eszkéz a medence és/vagy a nemi szervek 6déméjanak kezelésére szolgald

alsonemd.

Az eszkoz elemei:

-kompresszids short (poliamid, elasztan, poliészter) ®,

-a nemi szerv szbveteit mobilizalo, kiveheté MOBIDERM parna (poliészter,
poliamid, akrilragaszto, polietilén szivacs) ®.

A MOBIDERM Intimate eszkéz viselheté a nemi szerv széveteit mobilizald

parnaval vagy anélkil, a beteg szlkségleteitdl és az egészségligyi szakember

javallatatol fuggden.

A termékcsalad tartalmaz férfi és n6éi modelleket is, amelyek 6 kulénbozé

méretben kaphatdk.

Az eszkoz kizarolag a felsorolt indikaciok kezelésére szolgal azon betegek

esetében, akiknek a méretei megfelelnek a mérettablazatban szerepléknek.

Hatasmechanizmus

AMOBIDERM Intimate kompresszios és mobilizald eszkdzok:

-kompresszios hatast fejtenek ki a medence és a fenék tajan, javitva ezzel a
nyirokkeringést, és segitve az 6déma tovabbi dagadasanak meggatlasat vagy
az 6déma visszahuzodasat;

-lehetévé teszik az 6démas vagy megkeményedett szovetekben felgytlemlett
folyadék bér alatti elvezetédését azaltal, hogy nyomaskilonbséget hoznak
létre a MOBIDERM pérna habszivacskockai alatti kompresszids zona és a zéna
kornyezete koz6tt, ami hozzajarul a nyirokfolyadék elvezetéséhez és az 6déma
visszahlzodéasahoz.

Az eszkozt nappali és éjszakai viseletre fejlesztették ki.

Fokozatosan csékkené nyomast fejtenek ki (a deréktdl a medence és a comb

iranyaba), melynek értéke korulbell:

+15-20 mmHg a medencetajon,

-5-10 mmHg a hasnal és a comb kozépsé részén.

Indikaciok

A MOBIDERM Intimate kompresszids és mobilizalé eszkbzok medencetaji és a

nemi szervek nyirokédémajanak kezelésére javalltak.

Hasznalati utmutaté

. Alegelsé hasznélat el6tt javasolt kimosni az eszkdzt

«Minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze a termék épségét.

«A MOBIDERM Intimate eszkozt kdzvetlenul a bérre kell felvenni, mint egy
alsonemdit.

«.A nemi szerveket mobilizalé parnak kifordithatok.

w A férfi nemi szerv széveteit mobilizald parna elhelyezése:

-A nemi szerv szdveteit mobilizalé parnat javasolt a short felvétele el6tt
elhelyezni.

«Forditsa ki a shortot, és keresse meg a szeméremtajékon talélhaté belsé
zsebet.

«A nemi szerv szbveteit mobilizalo parnat fektesse a hatoldalara ugy, hogy a
homor része legyen lefelé, és hajtsa be a szarnyakat. @

«A nemi szerv széveteit mobilizalé parna felsé részét tegye a zsebbe, alulrél
felfelé. @

-lgazitsa meg a parnat, hogy ne legyenek rajta gy(irédések, és hogy a zsebben
megfeleléen legyen elhelyezve. @

- Forditsa vissza a shortot. @




' A ndi nem szerv széveteit mobilizald parna elhelyezése:

-A nemi szerv széveteit mobilizaléd parnat javasolt a short felvétele el6tt
elhelyezni.

-Forditsa ki a shortot, és keresse meg a szeméremtajékon talalhaté belsé
zsebet. @

<A nemi szerv szoveteit mobilizalé parnat teritse ki gy, hogy a nyelv legyen
lefelé, és hajtsa be az oldalsé szérnyakat. @

« A nemi szerv szbveteit mobilizalé parnat helyezze az 6vrésznél talélhaté zseb
nyilasaba, a legkeskenyebb részével kezdve, majd fentrél lefelé csusztassa
tovabb addig, amig a legkeskenyebb rész egészen ki nem latszik a zseb masik
végén. ©@

-lgazitsa meg a parnat, hogy ne legyenek rajta gylrédések, és hogy a zsebben
megfeleléen legyen elhelyezve.

Fordltsa vissza a shortot. @

w ’ Ashort felvétele:

+Bujjon bele a labaival a shortba, majd fokozatosan és egyenletesen huzza fel
derékig. @

-Férfiak esetében: A nadrag felvételekor javasolt a kezét a haromszég
csucsaihoz tenni, hogy a helyén tartsa a nemi szerv széveteit mobilizalo parnat.

- A sziikségesnél ne hiizza meg jobban a ruhaszévetet vagy az 6vet.

« A nemi szerv szoveteit mobilizalé parnat tartalmazoé zsebnek eldl kell lennie.

- Aterméket gylrédésmentesen igazitsa el, a ruhadarab végeit pedig ne hajtsa fel.

A Kontraindikaciok

A medence vagy a labszar bérfertézése.

Terhesség (az elsé hénaptdl kezdve).

Ismert allergia az &sszetevdkre.

Az als6 végtagok periférias artérias érbetegsége (PAD) < 0,6 szisztolésnyomas-
indexszel.

Dekompenzalt szivelégtelenség.

Szeptikus trombdzis a proximalis vénakban.

Phlegmatia coerulea dolens (fajdalmas, kék visszérgyulladas artérias
Gsszenyomaodassal) a combban.

Kevesebb mint 3 hdnapja végzett koriilmetélés.

A paciensnél jelentds 6déma csak a kisajkakon talalhato.

Ovintézkedések

Szigoruan tartsa be az egészségligyi szakember el6irasait és az &ltala javallt
hasznalatra vonatkozd protokollt.

Sérilt béron ne hasznalja a terméket.

Ugyeljen arra, hogy a termék ne érintkezzen a vagina nyalkahartyajaval (példaul:
a kisajkak 6démaja esetén).

Jelentés zavard, kellemetlen érzés, a bér allapotanak romlasa, fertézés vagy
szokatlan érzés esetén vegye le az eszkozt, és forduljon orvoshoz.

Az 6déma térfogatanak novekedése esetén javasoljuk, hogy forduljon
egészségligyi szakemberhez.

A betegség éllandoé valtozésa miatt javasoljuk, hogy rendszeresen jarjon
felllvizsgalatra egészségligyi szakemberhez annak ellenérzése érdekében,
hogy az 6n &ltal hasznalt segédeszkoz tovébbra is megfelel-e az 6n betegsége
kezelésére.

Ne hasznalja furdéshez.

A révidnadrég felvétele elétt ne hasznaljon krémet, mert az kérosithatja a
terméket.

Ugyeljen arra, hogy a kérme ne akadjon bele az eszkdzbe annak felvételekor.
Elérehaladott vénas betegség vagy vénas fekély vagy nyirokédéma esetén
forduljon orvoshoz, hogy az egész labszarra megfelelé kompresszios kezelést

irjon fel.

Ha On kompresszios harisnyat visel, javasolt a MOBIDERM Intimate eszkdzt a
harisnyara felvenni.

A nemi szerv szbveteit mobilizalé parna kizarélag a MOBIDERM Intimate
eszkozzel egyltt torténd hasznalatra készilt. Javasolt ezek egylittes hasznalata.
Higiéniai okokbdl, illetve a biztonsag és a teljesitmény érdekében az eszkdz
szigoruan sajat személyes hasznalata javasolt. A termék nem hasznalhatd fel
Ujra masik betegnél.

Nemkivanatos mellékhatasok

Az eszkodz bérreakceidt (pirossagot, viszketést, égést, holyagosodast stb.), akar
véltozo sulyossagu sebeket is eléidézhet.

Az eszkdzzel kapcsolatban fellépd barmilyen sulyos incidensrél tajékoztatni kell
agyartdt, valamint annak a tagéllamnak az illetékes hatésagat, ahol a felhasznalo
és/vagy a beteg tartézkodik.

Apolés

Annak érdekében, hogy a kompresszids eszkdzok a lehetd legtovabb hatékonyak
maradjanak, illetve a fertézések elkerilése végett, elengedhetetlentl fontos
mindennap vagy minden egyes hasznalat utan kimosni az eszkézoket. A
MOBIDERM Intimate kompresszios és mobilizald eszk6zoket mindennapi
hasznalat esetén 6 honapra, kétnaponta torténd hasznalat esetén 1 évre, azaz
180 mosasra tervezték. Ezt kovetden a technikai jellemzdk biztositasa és a
kezelés hatékonysaga érdekében javasolt az eszkozt lecserélni..

Gépi mosds:

Ashortot és a nemi szerv széveteit mobilizal6é parnat 40°-on, normal programon
mossa. Lagyitdszer nélkili mosoészert hasznéljon. Ne hasznéljon tisztitoszert
vagy agressziv (klortartalmu stb.) vegyszert. A nemi szerv széveteit mobilizald
parnat vegye ki a shortbdl. A shortot és a parnat tegye mosohaldba, hogy a
mosddobba tett (tépdzaras vagy cipzaras) tobbi ruha ne tegyen kart bennuk.
Szabad levegdn szaritsa, kdzvetlen héforrastol (radiator, napsugarzas stb.) tavol.
Ne tegye szaritogépbe. Tilos vasalni.

Artalmatlanitas

A MOBIDERM Intimate kompressziés és mobilizald eszkézoket a helyi
szabalyozasnak megfeleléen kell drtalmatlanitani.

Tartsa meg ezt az Utmutatot
bg
LWOPTU 3A KOMIMPECUA U MOBUJTU3ALINA

Onucanune

Cepusita MOBIDERM Intimate npepcrtasnaBa uspaenus 3a komnpecus

Y MOBUNM3aLMS Ha MOAKOXHM UM TBbPAK OTOUM (eAeM).

CepwaTa nsnenua e npeacTaseHa noa gopmata Ha 6enbo, NpeaHasHaueHo 3a

NeyeHmne Ha Ta3oB /U reHUTaneH OToK.

Ta ce cbeTOM OT:

+ KOMMPECUOHHM LWOPTK (NonMamMua, enactaH, nonvectep) ®,

-MpeMaxBalla ce Mobunuampalla reHutanHa noanoxka MOBIDERM c manku
W3AaTUHM (NONUECTep, NoNMaMma, akpUiHo NENIUNo, nonneTuneHosa naHa) @.

MOBIDERM Intimate Moxe fa ce Hocu cbC wnu 6e3 MobunUsMpaluata

reHWTanHa MoasoXKa Cropea HyXAWTe Ha nauueHTa U NPenopbkuTe Ha

30paBHUS CMELManuCT.

Ta3u cepusi ce CbCTOM OT €IMH MBXXKW 1 @A1H AaMCKM MOAEN, KaTo BCEKM OT TAX

e HanuyeH B 6 pasmepa.

M3nenveto e nMpeaHasHauyeHO €[MHCTBEHO 3a NevyeHue npu usbpoeHute

MoKasaHus W 3a NaLMeHTH, YMUTO TENECHU MepPKK CbOTBETCTBAT Ha Tabnuuata

C pasmepu.

MexaHu3bM Ha pelicTeue
M3pnenuata 3a komnpecus n mobunusauuns MOBIDERM Intimate npegoctaeat:
+KOMMPEeCcKs, Ha HMBOTO Ha Tasa M CefanuLLeTo, KaTo Taka nomo6pseaT
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nMMdHaTa LUMPKynaums v criomaraT 3a noaAbpaHe WM HaManssaHe Ha
obeMa Ha OTOKa;

+ NOAKOXEH APEHaX Ha OTEKNNTE UM BTBbPAEHM 30HM, KaTO OCUTypsiBa pasiinka
B HansraHeTo MeXAy 30HaTa, OkasBallia KOMMpecusi MoA U3AaTUHWUTE OT NsHa,
OT KOUTO e CbCTaBeHa reHuTanHata noanoxka MOBIDERM u 3oHaTa okono
TAX, KOETO CroMara 3a APEHNPaHETO Ha IMMPHUSA NOTOK U HaMansABaHeTo Ha
OTOKa.

Te3u uspenus ca paspaboTeHu 3a HOCEHe Npes AeHs, KakTo U Mpes3 HoLTa.

Te HamansaBaT CTOMHOCTWUTE B HanaraHeTo (Mexay xaHla, Tasa u 6eapoTo)

Mexay:

=151 20 mmHg Ha H1BOTO Ha Tasa,

+5 110 mmHg Ha HUBOTO Ha KOpeMa W CpefiHaTa YacT Ha 6eApOoTO.

UHaukaumm

MpucnocobnenusaTa 3a koMnpecus u Mobunusaunas MOBIDERM Intimate ca

MoKasHW NP TeYeHUEeTOo Ha Ta3oB U reHuTaneH numbenem.

Mocraeaxe

MpenopbuBa ce aa M3nepeTe NpoAykTa Npeau MbpeaTa My ynotpeba.
- MNpoBepsaBaiTe LUANOCTHOTO CbCTOSIHME Ha NPOAYKTa Npeam Bcska ynotpeba.
+MOBIDERM Intimate Tpsi6Ba Aa ce obneye KaTo 6e€/bO, AUPEKTHO BbPXY
Koxara.
. Mo6l4nwal4pau.|.me FeHUTanHM NOANOXKM MoraT ga ce nonseat OT AseTe
cTpaHu.
o

‘H\ [locTaBsiHe Ha MbXKu MOAIENI MOBUIM3MPALLLE FeHUTa THA MOA/IOKKA:

«MpenopbunTenHo e MobunusmMpallaTa reH1TanHa NoaoxXKa Aa ce nocTasm
npeau wopTtuTe.

+O6bpHeTe WOPTUTE OT OMakaTa CTpaHa W OTKPUITE BLTPeLHMs AKO6 Ha
HUBOTO Ha ny6uca. @

-MocTaBeTe reHnTanHaTa NOANOXKa OTKbM rbpba, KaTo BAMbGHaTaTa YacT e
OpWeHTUpPaHa HaZoNy W CrbHETE KPU/LIATa Ha TPUBIbIHIKE HasbTpe. @

- BbBeaeTe ropHata yacT Ha reHUTanHaTa NoANIoXKa B Axoba, otaony Harope. @

«MocTaBeTe reHUTanHaTa NOANOXKKa, Taka Ye Aa He OCTaBaT MbHKM U T fa 6bae
no6pe nosuumonmpaHa B ixoba. @

- O6bpHeTe WOopTUTE C AACHaTa CTpaHa HasbH. @

' [MocrasgHe Ha AaMCku Mmogesn MO6MI7M3MPBLL(E reHuTasiHa noas10XKkKa.

«MpenopbunTtenHo e MobunmsmnpalliaTa reHUTanHa NoANoXKa Aa ce MnocTasu
npeaw wopTuTe.

+O6bpHeTe WOPTUTE OT OnakaTa CTpaHa W OTKPUMTE BLTPELIHUS KOG Ha
HWBOTO Ha r|y6l4ca.

-MocTaBete reHuTanHata noanoxXxka Ha paBHa NOBBPXHOCT, KaTto
npoAvsiroBataTta 4acT e OpUeHTUpaHa Hafaosly U CrbHeTe CTPpaHUYHUTE Kpuiua
HasbTpe. @

. BbBeﬂeTe reHuTanHaTa NoANOXKa B OTBOpa Ha ,cwoéa Ha HMBOTO Ha KonaHa,
KaTo 3amnoYyHeTe OT HalW-TACHaTa YacT U A npunab3HeTe OTrope Haaony AokaTo
Han-TACHaTa YacT U3nese HambHO OTFL)KO63 ortaony. e

-MocTaBeTe reHutanHarta NOANOXKaA, Taka Ye ja He OCTaBaT MbHKU U Ta Aa 6'blle
no6pe nosuumonmpaHa B ixoba. @

-.OépreTe LOpTUTE C ASiCHaTa CTpaHa HasbH. @

w ’ O6myaHe Ha woptute:

- MpoMylieTe WopTUTE Npes KpakaTa W Crief ToBa M BAMrHETe MOCTENeHHO
1 paBHOMEPHO Harope a0 xaHtwa. @

« Mbxku moaen: MpenopwbynTtenHo e npu obysaHeTo, pblieTe fla Ca NocTaBeHn
Ha HWBOTO Ha KpawuliaTa Ha TPUBIbIHWKa 3a 3a[bpXaHe Ha reHuTanHata
MOANOXKa Ha MACTO.
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«He gbpnaiTe nnata unu KonaHa noseye oT HEOBXOAUMOTO.

«[1x06BT ¢ reHUTanHaTa NoaNoXKa TpsibBa a ce HaMupa oTnpes.

«Harnacete npogykta Taka, Ye ga He OCTaBaT IbHKM, He MpaBeTe MaHwWeTu
B KpawliaTa Ha apexaTa.

A n poTuBOonoOKasaHua

KoxHu nHdekumnm Ha Tasa unm Ha 6egparta.

BpeMeHHw XeHu (oT MbpBua MeceLt).

M3BeCTHU aneprim KbM U3Mo3BaHNTE KOMMOHEHTU.

O6nutepupatla aptepuonatusa Ha AonHUTe kpaHuum (OAK) ¢ rneseH-
6paxvaneH UHAEKC Ha CUCTONTHOTO HansraHe (ABI) < 0,6.

[leKoMneHcpaHa CbpeyHa HEAOCTaTbYHOCT.

MpokcumManHa centuuHa TpoM603a.

Cuhis 6onesHeHa dpnermasus (GprebuT B CUH LIBAT CbC CUMMITOMM Ha 6051@3HeHOCT
C apTepwuanHa KoMnpecus) Ha HUBOTO Ha 6eapoTo.

MocTtekTomus (06psa3BaHe), M3BbPLIEHa NPeAM No-Masko oT 3 Mecelia.
MaumneHTKa CbC 3HaUMTENEH OTOK, TOKaNM3NPaH CaMo B MasKUTE CPaMHM YCTHU.

MpeanasHu Mepkun

Cnas3BaiiTe CTPMKTHO NPeAnUcaHmaTa U CxeMaTa 3a U3Mos3BaHe, NPefoCTaBeHN
OT BalUMs 3/ipaBeH CreLnanmcT.

He n3nonseaiTe nposykTa BbpXy yBpeaeHa Koxa.

YBepeTe ce, Ye NPOAYKTLT He B/iM3a B KOHTaKT C BarlHasHaTta furasvua
(HanpyMep: NpK OTOK Ha HMBOTO Ha MasK1Te CPaMHU YCTHM).

B cnyyait Ha 3HauMTeIHO HeyA06CTBO, AMCKOMPOPT, yBPEXAaHE Ha CbCTOSHUETO
Ha KoXaTa, MHbEKLMs Un HeobrYaliHo ycelllaHe, peMaxHeTe 13aenmeTo u ce
KOHCYNTUPaWTe CbC 3APaBeH CNeLmanucT.

B cnyuyait Ha yBennuaBaHe Ha o6eMa Ha OTOKa MPernopbYMTENHO € Aa ce
KOHCYNTUpaTe CbC 3/1paBeH CNeLmanucT.

Mopaau ToBa, Ye naTosornaTa MoXe Aa Ce pa3BuBa NMOCTOAHHO, MPenopbyBa
Ce pefloBHO MpocneasBaHe OT 3APpaBeH CNeLManucT, 3a Aa ce Nposepu fanu
BaLLETO U3/ie/NIne BCE OLLE € NOAXOAALLO 3a BaluaTa NaTonorvs.

He usnonssaiite npu kbnaHe.

He HaHacsiiTe kpeMoBe Npeam NoCTaBAHETO Ha WOPTUTE; Te MoraT Aa NoBpeasT
npogaykra.

BHuMaBaliTe na He MospeAnTe M3AENMETO C HOKTUTE CU MO BpeMe Ha
MOCTaBAHETO My.

B cnyvait Ha cebp3aHa BeHO3Ha 601eCT B HanpeaHan CTaani Ui Ha BeHO3Ha
A38a UM NuMdenem, NoTbpceTe CbBET OT 3[PaBeH CMeLnanucT OTHOCHO
MOAXOASALLOTO KOMMPECUOHHO SIEYEHe, KOETO [ € MPUrOAEHO 3a LeNns Kpak.

Mpu CbBMECTHO HOCEHE C KOMMPECUBHM YopanH, Ce NpenopbyBa Aa NoCTaBnUTe
MOBIDERM Intimate Hag yopanuTe.

Mo6unusmpallata reHuTanHa NoaNoXKa € NpoekTUpaHa Aa ce M3nonssa
enmHctBeHo ¢ MOBIDERM Intimate. MNMpenopvuntenHo e ga ru nsnonssate
3aeqHo.

OT cbobpaxeHns 3a xurreHa, 6€30nacHOCT U eheKTUBHOCT ce npenopbysa
CTPWKTHa NIMYHa ynoTpeba. He n3nonseaitTe npoaykta MOBTOPHO 3a Apyr
naumenT.

Hexxenanu ctpaHuunmn edpektn

ToBa v3genue Moxe fa NPeAn3BLKa KOXHU peakLuum (3auepssBaHe, Cbp6ex,
v3rapsiHe, Mexypu 1 ip.) UAv 0P PaHu C PasfiniHa CTeneH TexecT.

Bcekyn TeXbK MHUMAEHT, Bb3HWKHAN BbB BPb3Ka C M3fefMeTo, cneasa Aa
ce cbobulaBa Ha NMPOM3BOAMTENA U Ha CbOTBETHUS KOMMETEHTeH OpraH Ha
IbpiKaBaTa YNeHKa, B KOATO € yCTaHOBEH MON3BaTenNsT 1/Wn NaLMeHTLT.
Moaapbxka

3a Aa 3anassaT eprKacHOCTTa CM Bb3MOXHO Hal-Ab/ro BpeMe U C Len fa ce
nsberHat MHPEKLMM, OT OCHOBHO 3HaYeHMe e KOMMPECUBHWTE MU3aenus Aa
ce nepaT BCeKW fiIeH unun cnep Bcsika ynoTpeba. Vagenuata 3a komnpecus



n Mobunusaums MOBIDERM Intimate ca npeaHasHaueHu 3a exefHeBHa
ynoTpe6a B nNpofb/keHue Ha 6 Mecela Unu 3a ynoTpeba npes AeH 3a 1 roavHa,
T.e 180 n3nuparua. Mpenopbysa ce cnep TOBa fia Ce NOAMEHST, 3a Aa Ce 3anasart
TEXHUYECKUTE UM XapaKTePUCTUKM 1 epUKaCHOCTTa NPU SleUeHue.

MatunrHHo nsnupare:

MepeTe wWopTnTe 1 reHnTanHata noanoxka Ha 40°C craHgapTHa nporpama.
Vsnonssante nepunex npenapaT 6e3 oMmekotTuten. He wusnonssaitte
MoYNCTBaLlM NpenapaTi WM NPOAYKTU C arpecuseH edekT (xnopupaHu
npoaykTun). OTcTpaHeTe MOBUNM3MPaLLaTa FeHUTaHaTa NOANOXKKa OT LWOoPTUTE.
MocTaseTe WopTMTE U reHWTanHaTa NOANOXKKa B MPeXMUKa 3a npaHe, 3a Aa
n3berHeTe Bb3MOXXHOCTTa OT NOBPEX/AaHETO MM OT APYr1 ApEXM (No-CreumanHo
TaKuBa CbC CaMo3anenBallum YacT unm ¢ umnose). CyuieTe Ha Bb3zlyX, Aaney ot
NPSIK U3TOYHMK Ha TOM/IMHa (PaaraTop, CibHLE M AP.). He usnonasaiiTe CylwumnHs.
He rnagete.

UsxebpnsHe
VispenuaTa 3a komMnpecus n mobunusaums MOBIDERM Intimate Tpsa6sa aa ce
OTCTpaHsBaT B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasrnopeadu.

3anaseTe HacTOALWOTO ynbTBaHe

ro
COLANTI SCURTI DE COMPRESIE S| DE MOBILIZARE

Descriere

Gama MOBIDERM Intimate este o gama de dispozitive pentru compresia si

mobilizarea edemului subcutanat sau indurat.

Se prezinta sub forma de lenjerie de corp destinaté tratamentului edemului

pelvin si/sau genital.

Este compusa din:

«0 pereche de colanti scurti de compresie (poliamida, elastan, poliester) ®,

0 pernitad genitald mobilizatoare MOBIDERM mici tije detasabile (poliester,
poliamida, adeziv acrilic, spuma de polietilenad) ®.

MOBIDERM Intimate poate fi purtat cu sau fara pernita genitala mobilizatoare

in functie de nevoile pacientului si de recomandarile personalului medical.

Aceasta gama este formata dintr-un model pentru barbati si unul pentru femei,

fiecare disponibil in 6 marimi.

Dispozitivul este destinat exclusiv pentru tratamentul indicatiilor enumerate si

pentru pacientii ale céror dimensiuni corespund tabelului de marimi.

Mecanismul de actiune

Dispozitivele de compresie si de mobilizare MOBIDERM Intimate asigura:

«compresia, la nivel pelvin si al fesierilor, favorizand astfel circulatia limfatica si
contribuind la mentinerea sau reducerea volumului edemului;

«drenarea la nivel subcutanat a zonelor edematoase sau indurate prin
asigurarea unei diferente de presiune intre zona de compresie de sub cuburile
de spuma care formeaza pernita genitala MOBIDERM si marginea lor, care
ajuta la scurgerea fluxului limfatic si la reducerea edemului.

Sunt concepute pentru a fi utilizate pe timp de zi si de noapte.

Ele produc o presiune scazuta (intre talie, pelvis si coapsa) de aproximativ:

«15 pana la 20 mmHg la nivel pelvin,

«5 panala 10 mmHg la nivel abdominal si la mijlocul coapsei.

Dispozitivele de compresie si de mobilizare MOBIDERM Intimate sunt indicate
pentru tratamentului limfedemului pelvin si genital.

A Este recomandat sa va spélati hainele inainte de prima utilizare.
- Verificati integritatea produsului inainte de fiecare utilizare.
+MOBIDERM Intimate trebuie pus pe piele ca o lenjerie de corp.

« Pernitele genitale mobilizatoare sunt reversibile.

°

'Il Pozitionarea pernitei genitale mobilizatoare la barbati:

-Se recomanda sa pozitionati pernita genitald mobilizatoare inainte de a va
pune colantii scurti.

-Intoarceti colantii scurti pe dos silocalizati buzunarul interior la nivel pubian. @

- Pozitionati pernita genitald pe spate, cu partea scobita in jos si pliati aripioarele
triunghiului spre interior. @

«Introduceti partea superioard a pernitei genitale in buzunar, de jos in sus. ©@

- Reglati pernita genitala astfel incat sa nu mai existe cute si sé se pozitioneze
bine in buzunar.

« Reintoarceti colantii scurti pe fats. @

Pozitionarea pernitei genitale mobilizatoare la femei:

-Se recomanda sa pozitionati pernita genitala mobilizatoare inainte de a va
pune colantii scurti.

~intoarcet,i colantii scurti pe dos silocalizati buzunarul interior la nivel pubian. @

- Pozitionati penita genitald cu limba in jos si pliati aripioarele laterale spre
interior. @

-Introduceti pernita genitala in deschizatura buzunarului la nivelul centurii,
partea cea mai ingustd mai intéi si glisati-o de sus in jos pana cand partea cea
mai ingusts iese complet din buzunar. @

- Reglati pernita genitala astfel incat sa nu mai existe cute si sé se pozitioneze
bine in buzunar. @

« Reintoarceti colantii scurti pe fats. @

°o o

'Il ’ Punerea colantilor scurti:

«Puneti-vé colantii scurti pe picioare, apoi ridicati-i treptat si uniform péana la
talie.

- Barbati: Este recomandat sa pozitionati mainile la nivelul varfurilor triunghiului
in timpul imbracérii, pentru a mentine pernita genitala in pozitie.

- Evitati sa trageti materialul sau centura mai mult decét este necesar.

«Buzunarul cu pernita genitala ar trebui s fie in fata.

- Aranjati produsul astfel incat sa nu raméana cute si margini intoarse.

A Contraindica

Infectii cutanate pelvine sau ale picioarelor.

Femei insarcinate (din prima luna).

Alergii cunoscute la componentele utilizate.

Arteriopatia obliterantd a membrelorinferioare (AOMI) cu un indice de presiune
sistolica (IPS) <0,6.

Insuficienta cardiacad decompensata.

Trombozé septica proximala.

Phlegmatia coerulea dolens (flebitéd albastra dureroaséd cu compresie arteriald)
la coapse.

Posthectomie care dateaza de mai putin de 3 luni.

Pacienta care prezintd un edem important localizat doar la nivelul labiilor minore.

Precautii

Respectati cu strictete reteta si protocolul de utilizare recomandate de catre
medicul dumneavoastra.

Nu folositi produsul pe pielea ranita.

Asigurati-va ca produsul nu este in contact cu mucoasa vaginald (exemplu: in
cazul edemului pe labiile minore).

in caz de jena semnificativa, disconfort, deteriorarea starii pielii, infectie sau
senzatii anormale, scoateti dispozitivul si consultati un medic.

in cazul cresterii volumului edemului, se recomands consultarea unui medic.
Avénd in vedere caracterul evolutiv permanent al patologiei, se recomanda
monitorizarea periodicd de catre un medic pentru a verifica dacé dispozitivul
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dvs. este incé adaptat pentru patologia dvs.

Anu se utiliza pentru inot.

Nu aplicati creme inainte de a va pune colantii scurti, deoarece acestea pot
deteriora produsul.

Aveti grija sa nu deteriorati dispozitivul cu unghiile in timpul pozitionarii.

in caz de boala venoasi avansata asociata sau de ulcer venos sau de limfedem,
cereti sfatul unui medic pentru un tratament de compresie adecvat pe intregul
picior.

Daca se poarta cu ciorapi cu compresie, se recomanda plasarea MOBIDERM
Intimate deasupra ciorapilor.

Pernita genitald mobilizatoare a fost conceputa pentru utilizarea exclusiva cu
MOBIDERM Intimate. Se recomanda utilizarea lor impreuna.

Din motive de igiend, siguranta si performanta, este recomandata utilizarea strict
personald. Nu reutilizati produsul pentru un alt pacient.

Reactii adverse nedorite

Acest dispozitiv poate provoca reactii cutanate (roseata, mancarime, arsuri,
vezicule etc.) sau chiar plagi de severitate variabila.

Orice incident grav survenit in legatura cu dispozitivul trebuie sa faca obiectul
unei notificari transmise producatorului si autoritatii competente din statul
membru in care este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

intretinerea

Pentru ca dispozitivele de compresie sa ramana eficiente cat mai mult timp
si pentru a evita infectiile, este esential sa le spalati zilnic sau dupa fiecare
utilizare. Dispozitivele de compresie si de mobilizare MOBIDERM Intimate
sunt concepute pentru utilizare zilnica pe o perioada de 6 luni sau o utilizare
o datd la doua zile pe o perioada de 1an, sau 180 de spalari. Este recomandabil
sa le inlocuiti ulterior pentru a mentine caracteristicile tehnice si eficienta
tratamentului.

Spélarea la masina
Spalati colantii scurti si pernita genitald la 40 °C pe program normal. Utilizati
detergent fara balsam de rufe. Nu folositi detergenti sau produse agresive
(produse cu clor). Scoateti pernita genitald mobilizatoare din colantii scurti.
Puneti colantii scurti si pernita genitala intr-o plasa de spalare pentru aimpiedica
deteriorarea lor de alte haine (in special cu scai sau fermoar). Uscati in aer liber,
departe de surse directe de caldurd (calorifer, soare...). Nu uscati in uscatorul
de rufe. Nu célcati.

Eliminare

Dispozitivele de compresie si de mobilizare MOBIDERM Intimate trebuie
eliminate in conformitate cu reglementérile locale.

Pastrati acest prospect

ru

MOBWUJTIN3YIOLWWUE KOMMPECCUOHHDIE LLOPTbI
Onucanune

NuHeiika npoaykuun MOBIDERM Intimate npeacTasnset co6oi

MOBUAN3YIOLIME KOMMPECCUOHHbIE WM3AenUs Npu MMbaTUYecKnx oTekax

MOAKOXHOW KETYATKM U TBEPAbIX OTEKaX.

V3penvis npeacTaBnaioT cobom HikHee benbe, NpeAHasHaYeHHoe AN HOWEeHUs

npu oTeke B 06NnacTu Tasa U/WUAn reHuTanmni.

CocTaB U3eniit, BXOASLLMX B KOMMIEKT:

+ KOMMPECCUOHHbIE WOPTbI (MONMaMuUA, anacTaH, nonmactep)®;

«MOGunu3ylowas npoknagka ana redutanuin MOBIDERM  (nonuactep,
MonMamMug, KNei Ha akpUoBoit OCHOBE, BCMIEHEHHDIV NonmaTuneH) ®.

WopTtel MOBIDERM Intimate MoXHO HOCWUTb Kak C Mo6unusylolien

NPOK/AAKOM 1N FeHUTaNNIA, Tak U 6€3 Hee — B 3aBUCUMOCTY OT HY>A NaLMeHTa

1 peKOMeHAaLMil CNeLmanmncTa 3paBooXpaHeHus.
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[aHHoe n3penune npeacTaBneHo B AByX MOAENAX — ANA MY>KUUH U A1 KEHLLMH,
Kax[asi U3 KOTOPbIX AOCTYMHa B 6 pa3Mepax.

I/Isu,enme npegHasHa4yeHO UCKITIOYUTENbHO AJIS UCMOJIb30BaHMA NpU Hanuyum
nepevyncneHHbIx rnokasaHui. PasMep nipenuvs cneayet ﬂOﬂ,6MpaTb CTporo B
COOTBETCTBMM C TabmLei pasmepos.

MexaHnusm geitcteus

Mo6unuaytoliee koMnpeccruoHHoe 6enbe MOBIDERM Intimate npumensetcs

ANS LOCTXKEHUS:

«KoMnpeccum B 061acTvi Taza 1 SrofnLL, CNoCo6CTBYIOLLEN LIMPKYNSLMM TMMbbI,
aTaKxKe CAEPXKMBAHMIO UM YMEHBLLEHWIO OTeKa;

+OTTOKa NMMdbI C LENblo YCTPaHEHUs OTEKOB MOAKOXHOM KNeTyaTku unm
TBEpPAbIX OTEKOB (AOCTUraeTcsi nyTeM obecrneveHus pPasHOCTU [aBneHus
Mexay o6nacTbio KOMMpeccuy, cosfaBaeMoit 6narogaps BCMEHEHHbIM
3neMeHTaM reHuTtanbHow npoknagkn MOBIDERM, v nepudepuitHbiMm
yyacTkamu), BBUAY Yero Co3aaeTcs NMMMOOAPEHaX 1 yMEHbLIAEeTCs OTeK.

M3penve npeaHasHaueHo 4151 HOWEHUS Kak B AHEBHOE, TaK 1 B HOYHOE BPEMS.

3HaueHWe KOMMpeccuu, AOCTUraeMoe B pe3ynbTaTe HOWEHWS W3Aenus,

ABNAETCH HaUBbICLINM B CPEAMHHOM 061acTh M YMeHbLIaeTCs B HUCXOAsLLEM

1 BOCXOAALLIEM HaMNpaBneHW (OT Tasa K Mosicy 1 OT Tasa K 6eapy); 3T 3HauYeHue

COCTaBnAeT NPUMEPHO:

+0T15 10 20 MM. pT. CT. Ha ypOBHe Ta3a;

-0T 5 0 10 MM. pT. CT. Ha YPOBHE XXMBOTa 1 BepXxHelt YacTu 6eapa.

MokasaHus
Mo6unusyioliee koMnpeccuoHHoe 6eibe MOBIDERM Intimate nokasaHo ans
HoweHusa npu l'IMMd)aTM‘-IeCKOM oTeke B 061acTy Tasa v reHuTanun.

Hapesanue

I'Iepe/:l, nepsbiM NPpUMEeHeHNeM peKOMeHAyeTCa NOCTUpaTb nsaenue.
. I'\epep. HavyanoMm ncnonb3oBaHUsa y6epu4Tecb B LEeNOCTHOCTU n3aenus.

« Woptbl MOBIDERM Intimate cneayeT HOCUTb Kak 1 HUXHee 6enbe.

. MO6VU’|M3YIOLLLME npoknagku anga FreHUTanu ABNAIOTCA CbeMHbIMU.

°

T BcTaBka npokiagky 4518 reHUTaamy (Mogesb Ans MyXX9uH):

- PekoMeHayeM BCTaBUTb MPOKNaAKy Nepes TeM, Kak 6yayT HafeTbl LOPTb.

+ BbiBepHUTE WOPTHI HaM3HaHKY W OTbILIMTE KapMallek (HaXOAUTCS Ha ypoBHe
no6ka). @

-Mpunoxute npoknagky ANs reHutanuit (oHa Ao/KHa 6biTb pasMelleHa
JIMLEBOI CTOPOHOM KBEPXY) BOTHYTOM YacTbio K HW3Y KapMaluka, CIOXWB
KPbinbsi BHYTPb. @

+ BcTaBbTe Npoknaaky B kapMaluek, ABUrasch CHusy seepx. @

- OTperynupyitTe NonoxeHue NPOKNazky Tak, YToGbl He OCTaBaNnoOCh CKNafok v
UTO6bI OHa MOMHOCTBIO pacronaranack B kapMatuke. @

-.BbIBepHMTe wopTbl o6paTHO. @

’ BcTaBka npokiagku 4518 reHUTaImm (Mogesib AJ1s KeHLMH):

- PekoMeHayeM BCTaBUTb NPOKNaAKy Nepep TeM, kak 6yayT HageTbl LIOPTbI.

. BbIEepHMTe WOPTbl HaM3HaHKY U OTbILUTE KapMallek (HaXOIJl/ITCﬂ Ha ypoBHe
no6ka). @

-Pacnpamute npoknagky (oHa Ao/mkHa 6biTb pa3MelleHa S3blYKOM BHU3) U
NPUIOXMUTE K BEPXy KapMaLLKa, CTIOXUB Kpbinba BHYTPb. @

- BcTaBbTe npoknagky B OTBEpPCTUE KapMallka Ha ypoBHE Mosica: HauHWTe C
HanBonee y3Kkoit 4acTu, NepeMellas ee CBepXy BHU3, NOKa OHa NOJHOCTbIO He
6yneT npopneTa yepes kapMaluek. @

- OTperynumpyitTte NonoxeHne NPOKNazKu Tak, YTO6bl He OCTaBaNoOCh CKNafokK
UTO6bI OHa MOMIHOCTBIO pacrionaranack B kapMatuke. @

+ BoiBepHuTe WopThl o6paTtHo. @




w Kak HafgeBatb LOPTE

-HaﬂeBaﬁTe WOPpTbl Yepe3 HOrK, NOCTEeNeHHO HaTarmeas Mx Bblle, NOKa OHU
He [JOCTWUrHYT ypoBHS nosca. [pu 3ToM ¢ obenx CTOPOH MpuknaibiBaiTe
opvHakosbie yeunus. @

-Cosert ANA My>XYUH Yrobbl n3bexatb CMelleHMs NMPoKnaakn, Npu HagesaHun
TPYCOB HEOBXOAMMO MPUAEPXKMBATL Kpas 06pa3yeMoro eto TpeyrofibH1Ka Ha
ypoBHe nosica.

'CTapaﬁTer He HaTarmBaTb TKaHb / He TAHYTb 3a Mofc CuiibHee, 4YeM 3TO
TpebyeTcs AN HageBaHWs.

. KapMaLueK C npomaqkoﬁ AOSKEH HaXoAUTbCA cnepeau.

« PacnipasbTe WOopTbI, 4TOBbI HE OCTANOCh CKIALOK, He MOABOPaYMBaNTE KOHLbI
usnenusa.

A MpoTuBonokasaxus

VIHdEeKUMOHHbIE MOpaXeHWe Ta3oBoM 061aCTH UMK HOT.

BepeMeHHOCTb (HaunHas ¢ NnepBoro MecsLia).

Anneprus Ha MaTepuaibl, 13 KOTOPbIX COCTOUT U3AE/MeE.

Ob6nutepupytollas apTepnonaTus HUXKHUX KOHEYHOCTEN C MHAEKCOM
cucTonmyeckoro gasnenus < 0,6.

[lekoMneHcHpoBaHHas cepaeyHas He0CTaTOUHOCTb.

TpoM6uUecKmnii cencrnc NPOKCUMasbHbIX BEH.

CuHuin 6onesoit GpnebuT c apTepuranbHON KOMMpeccuen Ha yposHe 6egpa.
O6pesaHue KpaltHel NNOTH, MMeBLLIEE MeCTO MeHee 3 MecsiLIeB Hasal,
MauneHTbl C CUMbHBIM NTOKaNN30BaHHbIM OTEKOM TOMbKO B 061acTh Manbix
nonosbIX ry6.

PekoMeHpauumu

Crporo npuaepxwvBaiTech Bpa4ebHOro HasHaueHus u cobniopanTe nopsaok
MUCNONb30BaHUS, Hpeﬂl‘lMCaHHblﬁ JNevyauwinm Bpayom.

He ncnonbsyiite Ha noBpexaeHHOM Koxe.

CnepauTe 3a TeM, UTOGbI U3AENME HE COMPUKACaNoCh CO CIM3MCTOM 060M0UKON
BarvHbl (HanpuMep, Mpw oTeke Maribix NosnoBbix ry6).

Ecnm B XO[4e UCNOSb30BaHUA Bbl NOYyBCTBYyeTe OLyTUMOe HeyﬂOGCTBO wnun
ﬂ.VICKOMd)OpT, yBuanTe yxyaweHne COCTOAHNA KOXU 1IN MPU3HaKKU pa3BuTmns
MHeKUMM, a Takke CTONKHeTeCb C flo6bIMA APYrMMU aHOMaNbHbIMU
nposiBNeHUsaMu, pekomMeHayeTCca npekpaTtuTb NCNosib3oBaHne U O6paTMTbCQ K
cneunanncTy 3apaBooXpaHeHns.

B cnyvae ysennueHus obbeMa oTeka pekoMeHayeTcs 06paTuTbCs K Bpauy.

B cuny MOCTOSIHHOW WM3MEHYMBOCTU 3TOW NaToNorMm cnepyet perynapHo
npoxoauTb OCMOTP Y Bpaya, YTO6bI yGSJJMTbCR B COOTBETCTBMU UCMNONb3yeMOoro
usgenva Baluei naTonoruu.

He vcnonbsosaTh Ans kynaHus.

He HaHocuTe KpeM nepen HaaesaHWEM U3fenng, NOCKOSIbKY 3TO MOXeT ero
noBpeaunTb.

Mpwn HapeBaHWW U3fenuUa cobniopanTe OCTOPOXKHOCTb, YTOBbLI HE MOBPEAUTL
ero HOrTamMun.

Ecnu y Bac conyTcTsyioliee nMporpeccupyioliiee 3a6oneBaHne BeH, BeHO3Has
f3Ba naun J'IMMq)aTMHeCKM;I OTeK, I'IpOKOHCyﬂbTMpy;\Ter CO cneynanmncTtom
34paBOOXPaHeHUs OTHOCUTENbHO LenecoobpasHoOCTM npuUMeHeHWs
KOMNPEeCCUOHHOro n3aenns Ha BCel KOHEYHOCTU.

Mpu HOWeEHUU KOMMPECCUOHHbIX Yynok wopTel MOBIDERM Intimate
peKoMeHayeTCs HaaeBaTb MOBEPX YYNOK.
Mo6unusyowmne npoknagku Ans reHuTanun
MCNONb30BaHUA UcKAYMTeNbHO ¢ wopTamn MOBIDERM
PeKOMeHﬂyeTCR MCNOoNb3oBaTb MX COBMECTHO.

B Liensix cobniofieHNs rurieHbl, 6e30MacHOCTU U COXPaHEHMS SKCYaTaLMOHHBIX
XapakKTepucTnuk pekoMeHayeTCa WUCKIK4YUTeNnbHO UWHAMBUAYyanbHOEe

npeaHasHadveHbl Ang
Intimate.

ncnonb3oBaHWe msgenuii. 3anpellaeTcs NOBTOPHO MCMOSb30BaTb U3fenve Ha
OPYroM nauuneHTe.

HexenatenbHble nocneactens

3T0 M3fenne MOXET Bbi3BaTb KOXHbIE peakLUmn (MOKPaCHEHWe, 3y, OXOrw,
BOMABIPW W T. [i.) WM laxe NPUBECTH K MOSBNEHUIO PaH PasfInyHOM CTeneHn
TSKECTU.

O60 BCex cepbesHbiX UHLMAEHTaX, CBA3aHHbIX C MCMONb3OBAHWEM HACTOALLEro
v3nenus, cneayet coobLiaTb U3rOTOBMTESIO M B KOMMETEHTHbI OpraH CTpaHbi-
uneHa EC, Ha TeppUTOPUM KOTOPOIt HaXOAUTCS MOMb30BATENb U/UN NaLIUEHT.

Yxon

YTo6bI MakcMMasibHO MPOANUTL CPOK 3bPEKTUBHON 3KCMyaTaLmumn naenus
v NpeaynpeavTb passuThe WHPEKLWI, BaXHO noaBepraTb Usgenne cTupke
KaXabli AeHb (MNK nocne Kaxaow Hocku). Mobunusyioliee KOMNPeCCUoHHoe
6enbe MOBIDERM Intimate paccuntaHo Ha 180 CTUPOK: €ro MOXHO
UCnosib3oBaTh €XeAHEeBHO Ha MPOTAXeHUU 6 Mecaues nm6o pa3 B ABa AHA
Ha NpoTaXeHun roaa. Mocne YKa3aHHbIX COOKOB peKoMeHAyeTCs 3aMeHUTb
v3genmne — Tak OHO He MOoTepsieT B 3KCMNyaTaLMOHHbIX XapaKTepucTuKax u
adpdekTnBHOCTH.

CTupka B CTUPasibHON MaLLuMHe:

LopTel 1 Npoknaaky cnepyet cTupaTtb npu Temnepatype 40 °C B 06bl4HOM
pexwvme. Micnonbsyite cpeacTBo Ans CTUPKK 6e3 KoHanuunoHepa Anis 6enbs. He
VCronb3yinTe OTGENMBaTENM, KOHAULIMOHEPDI UK APYrHe MOoLWMe CPeacTBa,
coaepallye arpeccuBHble KOMMOHEHTbI (xnopcoaepxatune). Mepea cTupkoi
v3genus BbiHUMaKTe NPoKIaaKy M3 kapMatiika. LLlopTbl v npoknaaky ctupaiite
B CETYAaTOM MeLlouKe, 4Tobbl Apyrne Bewm (B YaCTHOCTM, Ha MOSTHUM UK
ﬂMHyHKe) He nospeavnu usgenue. CyLIJMTe BAANN OT NPAMbIX NCTOYHMKOB Tenna
(paamaTopos, conHua U T. A.). He ncnonbsyiTe cywky ans 6enbs. He rnagbte
YTIOrOM.

Ytunusaums
Mo6unusyioulee komnpeccunorHoe Genbe MOBIDERM Intimate cneayet
YTUNn3npoBaTb B COOTBETCTBUU C MECTHBIMU HOPMaTUBHbBIMU NOCTaHOBNEHUAMN.

CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO.
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KRATKE HLACE ZA KOMPRESIJU I IMOBILIZACIJU

Opis

Proizvodni program MOBIDERM Intimate program je dodataka za kompresiju

iimobilizaciju subkutanog ili tvrdog edema.

To je rublje namijenjeno za lije¢enje edema u podrucju zdjelice ili genitalija.

Sastoji se od:

- kompresijskih kratkih hlaca (od poliamida, elastina, poliestera) ®,

- uloska za imobilizaciju genitalija MOBIDERM s malim pomi¢nim umetcima (od
poliestera, poliamida, akrilnog ljepila, polietilenske pjene) ®.

MOBIDERM Intimate mogu se nositi sa ili bez uloska za imobilizaciju genitalija,

ovisno o potrebama pacijenta i preporukama lije¢nika.

Ovaj proizvodni program u ponudi ima jedan model za muskarce i jedan model

za Zzene, a svaki je dostupan u 6 velic¢ina.

Proizvod je namijenjen samo za lije¢enje navedenih indikacija kod pacijenata cije

mjere odgovaraju onima u tablici veli¢ina.

Nacin djelovanja

Dodaci za kompresiju i imobilizaciju MOBIDERM Intimate omoguduju:

-kompresiju u predjelu zdjelice i straznjice, ¢cime se poboljSava cirkulacija limfe i
pomaze odrzavanje ili smanjenje volumena edema,

-potkoznu drenazu edematoznih ili otvrdnjelih podrudja, stvarajuci razliku u
tlaku izmedu podrucja kompresije ispod kockica pjene od kojih je nacinjen
ulozak za genitalije MOBIDERM i njihovog ruba, ¢ime se pomaze pri drenazi
protoka limfe i smanjenja edema.
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Namijenjeni su cjelodnevnom nosenju.

Pruzaju smanjenje tlaka (izmedu struka, zdjelice i bedara) od priblizno:

+15 do 20 mmHg u predjelu zdjelice

+5do 10 mmHg u predjelu trbusne Supljine i sredine bedra.

Indikacije

Dodatci za kompresiju i imobilizaciju MOBIDERM Intimate indicirani su za
lije¢enje limfoedema u predjelu zdjelice i genitalija.

Postavljanje

Preporucuje se pranje rublja prije prve upotrebe.
- Prije svake upotrebe provjerite sadrzi li proizvod sve dijelove.
-MOBIDERM Intimate navlaéi se na golu kozu kao donje rublje.
-.Ulo§ci za imobilizaciju genitalija mogu se okretati.

ﬂ Postavljanje muskog uloska za imobilizaciju genitalija:

« Preporucujemo da ulozak za imobilizaciju genitalija namjestite prije odijevanja
kratkih hlaca.

«lzvrnite kratke hlace i namjestite ih na nacin da unutarnji dzep bude u razini
prepona. @

«Ulozak za genitalije postavite na straznji dio tako da je udubljeni dio okrenut
prema dolje i preklopite krilca trokuta prema unutra. @

- Umetnite gorniji dio ulogka za genitalije u dzep, odozdo prema gore. ©@
«Namjestite ulozak za genitalije tako da ne bude nabora i da dobro legne u
dzep. @

~.Okrenite kratke hlage na pravu stranu. @

f Postavljanje Zenskog uloska za imobilizaciju genitalija:

- Preporu¢ujemo da ulozak za imobilizaciju genitalija namjestite prije odijevanja
kratkih hlaca.

-lzvrnite kratke hlace i namjestite ih na nacin da unutarnji dzep bude u razini
prepona. @

-UloZak za genitalije polegnite s jeziccem prema dolje i preklopite bo¢na krilca
prema unutra. @

- Umetnite uloZak za genitalije u otvor dZzepa u predjelu struka, pocevsi od najuzeg
dijela i pogurajte ga odozgo prema dolje sve dok najuzi dio potpuno ne ude u
dzep. ©

- Namjestite ulozak za genitalije tako da ne bude nabora i da dobro legne u dzep. @

-.Ok:en'\te kratke hlace na pravu stranu. @

’H‘ ’ Navlacenje kratkih hlaca:

«Kratke hlace navucite na noge i zatim ih postupno i ravhomjerno podizite do
struka. @

«Muskarci: Preporucuje se da, prilikom odijevanja, ruke postavite na vrhove
trokuta da se ulozak za genitalije ne pomice.

«Nemojte previse jako povladiti tkaninu ili pasicu.

«Dzep s uloskom za genitalije mora se nalaziti sprijeda.

«Proizvod namjestite tako da ne bude nabora i nemojte ga podvrnuti na
krajevima.

A Kontraindikacije

Kozne infekcije zdjelice ili nogu.

Trudnice (od prvog mjeseca).

Poznate alergije na koristene dijelove.

Periferna arterijska bolest donjih ekstremiteta (PAD) s indeksom sistoli¢kog tlaka
(IPS) < 0,6.
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Dekompenzirano zatajenje srca.

Proksimalna septi¢ka tromboza.

Phlegmatia coerulea dolens (plavi bolni flebitis s arterijskom kompresijom) u
predjelu bedara.

Cirkumcizija obavljena prije manje od 3 mjeseca.

Pacijentica ima edem samo u predjelu malih stidnih usana.

Mjere opreza

Strogo se pridrzavajte uputa i protokola za upotrebu koje preporucuje lije¢nik.
Proizvod nemojte upotrebljavati na oostec¢enoj kozi.

Pazite da proizvod ne dode u doticaj s vaginalnom sluznicom (primjer: edem u
predjelu malih stidnih usana).

U slucaju pojave vecih smetniji, nelagode, pogorsanja stanja koze, infekcije ili
neuobicajenog osjeta, uklonite dodatak i potrazite savjet lijecnika.

U slucaju povecanja volumena edema preporucujemo da se obratite lijecniku.
S obzirom na to da se bolest kontinuirano mijenja, savjetujemo redovnu
lije¢nicku kontrolu kako bi se provjerilo odgovara li proizvod jos uvijek vasem
zdravstvenom stanju.

Nemojte upotrebljavati tijekom kupanja.

Prije odijevanja kratkih hlaca nemojte nanositi kreme jer bi one mogle ostetiti
proizvod.

Pripazite da tijekom postavljanja noktima ne ostetite proizvod.

U slu¢aju uznapredovale povezane venske bolesti, venskog ulkusaili limfedema,
potraZite savjet lije¢nika za prilagodeno kompresivno lijecenje cijele noge.

Ako dodatak nosite s kompresijskim ¢arapama, preporuc¢ujemo da MOBIDERM
Intimate nosite iznad ¢arapa.

Ulozak za imobilizaciju genitalija napravljen je za upotrebu isklju¢ivo s dodatkom
MOBIDERM Intimate. Preporucuje se da ih upotrebljavate u kombinaciji.

1z higijenskih i sigurnosnih razloga te radi optimalnog djelovanja proizvoda
preporucuje se strogo osobna upotreba proizvoda. Proizvod nemojte ponovno
upotrebljavati za drugog bolesnika.

NeZeljene nuspojave

Ovaj proizvod moze prouzrociti reakcije na kozi (crvenilo, svrab, opekline,
zuljeve...) ili ozljede razlicitih stupnjeva.

Svaki ozbiljni incident u vezi s proizvodom treba prijaviti proizvodacu i
nadleznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj su korisnik i/ili pacijent smjesteni.
Upute za pranje

Da bi kompresijski dodatak Sto dulje sacuvao svoju ucinkovitost i radi
izbjegavanja infekcija, mora se prati svakodnevno ili nakon svake upotrebe.
Dodaci za kompresiju i imobilizaciju MOBIDERM Intimate namijenjeni su
svakodnevnoj upotrebi tijekom Sest mjeseci ili upotrebi svakog drugog dana
tijekom jedne godine ili 180 pranja. Preporucuje se da ih zatim zamijenite kako
biste sacuvali njihove tehnicke karakteristike i u¢inkovitost u lijec¢enju.

Strojno pranje:

Kratke hlace i ulozak za genitalije moze se prati uobi¢ajenim programom na
40 °C. Dodajte deterdzent bez omeksivaca. Nemojte upotrebljavati deterdzente
ni agresivna sredstva (sredstva s klorom). Izvadite ulozak za imobilizaciju
genitalija iz kratkih hlaca. Stavite kratke hlace i uloZak za genitalije u vrecicu za
pranje rublja da biste izbjegli ostedivanje druge odjeée (posebice one s Cicak-
trakama ili patentnim zatvarac¢ima). Susite na otvorenom zraku, podalje od
izravnog izvora topline (radijatora, sunca...). Nemojte susiti u susilici rublja. Ne
glacati.

Zbrinjavanje

Dodatak za kompresiju i imobilizaciju MOBIDERM Intimate mora se zbrinuti
u skladu s lokalnim propisima.

Sacuvajte ovaj priru¢nik
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